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Аннотация
Герметичный триллер от автора бестселлера «День, когда я исчезла»
Напряженная игра на выживание в духе «Десяти негритят» и «Игры в кальмара»
Социальный эксперимент с убийцей, вышедший из-под контроля.
Легко ли вам принять решение? Сможете ли вы за минуту решить кого спасти, а кого оставить умирать? Кто убийца, а кто лишь случайный свидетель? А если этот убийца рядом с вами, вы сможете его найти?
Два жестоких убийства.
Когда полиция совместно с известным профайлером Хон Кичжуном запускает социальный эксперимент, основанный на реальных преступлениях, никто не сомневается в безопасности мероприятия. Гарантируется полная анонимность и соблюдение всех законов. Но самое заманчивое – огромный денежный приз.
Восемь участников в масках.
Для участия отбирают восемь случайных человек, которым предстоит пройти два этапа «игр». Облаченные в черные бесформенные костюмы и маски, они не имеют права раскрывать свои личности.
Одна неделя в замкнутом пространстве.
Отрезанные от внешнего мира в уединенном здании за городом, участники легко справляются с первым этапом. Вот только с началом второй недели все чувствуют что-то неладное. Задания становятся более странными, но по-настоящему их пугает подслушанный разговор Хон Кичжуна…
Один убийца, запертый со всеми.
Среди них убийца, и он уже совершил несколько убийств! Их специально собрали вместе, чтобы вычислить личность преступник. И эксперимент не закончится, пока он не будет найден.


Ким Харим
Игра в мафию
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И снова повисло молчание. Достаточно было посмотреть на лица, чтобы понять: теперь уже никто не хочет никаких игр, но, более того, никто даже и не думает подчиниться.



1
Сегодня

Фургон спешил через бескрайнее тростниковое поле и, миновав элегантные железные ворота, остановился у жилого здания.
— Спасибо! — Поблагодарив сидевшего за рулем незнакомца, Минчжу́ вышла из автомобиля. Стоило коснуться земли, ноги охватил холод, будто они были босые. Дверь специально присланного за ней фургона захлопнулась, и он покатил дальше. Прохлада проникала под плащ, и, невольно подрагивая, Минчжу оглядела белое здание. Она здесь уже бывала, но ее не покидало чувство, будто она оказалась в совершенно незнакомом месте.
Здание европейского типа, которое в гордом одиночестве высилось над широким полем тростника, говорят, некогда служило декорацией в сериале. Правда, теперь краска местами облупилась, кое-где виднелись трещины, и вид у дома был несколько устрашающий. Вокруг лишь колыхалось море тростника, а дорога, по которой ее привез фургон, была пустынна, ни единой машины.
Минчжу повесила на плечо сумочку, которую до сих пор держала в руках, и прошла в дверь с бумажной табличкой: «Прием участников эксперимента». Пройдя дальше, она оказалась в гостиной, в каком-то сериале выполнявшей роль хозяйского дома. Комната явно больше тридцати метров, и в ней царила особая прохлада, какая может быть только там, где нет следов жизни.
Откуда-то донесся разговор шепотом — похоже, в кухне был кто-то из сотрудников. Минчжу направилась на голоса, как вдруг из кухни резко выскочил незнакомый мужчина в оранжевой футболке. Видимо, услышал шаги.
— Добро пожаловать!
Она уже видела его в ходе первого этапа эксперимента. Роста обычного, но столь хорош собой, что остался в памяти. Думая о том, что надо бы детально запомнить его черты, ведь некоторое время ей придется видеть не лица, а неприятные маски, Минчжу последовала за мужчиной. На кухне рядом друг с другом сидели мужчина и женщина, одетые в одинаковую униформу. Как только Минчжу присела перед ними, мужчина протянул бумагу — согласие на участие в эксперименте:
— Здесь то же самое, что в первый раз.
На листке были сформулированы условия первого этапа.

А. Мое участие в эксперименте является добровольным.
Б. Я буду находиться в определенном предоставляемом организаторами пространстве, носить определенную форму одежды («форму участника») и вести себя, руководствуясь принципами совести и морали.
В. Я сдам все свои принадлежности, за исключением вещей, согласованных с организаторами.
Г. Я буду следовать правилам эксперимента и добросовестно выполнять указания организаторов.
Д. Ввиду того, что эксперимент подразумевает «коллективную анонимность»*, обращения по отношению друг к другу употребляться не будут.
*В контексте данного эксперимента под «анонимностью» имеется в виду нераскрытие личных данных.
Е. В ходе эксперимента категорически не разрешается снимать форму участника. Однако во время нахождения в своей комнате можно снимать форму и переодеваться.
Ж. В случае нарушения правил я не буду возражать против установленного организаторами штрафа. Под штрафом подразумевается урезание определенной суммы из полагающейся мне выплаты за участие в эксперименте.
З. Сумма авансовой выплаты по договору составляет 10 000 000 (десять миллионов) вон[1] и перечисляется только при условии участия в обоих этапах эксперимента. Сумма аванса выплачивается в день накануне начала первого этапа эксперимента. Оставшаяся сумма выплачивается в день ухода с места проведения эксперимента по его завершению; дата в настоящее время является неизвестной. Общая сумма, полагающаяся за участие в эксперименте, включая авансовую выплату, составляет 50 000 000 (пятьдесят миллионов) вон. В случае выхода из эксперимента до его завершения или отказа от участия в нем накладывается штраф в объеме двойного размера авансовой выплаты.
И. Все правила эксперимента соответствуют действующему законодательству. В случае совершения преступления кем-либо из участников немедленно последует вмешательство организаторов, а также, в зависимости от характера совершенного преступления, может оказаться неизбежным вмешательство полиции.
Первый этап эксперимента завершился две недели назад, а теперь предстояло еще неделю находиться здесь и выполнять предписываемые действия. Поскольку участие предполагало необходимость совместного с другими участниками проживания на территории проведения эксперимента, который к тому же имел неудобный двухэтапный график, Минчжу полагала, что число подавших заявку на участие будет совсем небольшим, и удивилась, узнав, что таковых несколько десятков тысяч человек. И из этого огромного числа выбрали ее. Заявку она подала, увидев обещанную сумму, а затем, после рассмотрения документов, прошла собеседование и вот оказалась здесь. Сколько ни раздумывай, критерии отбора были ей совершенно непонятны.
В документе не было новых пунктов, так что Минчжу без колебаний взяла ручку. Стоило ей обозначить в рамке для подписи свое имя «Ким Минчжу», бумага тут же перешла в руки одному из организаторов.
— Прошу сюда.
Минчжу пошла за мужчиной. Порядок соответствовал первому этапу, поэтому она предполагала, куда они идут.
В раздевалке тоже было все по-прежнему. Комнатка меньше десяти метров, восемь вытянутых шкафчиков, во всех торчали ключи, один открыт. Это будет ее шкафчик.
Сотрудник вышел, и Минчжу осталась в раздевалке одна. В ящичке лежала упакованная в полиэтиленовый пакет форма, «специальная одежда», предоставляемая организаторами. Там были также футболки и белье, которые предполагалось надевать под форму, и пижамы, всего по восемь пар, так что можно было переодеваться хоть каждый день, и все равно оставался запас. Отдельно был упакован комбинезон в единственном экземпляре. В нем предстояло ходить всю неделю.
Минчжу достала все это, а свои вещи сложила в шкафчик. Их и было-то всего ничего. Она знала, что все равно вещи нельзя брать с собой, поэтому особо не запаслась. По заблаговременной договоренности с организаторами с собой разрешалось пронести только лекарства, например от аллергии, глазные капли, противозачаточные таблетки и женские прокладки. На первый этап она, не зная о всех строгостях, пришла с кучей вещей, и все они были отобраны.
Минчжу переоделась в легкую одежду. Комбинезон был похож на летние одеяния эпохи Чосон, с полами и рукавами, изготовлен из высококачественного хлопка, свободно сидел и был весьма удобен. В прошлый раз она позвала сотрудника, чтобы сказать, что одежда слишком велика, но теперь так делать не стала. Ведь Минчжу уже знала, что такой размер выбран намеренно.
Внутри комбинезона были всякие приспособления, позволявшие скрыть фигуру. В области плеч были вшиты плотные накладки, напоминавшие наплечники на военных одеяниях Средневековья, к животу крепилось что-то вроде щита, который не позволял разглядеть очертания тела. К шее сзади был прикреплен плотный капюшон, чтобы покрывать голову.
На самом деле еще более странно, чем костюм, выглядела «маска», вделанная в капюшон. Не успела Минчжу надеть ее, как в памяти всплыли воспоминания о первом этапе эксперимента, и ее бросило в пот.
И это было еще далеко не все. Перчатки, носки, обувь — все это было черным, а в ботинках армейского типа были помещены стельки чуть ли не двадцати сантиметров толщиной. По всей внутренней поверхности была проложена губка, явно с намерением лишить возможности угадать размер ноги в обуви, казавшейся раза в полтора больше реального. При такой продуманности различить участников казалось абсолютно невозможным. Только голос, который был сформирован размещенным внутри маски преобразователем, отличал говорящего от других.
Все еще очень живы были воспоминания о минувшей неделе, которую Минчжу провела среди совершенно одинаково одетых участников, носивших совершенно одинаковые маски и на вид обладавших совершенно одинаковым телосложением. Неизвестно, кто есть кто, лица скрыты — именно это создавало ощущение того, что те дни прошли в каком-то хаосе.
Минчжу надела маску и взглянула в зеркало. Казалось, на нее смотрит не она сама, а совсем другой человек. То самое «чужое лицо», которое она видела в течение всей прошлой недели. Надев выданные ей часы, женщина открыла дверь раздевалки, перед которой уже ждала сотрудница с висящим на руке золотым детектором.
— Вы закончили переодеваться? Позвольте, ради соблюдения безопасности я проверю.
В прошлый раз была такая же процедура. Минчжу кивнула, а женщина, досконально пройдясь детектором по всему телу, пригладила одежду и завершила досмотр. Затем тот самый сотрудник с привлекательной внешностью проводил ее к месту проведения эксперимента. Оно находилось на втором этаже того же здания. Если на первом этаже сохранялся антураж дома, в котором, согласно снимавшемуся здесь когда-то сериалу, проживала семья, то второй этаж был полностью переоборудован в соответствии с целями эксперимента.
Сразу у лестницы на втором этаже была еще одна дверь. Белая двойная дверь. Прежде чем открыть ее, мужчина сказал, словно вопрошая:
— На месте проведения эксперимента уже ждут другие участники. Как и на первом этапе, вы можете выбрать комнату по своему желанию.
— В прошлый раз мы все заходили в разное время и не пересекались друг с другом. В этот раз тоже? — раздался измененный голос Минчжу, чужой, совершенно незнакомый. Как и на предыдущем этапе — грубый, низкий, мужской. Ей, обладательнице высокого сопрано, тогда показалось удивительным, насколько изменилась тональность. И сейчас ощущения, будто говорит кто-то другой, были не менее странными.
— Да.
— Наверное, поэтому тот, кто в тот раз пришел первым, сказал, что ждал пять часов. Судя по таблице… сегодня, видимо, я первая?
— Да, верно.
— Как не повезло-то.
— Простите. Это вынужденная мера, чтобы скрыть личность каждого участника. Просим вашего понима…
— Да ладно…
Махнув рукой и сопроводив жест раздраженным вздохом, Минчжу прошла в помещение, где будет проходить эксперимент. Сразу бросилась в глаза белая доска на стене слева. В тот раз ее не было…
Сотрудник проводил Минчжу только до двери и вышел. В отличие от предыдущего этапа, не прозвучало никаких вежливых фраз типа «Желаю хорошо провести время» или «Удачи». Возможно, именно это создало определенное ощущение того, что она оказалась в этом замкнутом пространстве, чтобы «подвергнуться» эксперименту.
Помещение занимало площадь около трехсот метров и имело простую планировку. На чертеже оно выглядело бы как большой четырехугольник. Разделить по горизонтали пополам да сверху дорисовать восемь маленьких четырехугольничков на небольшом расстоянии друг от друга — вот и вся структура. На этих четырехугольниках, служащих комнатами участников эксперимента, привешены номера — от одного до восьми. Комнатки не более десяти метров каждая, но зато между ними был оставлен промежуток порядка метра, так что можно было не беспокоиться о приватности. При всей высоте потолка стены доходили прямо до него. И в окружении комнат находилось пространство, которое могло служить чем-то вроде общей комнаты. Организаторы называли его «лаунж»[2]. А место, которое было отведено для совместного приема пищи, они обозначали как «дайнинг-рум»[3].
Минчжу без особого интереса осмотрела помещение, которое выглядело точно так же, как и на первом этапе эксперимента. Широкое, но разделенное на части, оно при этом казалось каким-то слишком пустым. Возможно, это впечатление усиливалось отсутствием окон. В любом случае пространство было замкнутым, и из него не было возможности выглянуть наружу. По углам все так же располагались камеры наблюдения.
Минчжу выбрала для себя комнату под номером один, которая располагалась дальше всего от входа. Это была комната на противоположной от входа стороне, ближе всего к дайнинг-руму, та же, в которой Минчжу находилась во время первого этапа. С учетом отсутствия каких-либо изменений в организации внутреннего пространства не было смысла менять свой выбор.
Ознакомившись с инструкцией, размещенной возле дверного замка, Минчжу ввела новый код доступа. Несколько раз убедившись, что дверь запирается надежно, она прошла в лаунж. Воспоминания о проведенной в этих стенах предыдущей неделе делали пространство менее чужим. Тогда они играли в «Монополию», «Ручеек», «Скажи правду». Помнится, тогда по углам лежали всякие настольные игры… Теперь же комната была абсолютно пуста.
Интересно, чем они будут заниматься в этот раз? Ей было непонятно, что может дать организаторам сидение участников над настольными играми. Это все называется экспериментом, посвященным «анонимности», и невозможно было догадаться, в какой момент будут результаты. Интересно, это так задумано?
Безусловно, это не то, что Минчжу полагалось знать. Ведь, как ни крути, стоит закончиться эксперименту, ей на счет упадет пятьдесят миллионов вон. Максимум за месяц она получает пятьдесят миллионов! О чем еще тут стоит беспокоиться! Размечтавшись о вариантах, на что она потратит эту сумму, Минчжу тихонько улыбнулась. Все равно маска не передает эмоций.
Прошло около получаса, когда раздался звук открывающейся двери. В помещение вошел еще один участник, выглядевший абсолютно так же, как Минчжу: серый комбинезон, та же маска и перчатки, полностью скрывающие руки.

Мёну́ спросил у провожавшего его сотрудника, можно ли пройти, и зашел в помещение, где будет проходить эксперимент.
За дверью открылось абсолютно белое пространство. Или нет, это вроде называется цветом слоновой кости. Он так и думал, что пространство будет, скорее всего, таким же, как на предыдущем этапе, но первым делом Мёну охватило тягостное чувство. Будто он втайне желал, чтобы хоть что-то выглядело иначе.
Он вышел из дома не позавтракав, и в животе урчало. Мёну спросил у сотрудника:
— А нет ли чего-нибудь перекусить? В тот раз, помнится, в дайнинг-руме было много всего… — И тут же, чтобы не произвести впечатление выскочки, добавил: — Просто я сегодня не позавтракал.
— В дайнинг-руме всегда будет приготовлен перекус, но пока прибыли не все участники, ничего брать нельзя. Может, подойдет что-то из нашего?
— Буду очень признателен.
— Хорошо.
Сотрудник вышел, и дверь автоматически закрылась. Мёну почувствовал себя отрезанным от внешнего мира.
Он прошел в лаунж и взрогнул от неожиданности. На часах было только десять, и он думал, что будет первым, но в помещении уже находился человек. Кто-то в точно таком же облачении нагло восседал на диване, будто у себя дома.
— Добро пожаловать, — поздоровалась маска. Измененный голос звучал грубо и был очень низким, наверняка мужчина. Это тот участник, который ему так не нравился на первом этапе эксперимента. Удивительно надменный человек с резким характером, к которому никак не получалось почувствовать расположение.
— Здравствуйте! — Измененный голос Мёну представлял собой нечто среднее между мужским и женским, так что невозможно было определить его пол. Может, подойдет слово «бесполый»?
Он беспокоился, что в стиле приветствия проявится его возраст или пол. Таким ли образом последнее время здоровается молодежь — говорят «Здравствуйте»? Не желая выдать свои немалые годы, Мёну поскорее перешел к следующей фразе:
— Мне казалось, я приду раньше других, но вот оказался вторым[4].
— В прошлый раз я был вторым с конца, но это удобно, потому что не пришлось долго ждать начала. В этот раз, говорят, надо часов пять ждать. А вам, уважаемый, где-то четыре с половиной.
После этих слов, будто произошло что-то смешное, донесся звук, похожий на хихиканье. И, поскольку лица не было видно, казалось, что исходил он не от этого человека в маске, а откуда-то извне. Это было весьма непривычно.
Такое обращение, как «уважаемый», в некоторой степени прижилось еще на первом этапе эксперимента и негласно вошло в практику употребления среди участников. Возраст, профессию и уж тем более пол узнать было нельзя, так что подходящего обращения не было в принципе. Да и само по себе использование обращений было запрещено правилами эксперимента[5].
— Моя комната вон та. Та же, что и в прошлый раз. — «Грубый бас», как прозвал его Мёну, указал на комнату номер один, которая была ближе всего к дайнинг-руму. Видимо, не без предостережения, лучше туда не соваться. Мёну послушно закивал. Сам он выбрал комнату номер четыре, тоже ту, в которой находился в прошлый раз.
Этот Грубый бас, как и на первом этапе эксперимента, был болтливым. На все отвечать да реагировать никаких сил не хватит, так что Мёну просто рассеянно кивал. Похоже, тому не очень понравилась такая реакция, поскольку вскоре он стал менее разговорчивым. Вот тогда-то Мёну и ощутил удобство того, что называется «анонимностью» и позволяет скрывать твою личность. Нет необходимости из вежливости натужно улыбаться или терпеть то, что неприятно.
Не заботиться о том, как оценивают тебя окружающие, — эта возможность оказалась лучше, чем можно было подумать. Он чувствовал себя так, будто очутился в ином мире. За пятьдесят лет своей жизни Мёну бессчетное количество раз слышал, что он выглядит каким-то слабосильным, будто в воду опущенным. Вместе с издевательскими репликами типа «Тоже мне предприниматель». Характера он не такого, чтобы давать отпор, потому только посмеивался, при этом внутри закипая от злости. Мёну хотелось кричать: «А что поделать, коли таким уродился? Вы-то все будто такие идеальные!» А здесь не было никого, кто стал бы проезжаться по этому поводу. Хотя, конечно, обусловлено это было тем, что такое поведение не дозволялось.
Входная дверь открылась, и сотрудник принес печенье и выпечку. Мёну раскрыл во рту у своей маски устройство, раздвигающееся подобно зонтику, и съел печенинку. Он не стал обременять себя такой ерундой, как из вежливости предложить Грубому басу угоститься. Можно было не думать о своем имидже и просто жадно жевать. Ведь благодаря устройству маски даже форма его рта не была видна другим.

«Ан Сухо».
Вписывая имя в рамочку для подписи, Сухо́ вздохнул будто с сожалением. Не очень-то нравилась ему необходимость впихивать себя в «специальную одежду» и закрывать свое лицо нелепой маской. Ему, такому классному, начиная с имени[6]. Если бы можно было блеснуть лицом, уж он бы точно выделился среди других участников и стал бы центральной фигурой во всем этом процессе!
У Сухо была возможность попасть на экраны и стать знаменитостью, но он отказался от этой мечты, поскольку в последнее время мир слишком озабочен такими делами, как терроризм в учебных заведениях или связанное с Японией прошлое[7]. В студенческие годы в силу своего вспыльчивого характера он не раз оказывался вовлечен в ряд незначительных неприятных ситуаций и опасался, что это могут раздуть. Не хотелось ставить на рисковую карту, чтобы после кратковременной славы жизнь рухнула. Потому Сухо работал моделью, демонстрирующей одежду без необходимости показывать лицо. Но сколько можно, ведь на эти гроши не прокормишься. В последнее время его голову буквально разрывала забота о дне грядущем. И тут как раз подвернулось объявление. Клюнув на сумму в пятьдесят миллионов, Сухо, не раздумывая, подал заявку на участие. Чтобы уже с этими миллионами в кармане спокойно подумать о своем будущем.
Сухо считал, что успехом в прохождении интервью он обязан своей привлекательной внешности. Сотрудник, который сопровождал его до места, тоже был очень ничего, но по сравнению с ним — просто не на что смотреть, здесь Сухо был уверен в себе. Рост сто восемьдесят восемь сантиметров, да еще и широкоплеч. А о лице и говорить нечего. Кто-то иной раз начинал возникать, что, мол, Сухо слишком мнит о себе, а кто-то приободрял, что он этого достоин. Понятное дело, он соглашался со вторыми. И вот, покинув раздевалку, Сухо превратился в такого, как все остальные, участника. А вот рост было не скрыть никак, так что даже среди обезличенных участников он выделялся сантиметров на пять.
Но еще больше его раздражал преобразователь голоса. Голос оставался мужским, но слишком отличался от настоящего, так что казался каким-то подхалимничающим. Если бы только можно было явить весь свой облик, вот тогда все бы просто ахнули. Вздыхая с неким раздражением, Сухо прошел в помещение, где проводился второй этап эксперимента.
Там уже находились двое. По их измененным голосам он понял, что те, с кем он хоть как-то общался в прошлый раз, еще не пришли.

Прошло около пяти часов, пока собирались все подопытные участники. Процесс размещения на месте проведения эксперимента завершился, и входную дверь заперли. Если только не произойдет чего-то серьезного или кто-нибудь не начнет бунтовать, решив разорвать договор даже с перспективой выплатить сумасшедшие отступные, для этой двери нет причин открываться в течение целой недели. Тихий щелчок замка прозвучал для участников словно гром.
Кроме тех случаев, когда между кем-то из участников первого этапа установились некие отношения, собирающиеся здесь не обменивались приветствиями. По мере увеличения числа присутствующих они уже даже не пытались изображать, что здороваются. Все терялись внутри коллектива, внутри анонимности.
Постепенно участники научились различать друг друга по измененным голосам и начали садиться рядом с теми, с кем ближе общались в прошлый раз. Сидящие рядом люди в одинаковых одеяниях и с одинаковыми лицами-масками представляли собой весьма диковатое зрелище.
Однако Но Чунсо́н ни с кем не сблизился и ему было не с кем даже поговорить. На первом этапе эксперимента его просто воротило от тех, кто с ним был там. Это были настолько непроходимые тупицы, что они не могли даже нормально выполнять задания. Сколько раз эти придурки в масках лажали и портили все дело, когда можно было все прекрасно устроить, если бы они не упрямились и действовали в соответствии с его указаниями.
До недавних пор Чунсон был сотрудником банка, который он считал «своим миром», а банк — это как-никак крупная организация с консервативной культурой, что, конечно, давало ему кое-какую власть. Чунсон привык к тому, что его приказы тут же выполняются. Но возраст вытеснил его в добровольную отставку, а поводов тратить деньги оставалось немало, вот и пришлось принять участие в таком эксперименте. Короче говоря, проблема была в том, что здесь как-то не особо работал его прежний опыт, когда все его указания тут же выполнялись. Чунсона это просто выводило из себя. Он никак не мог взять в толк, почему они столь отсталые: не видят, что рядом с ними лидер, на которого явно можно положиться. Чем им глаза застлало — элементарно не чувствуют, что за аура окружает человека?
Чунсон сам весьма тонко разбирался в социальных отношениях, ведь более двадцати лет протянул в структуре, в которой иначе никак, и чувствовал бы себя некомфортно, если бы сталкивался с такой изоляцией в обычной ситуации. Но сейчас дело обстояло иначе. В условиях, когда личности скрыты и даже лица надежно спрятаны под масками, это вовсе не было ударом для него. Может, в этом и заключается эффект анонимности? Не это ли цель эксперимента?
Поразмышляв, Чунсон продвинулся еще дальше. Например, задался мыслью, к чему в объявлении упоминались два убийства. В объявлении о наборе на эксперимент в качестве основы для его проведения были указаны два происшествия: первое — где-то год назад всколыхнувшее Республику Корея «коллективное убийство в масках» и второе — оставшееся практически незамеченным «суставное убийство», которое произошло десять лет назад.
В отличие от «коллективного убийства в масках», о «суставном убийстве» большинство людей не знают или не помнят. В объявлении говорилось об этих, казалось бы, не связанных друг с другом происшествиях и утверждалось, что эксперимент устраивается с целью раскрытия «коллективного убийства в масках» при помощи новой ниточки, появившейся в деле о «суставном убийстве» и известной лишь следователям. Вместе с обещанием огромной суммы выплаты за участие организаторы не забыли включить в объявление и завлекательную фразочку о гарантированном интересном времяпрепровождении и опыте. Связь между двумя происшествиями не разъяснялась.
Поскольку основой «коллективного убийства в масках» была анонимность, становилось понятно, почему при проведении эксперимента будут сокрыты личности участников. Условия предлагались неплохие. Времени на сон давали достаточно. Проведению игры отводился весьма короткий промежуток — с полудня до шести вечера. Остальное время было свободным, и хотя это называлось опытом испытания самообладания, за что платили большие деньги, настроение было такое, будто едешь в отпуск бесплатно, да еще и деньги дают.
Конечно же, Чунсон, будучи умным и тонким человеком, колебался. На кону стояли большие деньги, но ведь эксперимент есть эксперимент. Впервые увидев объявление, Чунсон вспомнил о «Стэнфордском тюремном эксперименте»[8], «эксперименте Милгрэма о повиновении»[9]. Однако, судя по объявлению, эксперимент проходил с участием полиции и при поддержке правительства, поэтому он рассудил, что опасного ничего нет.
Поскольку первый этап проходил преимущественно за популярными играми, процесс не вполне воспринимался как эксперимент. Но мысли о том, что именно теперь, на втором этапе, и будут проходить настоящие испытания, заставляли беспокоиться. Когда вокруг стало тихо, Чунсон очнулся от размышлений. Вскоре даже общавшиеся люди стали говорить меньше. Пусть они уже провели вместе несколько дней, это не делало их ближе, а значит, и круг бесед был ограниченным.
Открылась дверь с табличкой «STAFF ONLY», и вошли трое организаторов.
Чунсон знал того, кто вошел первым. Это Хон Кичжу́н. Ведет весь эксперимент. Согласно тому, как он представился, опыт работы в силовых структурах — восемь лет, почти десять лет опыта работы в отделе экспертизы криминальным поведенческим аналитиком. Чунсон когда-то видел интервью с ним по телевизору, поэтому знал, кто это. Известный человек и к тому же способный.
Возраста сорока с небольшим, он производил впечатление колючего человека. В его лице и стиле речи было что-то мрачное и напускное, и Кичжун никак не относился к типу располагающих к себе людей. И его черный костюм, и кожаная обувь с отливом, и элегантная стрижка слишком отличали его от участников, а потому он был еще более неприятен.
Хон Кичжун осмотрел неразличимых друг от друга участников и заговорил:
— Во время первого этапа эксперимента мы с вами однажды встречались и вот теперь видимся снова спустя две недели. Я очень рад. Как вам известно, второй этап является завершающим. Как и на первом этапе, вы можете свободно проводить время здесь, а в дневное время добросовестно выполнять предписываемые организаторами действия.
Боясь, что на этом комментарии закончатся, Чунсон спросил:
— А программа та же, что на первом этапе?
Раздался измененный женский голос. Это то, что ему крайне не нравилось. Возраст у него средний, но тело пока вполне гибкое, голова соображает, и чтоб рот солидного мужчины издавал такие звуки!
— Нет, немного другая, — тут же ответил Хон Кичжун.
— А что это за программа? — Манера этого Дылды была исполнена уверенности в себе. Еще в прошлый раз чувствовалось, что эта уверенность граничит с холодной заносчивостью. Широта плеч и рост явно выдавали в их обладателе модель. У всех подошва обуви была, скорее всего, разной толщины, чтобы как-то сравнять участников по росту, так насколько же высоким должен быть этот мужчина, если высился, как телеграфный столб, на фоне других. Плечи такие широкие, что этого не могла скрыть даже накладка. Вот только этот женоподобный голос был такой тоненький, что, если воспринимать его с закрытыми глазами, казалось, что говорит вкрадчивый подхалим.
Сначала можно было подумать, что преобразователь голоса делает каждого более приметным, но это было не так. Коли у него самого голос юной девушки, то, получается, что измененный голос не имеет никакой связи с реальным полом.
Чунсон оглядел участников. Пол высокого мужчины благодаря фактуре не вызывал сомнений, а вот по поводу остальных определить было непросто.
Кичжун ответил кратко:
— Начнете — узнаете. В прошлый раз вы тоже не были информированы заранее, так ведь? В этот раз достаточно делать так же.
Хон Кичжун сразу не понравился Чунсону. С неприязнью глядя на него, Чунсон думал об этом. Неизвестно, что там другие, а он, Чунсон, сразу почуял в этом Хон Кичжуне социопата. Ноль эмоций, выражение лица ни разу не изменилось. И что имело определяющее значение — его ответы на вопросы или на комментарии участников были совершенно непредсказуемыми. Когда нет эмоций, тогда и ответы обычно специфические. Может, только такой человек и способен противостоять хладнокровным убийцам?
Тогда он заметил, как Кичжун на миг опустил глаза. Непроизвольно. Проницательный взгляд Чунсона отметил это и последовал за взглядом организатора. И увидел на полу то, чего раньше не замечал. Вот лаунж, в котором, образуя круг, были расположены диванчики в количестве, соответствующем количеству участников. А под ними были начерчены линии. Поскольку их частично закрывали диваны, полный рисунок не был виден, но, по всей видимости, это были четырехугольники.
— Нам, как в прошлый раз, всю неделю нельзя покидать помещение? — Грубый бас осторожно поднял руку. Ну надо же задать такой очевидный вопрос! Чунсон аж цокнул языком под маской.
— В течение недели дверь будет заперта.
Даже в ответе на такой вопрос в интонации Кичжуна не было оттенка презрения. Этот трепач Грубый бас когда-нибудь доиграется со своими разговорчиками.
— В случае возникновения возгорания или какой-либо иной экстренной ситуации двери автоматически будут отперты, так что можете не волноваться по этому поводу. Вам уже известно, но все же напомню, что по всему периметру помещения установлены камеры наблюдения, благодаря которым мы видим вас в режиме реального времени, но в ваших комнатах в целях соблюдения приватности камеры отсутствуют. Поэтому рекомендуем ради вашей безопасности, проходя в комнату, сразу закрывать дверь на замок. Все остальное пространство находится под нашим постоянным наблюдением, осуществляемым посменно, поэтому в отношении безопасности также нет поводов для беспокойства. Конечно, если возникнет критическая ситуация или неотложное дело, вы можете воспользоваться кнопкой «Срочный вызов», расположенной возле выхода. Итак, будем считать, что больше вопросов нет, мы покидаем вас и приступаем к основной части второго этапа эксперимента. А, осталось еще три часа. Что ж, желаю всем благополучно и со смыслом провести время.
Кичжун с сотрудниками вышли в ту же дверь, через которую входили. Тяжелая дверь с надписью «STAFF ONLY» бесшумно закрылась. И снова в помещении остались только участники эксперимента.
Как и в ходе первого этапа, эта дверь, скорее всего, целую неделю открываться не будет.

Минчжу, сосредоточенно нахмурив брови, осматривала другие маски, пытаясь что-нибудь разглядеть. Маска несколько поднималась над глазами, поэтому приходилось постоянно двигать головой. Мало того, что видно было плохо, так еще из-за необходимости трясти головой настроение потихоньку ухудшалось. Да, из-за этого разборки устраивать не будешь. Ведь она сама вызвалась посмотреть, нет ли в других чего-то такого, что позволит их различать, когда подумала, вдруг это возможно. Знала бы она, что участники будут подсмеиваться, не просила бы. Ее ошибка была в том, что она согласилась на голос, не послушав предварительно.
— Послушайте… вы не могли бы не двигаться? Я как раз вас рассматриваю.
— А я специально вам лицо подставил, чтобы вы рассмотрели.
Тоненький мужской голосок. Таких людей, если по-доброму, называют шалопаями, а если по-простому — то «без царя в голове». Наверное, по жизни он идет легко, во всем ищет только удовольствия. Не похож ни на мужчину, ни на женщину, пола не угадать. Но по общему характеру поведения Минчжу решила, что этим тоненьким голоском обладает мужчина.
— Посидите спокойно. Мне надо посмотреть.
Только тогда он перестал дергаться. Зато лицо выставил чуть не в упор. Минчжу отпрянула и тихонько отодвинулась подальше. Чем дольше она вглядывалась, тем более неприятно ей становилось. Зачем выбрали такое оформление маски?
На этот раз заговорил женский голос:
— А чем нам три часа заниматься, скажите на милость? Задания никакого не дали.
Услышав голос, Минчжу тут же вспомнила участника, который ходил вразвалочку и имел размашистые движения. На первом этапе у них несколько раз возникали трения.
Дылда ответил:
— В прошлый раз было то же самое. Сидели восемь человек и три часа ничего не делали, очень странно было. Забыли, что ли?
— Точно. Тогда еще пытались понять, что к чему, комнаты не были определены, времени тьма на это ушла. — Вразвалочку согласился. Женский голос совсем не подходил его властной манере.
Как сказал Вразвалочку, в тот раз все было как-то ни шатко ни валко. По сути, если сравнивать, сейчас все было вообще образцом организации.
При всей простоте обстановки привыкнуть к неизвестному пространству, в котором тебя запирают на неделю, оказалось непросто. Непонятно, какое отношение все это имело к эксперименту, но Минчжу было все равно. Лишь бы дали деньги.
Минчжу, которой в этом году исполнилось тридцать три года, работала с финансами в одной маленькой торговой фирме, но два месяца назад она вдруг оказалась безработной. Кредиты на тридцать миллионов вон, которые она брала на учебу и жизнь, она почти все выплатила. Но стоило фирме обанкротиться, как не то что оплачивать кредит, элементарно жить стало просто не на что. Подработками Минчжу перебивалась еще со старших классов, уже лет пятнадцать, и возвращение к такому положению казалось для нее крахом. Единственная дочь вечно занятых и при этом малоимущих родителей, она росла в недостатке тепла и любви, а согласно принципу «беда не приходит одна» она еще и пахать должна была постоянно, вот так и превратилась постепенно в одиночку по жизни.
С возрастом деньги то уходили, то появлялись, и Минчжу стало казаться, что она неуклонно катится вниз. Из-за этого Минчжу думала, что пятьдесят миллионов изменят ее жизнь. И потому больше ничего ее не интересовало.
— У всех все хорошо? — Маска с бесполым голосом, не позволявшим разобрать, мужчина говорит или женщина, обратился ко всем.
Минчжу знала, что это человек, который пришел вторым после нее. Голос осторожный такой, совсем не вызывал расположения. Человек полностью замаскирован, но все равно впечатление создает такое, что не располагает к себе, — даже странно.
Говорил он медленно и имел привычку, когда испытывал затруднения или смущался, закладывать руки за шею. Такие вещи сам человек может не знать, но в любом случае, когда друг друга не различаешь, всякие подобные отличия сразу становятся более заметными и лучше врезаются в память.
— Рад снова видеть вас! — Веселый голос помахал рукой. Минчжу нахмурилась под своей маской. Видать, он решил, что пришел на собрание сообщества или званый ужин.
Ближе других Минчжу общалась с маской с женским голосом, обладатель которого часто волновался и говорил заметно громче других. Это такой типаж, который при живости манер говорит с особым напором, что может вводить в заблуждение, и как раз это ей нравилось. В целом этот участник был Минчжу по душе больше всех. Несколько раз он чуть было не рассорился с другими участниками, но такая искренность ее, напротив, привлекала. Женщина это или мужчина, было не разобрать, но, судя по тому, что им было легко общаться, Минчжу сделала вывод, что это женщина.
Она хотела найти этого человека. Пока тот голос не прозвучал, и потому не было понятно, кто это. Осматривая участников, Минчжу незаметно для себя ухмыльнулась. Ну и картинка — все в одинаковой одежде, в одинаковых масках. Все это выглядит странно и несколько смешно, что ли. Кто есть кто, непонятно, но только один человек, высокий и широкоплечий, был исключением. Его рост и фактуру не могли скрыть даже накладки, так что и обувь у него наверняка не имела дополнительных стелек.
— И чем займемся эти три часа? — спросил Вразвалочку.
— Может, пока разойдемся по комнатам, немного отдохнем? — предложил Бесполый. Выражения лица не увидеть, но Вразвалочку не ответил, видимо, предложения не поддержал.
Потом заговорила Минчжу:
— М-м-м, послушайте… Человек с громким голосом. Где вы?
— А, это я. Я здесь. — Маска, сидевший на диванчике напротив, поднял руку.
— Вы поняли, кто я, да?
— Да. — Громогласный покивал головой в знак согласия. Видимо, он тоже узнал Минчжу по ее измененному голосу.
— Так-так, ну-ка. Личные дела будете обсуждать потом, отдельно пообщаетесь. А сейчас, может, произнесем наш недельный лозунг? — поднял руку Шалопай, вставая с места.
Остальные несколько неохотно, но без всяких возражений поднялись со своих мест.
Мёну, недовольно взирая на этого Шалопая, который снова не в тему вылезал, вынужденно поднялся со своего места, поскольку это сделали другие. Шалопай выкрикнул лозунг в манере застольного тоста и даже сымитировал звон бокалов.
Когда этот детский сад закончился, Мёну сказал, что пойдет в свою комнату отдохнуть. Он пришел вторым, находился здесь уже битых пять часов и чувствовал себя вымотанным. Остальные, словно по его команде, тоже разошлись по комнатам.
В комнате за две недели ничего не изменилось. Полуторная кровать, чайный столик, стул, базовый санузел, в котором приготовлены новенькие шампунь, мыло и бритвенные принадлежности. Все это было очень дорогое. Сбоку стоял таз с крышкой для стирки одежды. Как и в первый раз, в день окончания эксперимента он будет заполнен.
Больше ничего не было. Даже какой-нибудь книжонки. Словно это место предполагалось исключительно для сна. Наверное, будет скучновато, но это не страшно. В прошлый раз он тоже в этом неуютном месте только спал.
Мёну собрался было к раковине, чтобы помыть вспотевшие на нервах руки, но вдруг ощутил невыносимый дискомфорт и снял маску. Было очень приятно ощутить, как нос, а затем и легкие наполняет свежий воздух. В этот раз в санузле не было зеркала. Неясно, какое это могло иметь отношение к анонимному эксперименту, но, видимо, отсутствие зеркала было частью общего замысла.
Вот уже два года Мёну терпеть не мог видеть свое отражение. Однако трудно избежать этого, когда зеркала повсюду, а тут этого не требовалось! Совсем новый опыт. Во время пребывания здесь его оставленная за этими стенами жизнь представлялась в ином свете.
В этом году ему стукнуло пятьдесят три. Шел уже третий год, как он лечился и весь словно сжался, скукожился. В молодости Мёну изо всех сил старался достойно жить и даже подумать не мог, во что он превратится с годами.
Трижды потерпев неудачу в бизнесе, куда вложил все, что имел, было трудно оставаться в нормальном психологическом состоянии. Это усугублялось характером, который позволял Мёну ощущать комфорт только при условии, что даже в мелочах все продумано и приведено в порядок. Душевный разлад привел к проблемам со здоровьем. Обремененный кучей долгов, он уже был готов сдаться совсем. И когда Мёну находился на грани перехода от мыслей о крайней мере к делу, подвернулось судьбоносное объявление.
Если бы этого не произошло, у него не было бы возможности что-то делать, не оставалось бы сил начать с начала. Главное — здесь обещают деньги! Имея такую сумму, можно было и с долгами кое-как рассчитаться, и сроки оттянуть. Мёну хватался за соломинку, и небеса помогли.
Вот в этом и заключалась причина того, что это место казалось просто раем.

Сухо думал, что, как и в прошлый раз, перед трапезой все соберутся в лаунже.
Он высчитывал время, чтобы появиться тогда, когда все уже будут там. Ведь главный герой всегда выходит на сцену последним. Теперь как раз, должно быть, собрались. Предположив это, Сухо открыл дверь. Но его желание не осуществилось. Там были только шестеро. Один человек еще не пришел. Обернувшись, Сухо увидел, как медленно вышагивает Громогласный. Получилось, что именно он пришел последним.
Громогласный и Грубый бас уселись рядом, будто друзья. Вроде как, говорят, Грубый бас пришел на второй этап первым.
— Уважаемый, вы в этот раз, кажется, какой-то немного другой, — сказал Грубый бас Громогласному. А тот, словно собираясь сообщить некий секрет, еще больше понизил тон:
— А, да? Думаю, в прошлый раз я не мог себя сдерживать и говорил слишком громко. Из-за этого же и конфликты бывали… Просто теперь я жалею об этом.
— А почему? Вам кто-то что-то сказал?
— Да что там говорить. Разошлись, так и не узнав друг друга в лицо. Я сам понял это, вспоминая, как все было. Может, это такой эффект от эксперимента…
— Ну, может быть, конечно, но вряд ли это входило в его задачи. — Обе маски одновременно прыснули. Голос был изменен, но в смехе ощущались женские нотки. Это явно подтверждало, что эти двое — женщины. Грубому басу, судя по манере поведения, было двадцать с небольшим. Как только электронные часы показали 6:30, со стороны дайнинг-рума донесся звонок. Все уже ощущали голод и по звонку тут же как один направились туда.
Заняв место в дайнинг-руме, Сухо почему-то ощутил радость. И одновременно с этим почувствовал необъяснимый кураж оттого, что снова оказался в этом замкнутом пространстве.
Трапеза проходила так же, как и в прошлый раз. Каждому предоставлялась порция весьма дорогой еды, к ней приборы — ложка, палочки и вилка из тонкого пластика, которые после окончания еды все до единого отправлялись в короб, стоящий на грузовом лифте. Участники были предупреждены, что если хоть один прибор окажется не сдан, то организаторы тут же будут извещены об этом и на виновника будет наложен штраф, который вычтут из полагающейся суммы выплаты.
В кухне не было ни одного прибора, который мог бы стать оружием, будь то нож или ножницы. Были приготовлены кофейная машина, вино, безалкогольные напитки. При таком раскладе не было жалующихся. Напротив, все были удовлетворены и делились впечатлением, что здесь вполне комфортно.
Во время ужина Сухо действительно ощутил такой комфорт, будто сидит за столом со своей семьей. Понятно, что в течение недели их будут сводить за общей трапезой определенные причины, но, похоже, в любом случае большое влияние оказывает именно анонимность. Он впервые пришел к мысли, насколько же удобно иметь возможность не приукрашать себя перед людьми.
Постепенно, помимо шума от соприкасающихся пластиковых приборов и пережевывания пищи, дайнинг-рум наполнился звуками непринужденной беседы. В разговорах не затрагивались важные вопросы.
* * *
На следующий день после завтрака время до полудня было объявлено свободным, и несколько участников, выйдя в лаунж, слонялись без дела. Только лаунж, комнаты вокруг и дайнинг-рум — заняться нечем вовсе. Иной раз того и гляди перепутаешь день с ночью, если бы на часах не было указано «am» и «pm».
Те пятеро, что вышли в лаунж, или болтали друг с другом, или сидели по одному на диванчиках и отдыхали. Уже не чувствовалось напряжения, царившего в прошлый раз. Ища собеседника, они были вынуждены проходить через этап обращения друг к другу: «Уважаемый, вы кто?» — даже без возможности улыбнуться. Но беседовать с закрытыми лицами было по-своему занятно. Казалось, эти четверо, беседующие по парам, не собираются разделяться.
Чунсон подумал, что было бы неплохо послушать какие-нибудь песни, и тут же поморщился. Громогласный с Грубым басом расположились по самой середине дивана, заняв все пространство, и громко трепались. Этому орущему надо было бы в маске приделать регулятор громкости.
Чунсон не понимал еще кое-чего. Неужели никто до сих пор не заметил расчерченных на полу линий? Вдруг ему в глаза бросился сидевший в одиночестве на краю дивана участник. Поскольку он не двигался, определить, кто это, было невозможно. Чунсон решил заговорить с ним. Когда он сел рядом, маска повернул голову.
— Мне бы услышать голос…
Маска даже не шелохнулся и лишь нагло пялился на него.
Поскольку на месте глаз в масках имелась лишь узкая щелка, глаз не было видно. Если всматриваться, можно было еле-еле рассмотреть зрачки, но от долгого взгляда становилось жутковато.
Что это он не отвечает, а сидит и смотрит? Ни с того ни с сего Чунсону показалось, что он знает, кто перед ним. Не тот ли, что во время прошлого эксперимента не стеснялся обращаться на «ты» и то и дело выпаливал невежливые словечки. Тот, что говорил мало, а как раскроет рот, так каждый раз в самую точку, да так провокационно, что все время смущал остальных. Наверняка многим попортил настроение.
— Голос.
Молчание.
Ну и шуточки.
Чунсон не улыбнулся и вглядывался в собеседника. Да, это явно тот грубиян. Голос не резкий, не тонкий, обычный. В памяти оставался только его циничный тон.
— Ха-ха. А вы занятный человек! — Чунсон не улыбнулся, но сказал так, будто улыбался. Его презрение и холодное выражение лица скрывала маска. У него больше не было желания общаться с этим типом, но узел надо было распутывать, поэтому пришло время хоть что-нибудь, но говорить.
— Люди здесь напрягают, да? — Циник неожиданно заговорил первым, что смутило Чунсона.
— Что-что?
— Я знаю, кто вы, уважаемый. Вы тот, кто демонстрировал лидерство.
— А, ну, мне по работе положено… Уф! Ляпнул… Нельзя же о себе ничего рассказывать.
— Из ваших слов ничего конкретного о вас узнать нельзя, чего уж там. Но, если честно, похоже, тут собрались какие-то кретины.
Чунсон смутился. Как этому незнакомцу удалось залезть в самую глубину его души? С другой стороны, он озвучил то, что у самого Чунсона накипело, поэтому он ощутил некое облегчение.
Циник продолжил:
— Уважаемый, вы обратили внимание? На линии под диваном?
Чунсон поразился:
— Вы тоже видели! А я думал, что только я. Никто ничего не говорит…
— Как думаете, зачем эти линии? Наверное, если поднять диван, то можно будет разобраться.
— Скоро начинается программа.
Минута в минуту раздался стук, кто-то проверял микрофон. Видимо, вот-вот начнется трансляция. Ну надо же, только дело дошло до приятного разговора, а тут… С досадой Чунсон взглянул на электронные часы. На них был ровно час дня.
— Здравствуйте. Надеюсь, вы хорошо отдохнули за ночь. Говорит Хон Кичжун. Прошу всех собраться в лаунже.
Все участники расположились на диванах. Вышли и те, кто до сих пор оставался в комнатах.
— Итак, начинаем действие сегодняшнего дня. Как и на первом этапе эксперимента, это не займет много времени.
Слова прозвучали сразу, как только в лаунже собрались все восемь участников. В такие моменты они четко понимали, что за ними следят через камеры. Чунсона неимоверно раздражало, когда за ним наблюдали или когда ему приходилось следовать чьим-то указаниям.
— Просьба ко всем, перед началом действия отодвинуть диваны назад.
Участники с удивлением озирались. Эта реакция выражала непонимание, зачем нужно убирать диваны. Чунсон мог себе представить выражения их лиц. Жаль, что нельзя было увидеть тупое недоумение на их лицах, когда они увидят линии на полу.
Маски совместными усилиями отодвинули диваны к краям. В результате оказались на виду расчерченные на полу линии.
— Ой, а что это за линии? — спросил Грубый бас, указывая пальцем на линию.
— И верно.
— И как я раньше не заметил!
— А вроде их раньше не было…
Слушая это тупое пустозвонство, Чунсон усмехнулся. Очень даже удобно, можно усмехаться сколько влезет, а за маской никто не увидит.
Когда все диваны были отодвинуты, открылся общий вид круглого лаунжа. И стали видны все линии.
Они образовывали три больших четырехугольника.
— A… B, C?
В верхней части каждой фигуры были указаны буквы «A», «B» и «С». Маски вертели головами, словно вопрошая друг друга о значении этих знаков. Из динамика раздался поясняющий голос Хон Кичжуна:
— Основным видом занятий на втором этапе эксперимента будет принятие решения в зависимости от ситуации. То есть, например, когда по ситуации выбор будет означаться буквами «A», «B» и «С», надо будет выбрать одну из них. Есть одна особенность. При каждой задаче участники по очереди будут выполнять роль «предсказателя».
Участникам не доводилось ни видеть, ни слышать ничего подобного этой игре, поэтому среди них началась суета. Реакция была не видна, но Чунсон тоже ничего не понимал. Предсказатель, что за ерунда.
— Теперь о том, что предстоит предсказывать. Нужно будет догадаться, какую позицию займет большинство участников. Когда будет озвучена задача, предсказатель первым предугадывает выбор. Но, конечно, оставляет его нераскрытым. После этого выбор делают остальные участники.
Шалопай поинтересовался:
— А что будет, если угадано верно?
— За правильно предугаданный выбор большинства предсказатель получает награду в миллион вон. Конечно, эта сумма прибавляется к той, что должна быть выплачена по окончании эксперимента. Кроме того, успешно угадавший получает право выбрать получателя подарка среди участников. Подарки — это разные предметы, которые мы заранее приготовили в результате особого отбора и которые будут полезны для участников. Подарки можно будет открывать в день получения в своей комнате по окончании программы.
— А подарки — это что, типа бонусы? — подняв руку, поинтересовался Чунсон.
Выбор в зависимости от ситуации — это же принципиально иной вид занятия, чем всякие игры типа «Монополии», шашек и прочих развлечений, включенных в эксперимент на первом этапе. Да еще и подарки какие-то.
— Ну, можно воспринимать и так.
Чунсона разозлил такой неопределенный ответ. Нет, ну кто такой этот Хон Кичжун? Ни разу не ответил на вопрос нормально. Да и вообще сам факт наличия вопросов ему явно не по душе.
— Что касается очередности, она будет соответствовать нумерации комнат. Таким образом, начнем с первой комнаты. К тому же просто выбрать букву недостаточно. Конечно, если останется время, участники могут попытаться повлиять на решение друг друга. Возможны дискуссии. Отдельных вознаграждений за это не полагается, это свободный выбор каждого.
— Надо же, совсем не то, что в прошлый раз, — теперь высказался Циник.
— Можно воспринимать и так. Начнем. Предлагается первая ситуация. Подумайте как следует, делайте свой выбор и занимайте соответствующую зону.
— Послушайте-ка! — Это был Дылда. — Правильный ответ же существует, верно?
— Правильного ответа нет. Как я уже сказал, это всего лишь выбор каждого.
— А если нет правильного выбора, в чем смысл наших действий?
Участники затаили дыхание, ожидая, что скажет организатор. Чунсон незаметно для себя самого покивал, поскольку счел вопрос уместным.
На этот раз Хон Кичжун вообще ничего не ответил. Маски не реагировали, словно удовлетворившись тем, кто́ находится за микрофоном.
— Вспомните первый этап. Разве тогда был какой-то один правильный ответ?
Никто не ответил.
— О правильном ответе не было и речи, даже предугадать, кто выиграет, было невозможно. Даже в условиях, когда могло вообще не быть победителя, мы посвятили этим занятиям время. Это принцип любой игры. И, уверен, это было увлекательно. Сейчас принцип тот же. Он заключается не в том, чтобы определить дающего правильный ответ.
— А тогда как это связано с результатами эксперимента, которых вы от нас ожидаете? — влез Шалопай, вдруг вытянув руку.
На этот раз ответ Кичжуна последовал тут же:
— На этот вопрос ответить затруднительно. Как только вы узнаете суть эксперимента, потеряется его значение. Итак, время начинать.
Стоило ему это сказать, раздался щелчок выключившегося микрофона.
Шалопай издал противный смешок.
Маски недоуменно уставились друг на друга, ничего не понимая. Конечно, определение «недоуменно» соответствовало и ощущениям Чунсона. Если уж он чувствовал себя так, то что говорить о других масках. Явно на их скрытых лицах было такое же выражение.
И тут раздался другой голос:
— Прошу прослушать следующую ситуацию. — Это был приятный мягкий мужской тембр. Явно кто-то из организаторов. — Дело происходит в США. Вы идете по улице. На противоположной стороне улицы вы видите двух человек, которые идут на расстоянии примерно в двадцать метров друг от друга. Один из них — бабушка с узелком, второй — молодой мужчина с борсеткой. Бабушка спотыкается и падает на колени. Нам неизвестно, в каком месте она ощущает боль. Мужчина, который идет впереди, будто не замечает произошедшего. Однако он тоже постепенно замедляет шаг и вдруг резко сгибается в пояснице. Видно, что дальше идти он не может. Выглядит так, будто он травмирован или испытывает боль, но нам это неизвестно. На шее у него виднеется что-то вроде следа от веревки. Несколько прохожих испуганно наблюдают за ним издали, а на противоположной стороне стоит школьница в форме, которая первая увидела эту сцену и замерла от страха. То ли бабушке стало плохо, то ли кто-то на нее напал, то ли она сама первая проявила агрессию и получила в ответ — ничего не известно. В узелке бабушки и в борсетке мужчины что-то находится, но что — вам тоже неизвестно. Неизвестно также и то, они ли навредили друг другу или преступником является третье лицо.
Неожиданная задача. Не понимая, что за ситуация, маски, боясь шелохнуться, внимали голосу.
— Итак, вы должны поспешить на помощь одному из двух описанных персонажей. Спасти вы можете только одного. Кого вы будете спасать? «А» — это бабушка, «В» — мужчина.
Воцарилась тишина, а участники словно уставились в пустоту.
— Предсказатель первого раунда — участник из комнаты номер один. Прошу выйти в центр.
Внезапно вызванный Грубый бас, поеживаясь, вышел в центр и навострил уши.
— Так, спокойно поразмышляйте и затем выберите, кому решат помочь большинство участников. Потом в камеру позади вас губами назовите букву, соответствующую вашему выбору. На все вам дается одна минута.
Одна минута. Все замолчали. Грубый бас, пытаясь сосредоточиться, стоял со сложенными руками. В это время Чунсон тоже прокручивал у себя в голове задачу. Что же выбрать…
Через минуту раздался голос, указывающий предсказателю сообщить свое решение. Грубый бас повернулся к камере. Оградив рот руками, видимо, одними губами в камеру он сообщил свой выбор. После этого Грубый бас вернулся и присоединился к остальным.
— Итак, теперь настала очередь участников делать свой выбор. «А» — это бабушка, «В» — это мужчина. Выбирайте. У вас есть один час.
Раздался звук выключения динамика.

Некоторое время стояла тишина. Минчжу, практически не поворачивая головы, оглядывала участников. Остальные тоже смотрели по сторонам, пытаясь понять, как реагируют другие. Не знали, как начать разговор.
Минчжу внимательно наблюдала за жестами масок. Похоже, все чувствовали себя одинаково: ситуация была в целом понятна, но было неясно, что и как делать. Вдруг это ощущение, что из них сделали дураков, вызвало раздражение.
Бесполый, тот, кто пришел на эксперимент вторым, обратился к динамику:
— А нельзя ли повторить задачу? Как-то слишком быстро зачитали.
— И я бы попросил. Читать стали неожиданно, и как-то в голове не уложилось.
Вскоре из динамика раздался тот же голос и повторил текст. И снова это было столь же быстро, а потом прозвучало:
— Вы можете спасти только одного. Кого вы спасете? «А» — это бабушка, «В» — это мужчина. Выбирайте. У вас есть один час.
И динамик снова отключился.
Маски стали рассаживаться по диванам. Атмосфера была торжественная, словно на ответственном собрании. Поскольку Минчжу уже сообщила свое предположение, ей было особо нечем заняться, и она расслабленно наблюдала за реакцией участников. А что, подумалось ей, роль предсказателя очень даже неплоха.
— Погодите, что это за постановка вопроса? Не виновника искать, не причину ситуации выявлять, а спасать кого-то! — На этот раз Шалопай даже руку забыл поднять и сразу начал возмущаться.
— В любом случае вроде как велено принять решение по задачке и встать на соответствующее место? — сказал Циник, указывая на написанные на полу буквы «А» и «В». Маски согласно закивали. Видны одни зрачки, но та энергичность, с которой это было сделано, создавала ощущение, что видны лица.
Буквально на миг Минчжу испытала сомнения. В этот раз она как предсказатель могла выбрать, по сути, что угодно, но ведь в следующий раз ей быть на их месте.
Задача была специфичная и странноватая. Точнее нет, сказали, что это даже не задача. Это всего лишь «предложенная» ситуация без правильных и неправильных ответов. Но почему-то настроение было такое, будто требовалось найти единственно верный ответ. То есть выходит, что правильный ответ заключается в выборе того, кого спасти? Если поразжевывать эту задачку, становится понятно, что правильного ответа здесь быть не может. В таком случае не все ли равно, кого выбрать? Погодите, не-е-ет. Любой выбор влечет за собой какой-то результат, поэтому наличие только двух вариантов выбора не означает, что можно выбирать как попало.
— Послушайте… — Маска с женским голосом нарушила тишину. Это был не тот, который Вразвалочку, а другой женский голос. Говорил он мало, сдержанно, садился аккуратно сдвинув ноги, поэтому все знали, что это женщина. Манера говорить указывала на закрытый характер и неуверенность в себе.
Минчжу подумала, что, если бы этот участник вдруг оказался мужчиной, это было бы самым неожиданным поворотом эксперимента. Сегодня был едва ли не первый раз, когда можно было услышать голос этой маски. Если все равно друг друга никто не знает, к чему такая робость? Это немного напрягало, но, с другой стороны, показалось Минчжу замечательным.
— А… правильного ответа же нет, верно? — в осторожной манере спросил этот Тихоня.
— Сказали же, что нет, — не без раздражения ответила Минчжу.
— А если нет, то что же мне тогда так сложно сделать выбор?
В этих словах была изрядная доля истины, поэтому Минчжу промолчала.
— Вы все подумали? Я не уверен, но вроде сделал свой выбор. — Это был Вразвалочку. В любом деле его уверенность в себе буквально била через край, и в ходе первого этапа он тоже стремился всеми руководить. И поскольку это уже выходило за все мыслимые границы, они с Минчжу несколько раз конфликтовали.
— И что?
— Что вы выбрали?
Маски проявляли интерес. Вразвалочку ответил:
— Я выбрал… «В». Я выбрал мужчину.
— А почему?
— Сначала я подошел к делу просто и подумал, что надо спасать бабушку. Поскольку мужчина, по идее, может мне угрожать, да и его борсетка тоже смущает. Но, поразмышляв дальше, я подумал, что бабушка тоже не так уж безопасна. Кто знает, что там у нее в узелке… В последнее время, знаете же, специально в качестве наживки используют слабых — детей и стариков.
— То есть вы, уважаемый, хотите сказать, что руководствовались скорее не тем, кого хотите спасти, а тем, кто может быть для вас опасен или нет? — подняв руку, встрял Шалопай.
— А вы все разве нет? Посудите сами. Если нужно выбрать кого-то одного, разве это должен быть не тот, от кого вам будет хоть какая-то выгода? Но здесь выгоды нет. Спасешь, и все. Но раз уж в любом случае надо спасать, то следует учесть, что мало ли этим еще и навлечешь на себя проблемы. Тем самым в ситуации, когда нужно выбрать одного человека, остается думать о том, что может быть связано с риском. — Вразвалочку объяснил все без обиняков.
Шалопай снова вылез:
— Что ж, в этом есть разумное зерно. Но я рассудил несколько иначе.
— И как?
— Я подумал о том, кто даст мне больше денег за спасение.
Кто-то, словно придя к новой точке зрения, хмыкнул: «Ага!», но было непонятно, кто именно. Шалопай продолжил:
— Ну ведь так? Но откуда знать, у кого из двоих денег больше или кто окажется благороднее и проявит бо́льшую благодарность.
— Так, и кого же вы, уважаемый, выбрали?
— Ну, я не то чтобы уже окончательно решил… Но пока выбираю мужчину. Вид у него обеспеченный, чем-то смахивает на бизнесмена.
— А кто сказал, что бизнесмен будет более благородным? — вставил словечко Бесполый.
— Я тоже думаю, что правильным будет сначала спасти мужчину. — Циник высказал то же мнение, что и Шалопай. Поскольку он практически не проявлял себя, все тут же замолчали и стали внимательно слушать. Но тишину нарушил вопрос Бесполого:
— А вы, уважаемый, тоже спасаете мужчину по той причине, что он выглядит будто при деньгах?
— Дело не в деньгах, конечно, по внешнему виду людей судить нельзя. Просто это же не значит, что его надо игнорировать?
— То есть вы хотите сказать, что важно то, как человек одет? Раз в костюмчике, то не виноват ни в чем, а одет странно, так сразу преступник? — Стоило Дылде переспросить, как Циник, говоря по-прежнему спокойно, ответил изменившимся тоном, будто его корыстные намерения начали таять:
— А кто говорит об одежде? Я имею в виду общее впечатление.
— А меня все беспокоит эта борсетка. Явно в ней что-то есть. — Минчжу высказала несколько иное мнение.
— Не одна борсетка вызывает подозрения, — на этот раз высказался Дылда. Видимо, имел в виду, что узелок может представлять не меньшую угрозу.
Минчжу съязвила:
— Нет, это не значит, что узелок не может послужить для нападения. Но разве борсетка не кажется более опасной, если ею ударить?
Циник тут же затряс головой, будто это мнение и учитывать незачем:
— Но мы в равной степени не знаем, что оба несут внутри.
«Вот невезуха!» — подумала Минчжу и пронзила Циника взглядом из-под маски.
Вдруг Шалопай выдвинул другую точку зрения:
— А мне еще кое-что кажется странным. Обоим одновременно стало плохо, так? Ситуация, когда обоим одновременно плохо, уже сама по себе нетипична, а еще и спасать кого-то надо? Но нам подкинули еще такой нюансик, что, возможно, один напал на другого. Может быть, их состояние не связано друг с другом, но если оно обусловлено нападением, то один из двоих — преступник, разве нет?
Выслушав комментарий, Минчжу поморщилась от раздражения. Как же все запутано!
— Нюансик отметили, а определенно не сказали. Сказали, что «ситуация неизвестна»! Разве это не было указанием обдумать все вероятные ситуации? — Вразвалочку широко развел руками и высказал еще одно мнение.
Снова повисла тишина. Намерение учесть все возможные случаи еще больше затрудняло ответ.
Тишину нарушил Дылда:
— Еще раз. Вернемся назад. Давайте все же думать о том, кого «спасать». Ведь в этом заключается вопрос. Вспомним, что прозвучало первым. Послушайте все, сказали же, что дело происходит в США. С чего вдруг определенно называть страну? А что за страна США? Страна, где разрешено свободное ношение оружия! То есть надо думать прежде всего о безопасности. В таком мире теперь живем…
Дылда высказался, дергаясь всем телом аж до коленей. Не будь на нем маски, небось, слюной бы забрызгал. Минчжу охватило предчувствие, что спор разгорится более острый, чем она предполагала.
Чем больше думаешь, тем больше в этой ситуации оказывалось того, в чем надо было разбираться. Была масса переменных, которые могли прийти в голову. Уже казалось невозможным выбрать что-то одно. С каждой фразой участников рамки выбора расширялись. Сначала возник вопрос, почему дают на размышления только час, но, видимо, в этом и заключалась причина.
Минчжу вообще не нравится работать головой. Она это просто терпеть не может. У нее есть привычка распускать волосы и отбрасывать их назад, когда она смущается или сталкивается с затруднениями, но сейчас у нее не было возможности сделать так из-за специальной формы. Только кулак у нее то сжимался, то разжимался, выдавая беспокойство.

— Не, я же сказал. Если исключить оплату или опасность, то более срочно помочь старушке. В таком возрасте малейшая ошибка, и все! Старики могут, просто поскользнувшись, переломаться так, что не вылечить. Момент — и все, конец.
— А как можно думать без учета денег и опасности?
Дылда и Вразвалочку говорили на повышенных тонах. Они стояли на разных полях и продолжали свою перебранку через расчерченные границы. Грубый бас хотел прекратить это все, но ничего не получалось. В конце концов, он предсказатель, а не ведущий.
— Успокойтесь, пожалуйста. Тут же нет победителей или проигравших. — Мёну беспокоился, что ситуация перерастет в реальный конфликт, и поэтому позволил себе высказаться. Голоса, призывающие прекратить спор, раздавались и от других.
Мёну посмотрел на часы. Оставалось буквально несколько минут до окончания отведенного часа. На данный момент трое стояли в зоне «А», а трое — в зоне «В», и один человек, не считая предсказателя, Грубого баса, еще не сделал свой выбор.
— Уважаемый, вы пока не определились с выбором? — Дылда полез с вопросом к все еще раздумывавшей маске. Видимо, решил, что лучше перетянуть на нужную сторону пока не определившегося, чем пытаться переубедить того, кто определился с выбором.
— Я… я… м-м-м… — Это был Тихоня. Вразвалочку повернулся к ним с гневным «Эй!», но Дылда не оставлял усилий убедить его.
Наблюдая за непривычной картиной, Мёну подумал, что этого и добивались организаторы эксперимента.
Как посмотреть, в этой ситуации было что-то смешное. За то, что кого-то переубедишь или сможешь отстоять свое мнение, никакого бонуса не предусмотрено, ан нет, люди с горячностью бьются за единомышленников. Все это делали с разной степенью активности, но как минимум по одному разу каждый обратился к остальным со своим мнением. И Мёну не стал исключением.
Из динамика раздался голос:
— Осталась одна минута. Пожалуйста, сделайте свой выбор. В случае, если вы не определитесь с выбором, это будет расцениваться как отказ от права голоса. Отказавшийся голосовать не получает премий или дополнительных выплат в течение трех дней.
Тихоня закивал и ринулся в поле «А». Дылда издал радостный возглас. Вразвалочку кинул на него взгляд. Наверняка злобный взгляд, предположил Мёну.
— Первая предложенная ситуация завершена. Большинство выбрали «А», бабушку. Выбор предсказателя — также «А». Таким образом, он совпадает с выбором большинства. Поздравляю вас. Ваше предположение оказалось правильным.
Мёну с чувством недоумения обвел участников взглядом. Грубый бас, угадавший выбор большинства, восклицал от радости. Мёну рассерженно посмотрел на него.
Вспоминая занятия прошлого этапа, он был несколько разочарован. Как бы это сказать… В тот раз тоже постоянно возникали конфликтные ситуации, но теперь они были острее. А дальше вообще может дойти до агрессии. Он даже начал сомневаться, может, организаторы именно этого и добиваются, и уже сейчас ощутил усталость.
— Поскольку ваше предположение оказалось верным, пожалуйста, выберите участника, который получит подарок.
Грубый бас замер и посмотрел на динамик:
— Сейчас?
— Вы должны выбрать прямо здесь и сейчас.
Лаунж затих, словно все сговорились. Все маски смотрели на Грубого баса.
Мёну удивился, обнаружив в себе желание быть выбранным. Смешно, ведь он даже не знал, что это за подарок, чего там желать. Параллельно он высчитывал, какова вероятность, чтобы выбрали его, при соотношении семь к одному.
— Я даже не знаю, кто есть кто. Как выбирать-то? И как мне обозначить того, кого я выберу?
— Можете выбрать по имеющимся особенностям. Скажем, можете попросить всех что-то сказать и затем выберете по голосу.
— А что в подарке? Это надо бы знать, чтобы…
— Пока получатель не раскроет подарок, его содержимое мы не можем сообщить.
Тут встрял Вразвалочку:
— Но это действительно подарок?
— Что вы имеете в виду?
— А то и имею в виду, что, может, вы только называете это подарком, а не факт, что это что-то достойное.
Атмосфера резко снова стала напряженной. Выражения лиц за масками были не видны, но Мёну мог предположить, что они такие, будто кто-то внезапно влепил участникам по пощечине. Да, на сей раз этот Вразвалочку зашел слишком далеко со своими лидерскими замашками.
Несколько секунд динамик молчал, а затем последовал ответ организатора:
— Значение слова не общеупотребительное. Просто обозначим это как подарок. Просим предсказателя определиться за одну минуту. Если вы не уложитесь в одну минуту, это будет расцениваться как отказ от выбора получателя подарка.
Больше никто не высказывался. Давление истекающего срока было ощутимее, чем желание узнать, что это за подарок.
Грубый бас медленно обвел взглядом маски, словно принимая решение.
Чем больше приходилось ждать, тем больше Мёну жаждал получить подарок. Ведь организаторы вкладывают в эксперимент огромные деньги. Вряд ли это какая-то безделушка. Хорошо бы это было что-то не дешевле миллиона вон.
— А вы не могли бы выбрать меня?
Все повернулись на голос, нарушивший тишину. Тихоня стоял с поднятой рукой.
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Перед полицейским участком на Чонно[10] было не протолкнуться от количества журналистов. Причиной тому стало известие о том, что под стражей находится организатор жестокого убийства.
Черный фургон тихонько заехал на стоянку около участка. Журналисты тут же ринулись к нему. Сначала с водительского места вышел инспектор Со Хёнгы́н, уже десятый год служивший в силовых структурах, и открыл дверь сзади. С переднего сиденья вышел его подчиненный.
Хорошо сложенные полицейские выволокли из автомобиля Ли Пёнчжу́, закованного в наручники. Надвинутой кепки и закрывающей лицо маски не хватало, и он натянул на лицо еще и ворот свитера. В твердых руках правоохранителей мерзкая фигура Ли Пёнчжу тряслась, словно бумажная кукла.
«Какова была цель ваших действий?!»
«Это была ваша идея надеть маски?!»
«Не думаете ли вы, что ваш поступок ничем не отличается от убийства собственными руками?!»
«Что вами двигало?!»
«Вы не хотите что-нибудь сказать пострадавшим?!»
«Как вы себя ощущаете?!»
«Вы признаете себя виновным?!»
— Разойдитесь, пожалуйста! Нам надо пройти! — выкрикивал Хёнгын, пытаясь разогнать толпу. И тут вдруг Ли Пёнчжу неожиданно остановился на ступеньках у входа в участок и повернулся к журналистам.
Ли Пёнчжу ткнул Хёнгына рукой, говоря:
— Снимите, пожалуйста, маску.
Вот мерзавец! Это не поддавалось объяснению, но Хёнгын послушно снял с задержанного маску. Понятно, что любые его слова вызовут беспорядки, но надо бы послушать, что он собирается выдать. Стоило показаться лягушачьим губам Ли Пёнчжу, кричавшие наперебой журналисты впились взглядами в его рот.
Ли Пёнчжу неспешно обвел их взглядом и медленно заговорил:
— Тут что-то не так.
Никто из журналистов не пытался уточнить, что имеется в виду.
— Всем вам известно, что я никого не убивал.
Журналисты начали перешептываться.
— То есть я… не убийца!

Ли Пёнчжу был типичным одиночкой, который круглые сутки проводил в своей комнате, ведя отшельнический образ жизни и погрузившись в мир, где существуют лишь игры и интернет.
Жизнь с родителями решала вопрос жилья, но на то, чем полакомиться, да на всякие компьютерные прибамбасы требовались деньги. Так что ему пришлось поднять свои ненатренированные телеса со свисающим жиром, протрястись и поискать какую-то подработку. Да что-то она не так легко находилась. Видать, проблемы вызывали слишком краткие пункты резюме: «окончил полный курс школы», «сданы квалификационные экзамены». По крайней мере, Ли Пёнчжу так полагал. Еле-еле ему удалось устроиться в магазинчик. Сказывалось отсутствие опыта — работа Ли Пёнчжу не удавалась, а склонность к уединенной жизни затрудняла общение с людьми. В итоге хозяин магазина не стал долго терпеть, наорал и уволил его.
Отношение хозяина с самого начала было неподобающим. С того самого момента, как он с ног до головы смерил взглядом Ли Пёнчжу, его осоловелые глаза и небрежно приглаженные непослушной рукой волосы, его худи и обвисшие треники.
Ли Пёнчжу был в гневе. Конечно, его разозлил сам факт того, что его выгнали, но воспоминания о том, с каким презрением относился к нему хозяин, невозможно было вынести.
Через иностранные сайты Пёнчжу набирал людей «для интересного дела». Сначала набралось несколько десятков желающих поучаствовать, но, услышав, о чем идет речь, они отвалились, и остались только пятеро.
Так начиналось «коллективное убийство в масках».
План Ли Пёнчжу заключался в следующем. Пятеро одинаково одетых людей скрывают лица под одинаковыми масками. Так, чтоб ни волосинки не увидать. Рост и телосложение также должны выглядеть одинаковыми, чтоб нельзя было различить, кто есть кто. Конечная цель — пятеро одинаковых с виду людей убивают хозяина магазина.
Пусть их даже заснимут камеры, какая разница. По-любому не разберешь, кто есть кто. Выполнят свою миссию, выйдут из поля зрения камеры, снимут костюмы да разбегутся, все. Да, конечно. Ни за что не поймают.
Способ убийства был также определен. А именно — вспороть живот и горло острым ножом. Поначалу эти пятеро, движимые извращенными желаниями и социальными расстройствами, с горячностью вписались в планируемое Ли Пёнчжу дело. «Можно убить, скрыв свою идентичность» — это означало, что наказания не последует, если только всех пятерых не посадят. Ведь, как ни крути, если друг друга не знать, даже если кто-то попадется, сдать никого не сможет в принципе. Этим пятерым с накопившимися претензиями к обществу и с искаженными убеждениями такие условия игры казались очень привлекательными.
В назначенный день они действовали в соответствии с указаниями Ли Пёнчжу. Из пятерых участников только один должен наносить удары — это тоже было им определено. Так можно будет запутать ситуацию, поскольку невозможно установить конкретного преступника.
На этапе сборов все шло гладко, но как только в пустом магазине захлопнулась дверь, полезли сплошные косяки. Решили, что бросят на пол нож, и на кого укажет рукоятка, тот и нанесет удары. Да только воспользовавшись моментом, хозяину удалось развязать веревку, и он ринулся бежать.
Собравшиеся растерялись и начали метаться, а хозяин устремился к выходу, и один из пятерых догнал его и дал по голове сзади. Хозяин охнул и начал падать назад, и тут один из пятерых резко схватил нож, чтоб всадить в спину хозяину, но вышло так, что в итоге перерезал горло. Испугавшись от неожиданности, он вытащил нож, и сразу кровь фонтаном брызнула до самого потолка.
Глядя на окрашивающую пол кровь, соучастники остолбенели, но скоро пришли в себя и кинулись врассыпную. Никто не видел, как мужчина испустил последний вздох. Хозяин, возрастом за пятьдесят, глава семьи, отец троих сыновей, скончался на том же месте от кровопотери.
Шокирующие кадры с камер в магазине и возле него постепенно распространялись, привлекая внимание всего населения страны. Несколько преступников в масках. Прежде и представить было нельзя, что убийство человека может восприниматься таким образом — как коллективная игра. Такое неслыханное событие вызвало панику.
Полиция схватила Ли Пёнчжу спустя две недели. Ситуация требовала быстрого реагирования, пока соучастники не сбежали за границу. Но становилось понятно, что времени на установление их личностей потребуется больше. Это сразу оказалось непростой задачей. Система была такая, что данных участников чата, созданного на условиях анонимности, не знал даже сам организатор Ли Пёнчжу. Поскольку чат был открыт в зарубежном мессенджере и даже регистрация осуществлялась за рубежом, проследить его было невозможно.
Но ситуация дала обратный ход. Ли Пёнчжу было обидно отдуваться в одиночку — он взял и сдал подельников.
На самом деле Ли Пёнчжу подстраховался и узнал адреса всех соучастников. Это было нетрудно. Под предлогом необходимости предоставить маску и костюм он использовал ячейку в камере хранения в метро и прятался поблизости. Так он и выследил их.
Когда участники были раскрыты, общественное мнение сменило фокус. Люди сосредоточились на том, какова должна быть тяжесть наказания для каждого из преступников. Какое наказание должен понести организатор преступления Ли Пёнчжу? А что делать с тем, кто непосредственно наносил удары? Должно ли наказание тому, кто наносил удары, отличаться от всех? А соучастие само по себе разве не делает человека убийцей? Кто главный злодей — организатор Ли Пёнчжу или непосредственные исполнители?
И вот когда ни общественное мнение, ни трактовка закона не были способны помочь убрать расхождение во мнениях, тогда-то профайлер Хон Кичжун и предложил провести эксперимент, основанный на принципе анонимности.

3
Второй день эксперимента. Дневное время (1)

Хан Сиён вообще-то не такой человек, кто бы мог так поступить.
Глядя на маски, она ощущала дрожь. Одинаковые маски уставились именно на нее. Она понимала, что это не их настоящие лица, но ее все равно трясло.
— Не могли бы вы повторить, пожалуйста? — это сказал Грубый бас. Услышав голос, Бас пытался определить, кто стал его источником. Сиён неожиданно для самой себя помахала обеими руками и тихо произнесла:
— Мне… мне бы хотелось получить подарок…
— А, мне кажется, я знаю, кто вы, — заявил Грубый бас, смотря прямо на Сиён.
Поднять руку на глазах у всех. Стеснительная и боязливая, она даже в годы учебы себе такого не позволяла. Если оценки по предмету выставлялись за ответы перед аудиторией, когда надо было самой поднимать руку, Сиён даже не пыталась их заработать. Она окончила педагогический и за все время работы учителем ни разу не потребовала, чтобы ребята отвечали таким образом. Поэтому она и не могла взять в толк, как сама вдруг посмела так нагло выступить.
Подарка, что ли, так сильно захотелось? Или нетипичность ситуации, когда личность скрыта, пробудила в ней смелость попробовать себя в новой роли?
— Извините, но я уже определился.
Сердце у нее так и упало. Ей при всех отказали. Впервые в жизни Сиён проявила смелость, подняла руку и тут же, можно сказать, по рукам надавали. От стыда ее бросило в жар. Можно было представить, как она покраснела, но, к счастью, хоть об этом не надо было беспокоиться.
— Тот человек. Где вы? Моя пара. — В ответ на реплику Грубого баса один из стоящих в зоне буквы «В» поднял руку.
— Вы обо мне? — это откликнулся Громогласный.
— Возможно, это странно, но я ведь это впервые делаю. Просто выбираю того, с кем ближе всех общаюсь. Особых правил же вроде нет, да? Так ведь можно? — Последний вопрос он адресовал динамику.
— Вы имеете право выбирать получателя подарка. Сообщите номер комнаты того, кого вы выбрали. Во время ужина будет открыта коробка с подарком, помещенная туда.
Громогласный не замедлил с ответом, еще и припрыгивая:
— Номер шесть! А вот вы говорите, что коробка откроется… А где она?
— В прикроватной тумбочке находится коробка. После ужина замок на ней будет открыт.
— Там была коробка? Обычно тумбочки пустые, я даже и не заглядывал, ну надо же! — Громогласный не сдерживал эмоций.
Надо сказать, что Сиён тоже была немного удивлена, поскольку не думала, что в комнате есть что-то подобное. Эх, близок локоть, да не укусишь.
Короче, и Громогласный, и Грубый бас ей оба не нравились. Чего они все вылезают?! Когда даже лиц друг друга не знаешь, что тут заводить дружбу? Реально, что ли, не могут понять, что сейчас они себя обособляют, а потом, когда понадобится, им просто никто не поможет?
Получив отказ на глазах у кучи людей, Сиён чувствовала себя сильно уязвленной. Она снова внутренне вся сжалась. Жаль, что все видели, как ей было отказано. И что она не подумала, какой выйдет позор! Ее охватило сожаление.
— Первое задание завершено. После часового перерыва будет озвучена вторая ситуация. Как правило, программа каждого дня будет состоять из двух или трех частей.
Как и на первом этапе, когда в день занимались двумя разными видами деятельности. То есть где-то от четырех до пяти часов посвящено занятиям, а остальное — это свободное время. Так неделя и пройдет.
Кто-то поднял руку.
— Завершено? То есть предсказатель просто выбирает, и на этом все? — Это был Вразвалочку. Сиён еще на первом этапе начала завидовать этому краснобаю с харизмой. Женщина, что ли? Поведение-то скорее мужское, просто голос как у женщины, недолго и перепутать.
— Да, верно. Право определять получателя подарка принадлежит предсказателю.
— Таким образом, выходит, что предсказатели могут и дальше выбирать тех, с кем общаются? — В голосе Вразвалочку послышалось недовольство.
— Учитывая, что в день проводится по два-три раунда, каждый из восьми участников в итоге имеет возможность дважды оказаться в роли предсказателя. Оба раза можно выбрать одного и того же получателя.
— То есть один и тот же человек может оказаться выбран несколько раз?
— Возможность быть выбранным не ограничивается.
— То есть надо понравиться предсказателю, вот как?
— Мы не вмешиваемся в то, какого рода усилия вы прилагаете в связи с желанием получить подарок.
— Ага, значит, какие бы усилия ни прилагались, вы не будете мешать?
Ответа не последовало. Снова голос раздался только спустя несколько секунд:
— Как вам известно, участники свободны вести себя как угодно. Единственное, вы были предупреждены о следовании действующему законодательству. Первое задание завершено. Увидимся через час после перерыва.
И тут же динамик отключили.
Какое-то время растерянно поглазев друг на друга, маски стали расходиться по диванчикам. В лаунже оставались только расположенные по кругу зоны «А», «В» и «С».
— Чего-то не хватает… — пробормотал Циник, словно обращаясь к самому себе. Сиён как будто поняла, о чем идет речь, и, сама того не замечая, закивала.
Никто не задавал вопросов, но Циник продолжил:
— Ну так и кого надо спасать-то?
— Сказали же, что нет правильного ответа, — выпалил Грубый бас раздраженно.
— Не говорите. На дороге вроде как было только двое, вряд ли на них напал кто-то третий. Таким образом, виноват один из двоих, а тогда каким образом было осуществлено нападение? Может, ударом кулаком в живот? — Шалопая аж передернуло, когда он говорил. При всей простоте этих слов, не вызывавших особого доверия, они не были лишены смысла.
Громогласный вдруг ни с того ни с сего захлопал в ладоши:
— А ведь сказали, что у мужчины на шее след, как от веревки. То есть его душили?
— На улице? — тут же парировал Вразвалочку. Судя по тому, что он приподнялся из расслабленного положения, разговор его заинтересовал. Он затрагивал те моменты, которые ускользнули от взгляда масок раньше, когда внимание было сосредоточено лишь на выборе ответа.
— То есть было некое орудие?
— Может, в кармане была веревка. Бечевка какая-нибудь… Или вообще, за неимением другого, провод для подзарядки. И если мужчине чем-то сдавливали шею, то велика вероятность, что это бабушка, поскольку она была совсем близко. А мы сказали, что спасем ее.
— А кстати, в процессе борьбы можно было и друг другу нанести увечья, — согласился Грубый бас. Таким тоном, будто стало неловко, как это они раньше до этого не додумались.
— Вы хотите сказать, что у бабушки хватит сил душить взрослого мужчину?
— Ну, как знать. Зависит от человека.
— Так мы, получается, сделали неправильный выбор?
— Если правильный ответ — это то, что выбирает большинство, то какая разница.
— Думаете, это то, ради чего затеян эксперимент? К анонимности в придачу — скрытое большинство? — Сиён не была уверена, но мнение высказала. И как назло никто не ответил. Все только с сомнением наклонили голову, будто ее слова их запутали.
Молчание уже затянулось, и тут кто-то крикнул:
— Узелок!
Все повернулись на голос. Бесполый вскочил со своего места:
— А тканью узелка разве нельзя душить?
— А что, действительно можно? — Шалопай отреагировал немного удивленно. Лица не было видно, но и восклицания, и жесты говорили о том, что он соглашается.
— Я вот еще подумал: а что это за девица в школьной форме? Чего ради ее вообще упоминать? — Это был Дылда. И другой голос тут же подхватил:
— Погодите! Так вот оно! Получается, правильный ответ возможен. — Это был Циник.
— Сказали же уже, что правильного ответа нет, что вы заладили? — сказал Вразвалочку, подбоченясь.
— Вы меня-то дослушайте. Будьте так любезны.
Вот опять проскочил этот его неучтивый тон. На первом этапе несколько раз чуть до потасовки не дошло из-за этой насмешливой манеры. С кем он в тот-то раз поцапался? Сиён покопалась в памяти, но вспомнить не удалось.
Циник подхватил разговор:
— Я хочу сказать, что эти люди выдали нам задачу без связи с тем, найдем ли мы правильный ответ. То есть нам незачем тут сидеть гадать. Посмотрите. Только зря всем настроение испортили!
— Так а что тогда предлагаете? — ответил Вразвалочку вопросом с едва сдерживаемым раздражением. Возникшая атмосфера напрягала Сиён, и она неосознанно обхватила себя руками.
— Я предлагаю подумать о причинах, по которым организаторы принимают за правильный ответ решение большинства. Смысл вообще какой в таких занятиях?
— Послушайте-ка. Мы уже поняли, что вы любитель поумничать. Да только сами несете незнамо что. — Это рассердился Громогласный, с которым и на первом этапе было немало конфликтов. Сиён испытала желание заткнуть уши. Мало того, что и так голос как труба иерихонская, так он еще и повышает его в этот раз больше, чем тогда! Что за глотка у него такая, что он ее так дерет?
— Что я несу, интересно?
— Вы предлагаете не ссориться, а сами ссоры провоцируете! Если ответ не важен, а важно то, как мы угадываем, то какое нам дело до мотивов или намерений организаторов? Разве нам не достаточно угадать решение большинства и получить деньги? Что там о каких-то намерениях думать?
Циник сидел, обхватив ноги руками, и несколько нетерпеливо взглянул на собеседника. То ли соглашался с Громогласным, то ли рассердился — было непонятно. Было ясно только, что он не будет пугать людей своим ором. Ведь ни разу еще он не проявлял эмоциональной реакции.
— Слушайте, что за атмосфера такая! Хватит. Давайте поговорим о другом. Не любопытно, что там за подарок такой? Вам всем. — Шалопай хлопнул в ладоши, желая разрядить создавшуюся атмосферу.
— А вам не кажется, что слишком уж много прав дается, просто произвол какой-то? — Вразвалочку обратился с другим вопросом. Все усилия Шалопая пошли прахом.
— Не без этого, но ведь у каждого есть возможность побывать в роли предсказателя, — прозвучал слабенький голосок Бесполого. Вечно у него будто силы закончились. Смысл вообще менять такой голос. Сиён подумала, что ее собственный голос тоже звучит не лучше.
— А кто же у нас следующий предсказатель? Вы, уважаемый из комнаты номер два? — спросил Дылда, обводя остальных взглядом, и Сиён подняла руку, перебивая:
— Я…
— А зачем вообще нужен предсказатель? — Бесполый подкинул еще один вопрос.
— Да, наверное, интереса ради. Честно говоря, если без предсказателя просто делать выбор, вообще скучно.
— Навряд ли. Если тут подарки раздаются наугад, то никакого азарта не будет.
К счастью, на этот раз мнения Громогласного и Вразвалочку совпали.
Разговор на эту тему продолжился еще какое-то время. Похоже, в целом всем было интересно решать дилемму. Как и на первом этапе, начало раунда развеивало любую неловкость.
Вот только Сиён не удавалось избавиться от странного цепляющего ее чувства, будто что-то не так.
Интересно, что это? Что цепляет?
И вдруг Дылда ляпнул идиотским тоном:
— А на самом деле не тот ли должен получить подарок, кто решал последним? Честно говоря, раз в ситуации три против трех именно он выбрал вариант «А», не благодаря ли ему предсказатель получил миллион, да и свой шанс выдать подарок тоже?
Все начали озираться, пытаясь определить, кто делал выбор последним. Когда все посмотрели на Сиён, она внутренне вся напрялась. Ей вообще было в тягость любое внимание, а сейчас примешивалось огорчение от ситуации, когда ей прилюдно отказали.
— Где он? — снова спросил Дылда. Сиён медленно подняла руку.
— Думается, вы и должны получить подарок. Правда же? Сразу должен быть не тот, с кем закорешился, а тот, кто помог угадать.
Дылда осмотрелся, желая найти Грубого баса.
— Вообще-то нет. Выбор — это исключительно право предсказателя, и последний выбирал «А» не ради меня. Он вообще не знал, каков мой выбор, — тут же возразил Грубый бас. Дылда, видимо, не нашелся что ответить, только хмыкнул и, с громким вздохом скрестив руки на груди, откинулся на спинку дивана.
— Так-то оно так, да только не совсем. Что-то… что-то в этом реально раздражает.
— Очень хорошо понимаю, что вы имеете в виду. Меня тоже, — закивал Бесполый.
— И меня! Но у меня тоже будет свой шанс, поэтому не буду особо затрудняться, — сказал Шалопай, словно по привычке поднимая руку. Сиён никак не могла понять, что у него за характер, видимо, диаметрально отличавшийся от ее собственного. Зачем он так упорно привлекает к себе внимание?
Послушав, она подумала, что в этих занятиях есть что-то, так скажем, «странное». Сиён собралась поразмышлять о том, что именно, но тут раздался голос из динамика:
— Объявляем второе задание. Просим всех сосредоточиться.
Участники, которые сию секунду до закипания крови были вовлечены в дискуссию, закрыли рты, будто кто-то нажал на кнопку «стоп».
— Итак, представляем вашему вниманию вторую ситуацию.
В тот миг, пока голос в динамике готовился к произнесению новой фразы, в зале проведения эксперимента воцарилась тишина.
— В школе была убита учительница. Подозреваемых трое. Первый — агрессивный ученик. Второй — ее ровесник, учитель, душевный человек. Третий — ее бывший молодой человек, мягкий в обычной ситуации, но при этом обладающий вспыльчивым характером. До происшествия все они посетили эту школу. Нам достоверно неизвестно, когда ученик ушел с уроков. По его собственным словам, он ушел сразу после окончания занятий, однако его одноклассники говорят, что он с ними не уходил, а один свидетель сообщил, что видел, как парень заходил в туалет с портфелем наперевес. Учитель ушел с работы позже, чем коллеги. Бывший молодой человек учительницы ею одержим. Когда она не ответила на его звонок, он пришел к школе ко времени окончания ее рабочего дня. Ни у кого из троих нет алиби, кроме того, что у всех было притяжение к школе в предполагаемое время совершения преступления.
Содержание задания было более запутанным, чем в первый раз, поэтому участники слушали не шелохнувшись. Направление головы было у всех разное, и невозможно было понять, кто куда смотрит.
Не дав даже возможности перевести дыхание, голос продолжил:
— На этот раз сообщим вам информацию о состоянии тела погибшей. Тело находилось в столовой, которой пользовались школьники, то есть не в учительской столовой. В коленях, локтях и плечах тело было аккуратно расчленено на семь частей и уложено на обеденный стол. То есть сложено таким образом, чтобы выглядеть как целое туловище. Расчленение было произведено аккуратно, но нервные окончания, хрящи и кожа надорваны и имеют повреждения. Кроме того, все тело было мокрым. Итак, как уже было сказано, преступник — один из троих. Кто же он?
Сиён как-то подрастерялась, мысли в голову не приходили. Казалось, что и остальные, пусть и скрытые за масками, тоже находятся в панике. В месте произведения эксперимента стало неуютно, словно это и была та самая школа.
— «А» — это ученик, «В» — это учитель, «С» — это бывший молодой человек. На принятие решения дается один час. Просим предсказателя нынешнего раунда подойти к динамику и высказать свое мнение. Даем вам одну минуту.
Сиён вся напряглась и пошла к динамику. Раздался звук, похожий на вздохи сомнения, она приподняла загородку для рта и произнесла свой ответ.
— Время — один час.
Щелкнул отключившийся динамик. Люди стали бродить по помещению.
Тогда-то Сиён и поняла, что именно казалось ей «странным». Это вопрос: какая может быть польза организаторам от этой игры? Она не знала, почему у нее создается такое впечатление, но казалось, что происходит какое-то бессмысленное действо, на котором будто собрались ряженые.

— Да, посложнее, чем в прошлый раз, — сказал Шалопай.
— Похоже, что и переменных, которые можно себе представить, стало больше, — сказал Чонсо́п. Даже преобразователь голоса не мог скрыть его циничную манеру. Может, в этом и есть причина того, что на каждое его слово остальные, казалось, кидали на него злобные взгляды. Чонсоп прекрасно знал, что они о нем думают.
На первом этапе он не говорил много. Высказывал свое мнение только тогда, когда это представлялось ему необходимым, но, видимо, это звучало слишком прямолинейно. Иной раз у него проскакивала манера обращаться на «ты». Нет, вообще-то это случалось очень даже часто. В такие моменты он ощущал что-то похожее на катарсис. Возраст друг друга им неизвестен, что тут выкать непонятно ради чего. Самим-то не надоели все эти реверансы?
Когда скрываются личные сведения, достаточно говорить помягче, и тогда даже на ошибку в выборе манеры вежливости никто не сможет пожаловаться. В обычной ситуации это было бы неудобно.
Чонсоп принял участие в этом эксперименте из-за девушки, с которой прежде встречался. Может, даже надо сказать «благодаря». Он готовился к экзаменам, чтобы устроиться на госслужбу, но бросил. Время устраиваться на нормальную работу было упущено, и к тридцати двум годам он мотался по подработкам параллельно в мясной лавке и в курьерской службе, надорвался, и оставалось только тупо работать. На этом жизненном этапе Чонсопу попался профиль бывшей, с которой он встречался и расстался еще в двадцать с небольшим, когда они вместе ходили на курсы по подготовке к экзаменам. Он написал ей, она ответила, и вот они договорились снова встретиться. Девушка с радостью откликнулась на предложение повидаться, и Чонсоп как-то даже немного нервничал, но оказалось, что у нее уже есть мужчина.
Периодически они встречались по-дружески, когда страну потрясло «коллективное убийство в масках». И вскоре появилось объявление о странном психологическом эксперименте. Реклама была запущена даже на онлайн-порталах и так широко, что не заметить ее при всем отсутствии интереса было невозможно. Девушка предложила, почему бы не поучаствовать. Это было связано с тем, что она узнала о его ситуации, мол, Чонсоп хотел бы открыть свою мясную лавку, но денег не хватает. Типа, ты уже почти на дне, а если выберут, гарантированно получаешь пятьдесят миллионов, так и давай, подай заявку.
Неделя эксперимента, две недели перерыва и еще неделя эксперимента. Потерпеть какие-то там четыре недельки, и на тебя свалятся пятьдесят миллионов, когда еще в жизни выпадет такой шанс. Выросший в неблагополучной семье, Чонсоп был вынужден, по сути, воспитывать своего брата, младше его на восемь лет, и деньги были для него всегда мучительной проблемой. Но и цену им он знал как никто другой.
В жизни ничего не дается просто так, а сейчас у Чонсопа было ощущение, что он их получает даром. К этому прибавлялось чувство некоего освобождения от гнета, потому он даже исподволь ждал продолжения эксперимента. Возможно, его считают грубияном. Ему все равно. Ведь все равно тот, кого они считают им, таковым не является. И то же самое с ними самими. Они не те, кем он их считает.
— Информации как-то маловато, — как всегда влез Вразвалочку со своими размашистыми манерами. Чонсоп подумал, что он наверняка мужик.
— А при этом рассказ длиннее, чем в первый раз, да? — бездумно прокомментировал Грубый бас. И тут же с неким раздражением Вразвалочку повысил голос:
— Так ситуация была проще, вот и все. Действующих лиц только двое. А в этот раз уже трое. К тому же убийство случилось в школе. Подозреваемый — школьник, разве не надо знать, по крайней мере, средняя ли это школа или старшая? А еще сказали, что это расчлененка.
— Это-то так. А вдруг младшая школа?
— Эй, да что вы. Из младших классов расчленитель… Быть такого не может!
— Чтобы догадаться, какого уровня школа, надо хотя бы чтобы сказали, во сколько их отпускают с уроков!
— А это не могло быть частью замысла по задаче?
— Ну, задачей-то это назвать нельзя!
— Сказали же, что здесь нет правильного ответа. Значит, это изначально вовсе никакая не задача.
— Напряжно это для всех! — Кинутая Чонсопом в ходе длительного спора реплика повисла в воздухе.
Все одновременно посмотрели на него.
— Что вы сказали? Только что? — Вразвалочку сделал шаг вперед. В этом содержалась некоторая угроза, но Чонсоп даже не шелохнулся. Противнику было за сорок. Такое не скроешь, хоть всего завесь. Даже если дело закончится дракой, отступать смысла не было.
— Говорю, что всем непонятно.
Кто-то пробормотал: «Что этот опять начинает?», но Чонсоп не обратил внимания и продолжил:
— Я ведь, кажется, только что сказал. Разве важно, можем ли мы называть это задачей? Какие там классы, старшие, средние. Важно только, чтобы мы исполняли эти действия, разве нет? То есть что бы мы ни выбрали, все сойдет. И что тут по каждому поводу заводиться?
— Только глянь, типа, один умный нашелся, а мы тут все дураки, — выпалил Грубый бас.
Вразвалочку опять вылез:
— Уважаемый, я понимаю, о чем вы. Но при всем при том мы же не можем просто выбирать что попало, да? Я считаю, что хоть по минимуму необходимо обдумать и обсудить предлагаемую нам ситуацию. Я не прошу дать дополнительную информацию, но хоть недовольство высказать можно. А вы-то, уважаемый, что заводитесь?
— Просто мне такая горячность кажется беспричинной. — Как только Чонсоп ответил, Грубый бас подошел к нему и сказал:
— Но вы, уважаемый, также без причины заводитесь. Мы заводимся по поводу ситуации, а вы на нас. И в чем тут разница?
Чонсоп задумался. Что ж, это правда. Он передернул плечами и отступил на шаг назад:
— Верно. Признаю.
— Ха! — Грубый бас хмыкнул, будто от неожиданности.
Это убедило Чонсопа в том, что этой маске двадцать с чем-то. Максимум тридцатник.
— Так или иначе времени мало, так что давайте продолжим обсуждение ситуации. У кого есть какое-то мнение? — Вразвалочку снова хочет руководить.
Внимание, которое еще пару минут назад было обращено к Чонсопу, снова перешло на предложенное задание.

— Давайте пока сведем воедино все характеристики. — Вразвалочку огляделся в поисках листочка, на котором можно что-то записать. Минчжу поспешила в сторону выхода, поскольку кое-что всплыло в памяти. Она вспомнила, что видела белую доску на колесиках.
Когда она притащила ее, все очень обрадовались.
— О! А я тоже ее видел! Для этого она там стояла? — Шалопай захлопал в ладоши.
— Организаторы, тоже мне. Почему не сказать, что есть такое? — пробормотал Вразвалочку и установил доску на самое видное место.
— Может, ее вообще не для нас приготовили, — заметил Громогласный, но Вразвалочку его проигнорировал.
— Давайте все распишем. Итак, у погибшей учительницы… — Вразвалочку писал маркером. Участники вспоминали прозвучавшие в задании пункты, и все характеристики трех названных людей оказались наглядно систематизированы.
Бесполый первым поднял руку:
— Как я погляжу, тут у всех есть особые черты характера и алиби. С другой стороны, изображение этих черт, думается, может только затруднить поимку преступника.
— Но мы не можем игнорировать такую вещь, как характер. Убийство в состоянии аффекта и подобное совершается, в конце концов, из-за характера.
— Знаете, всякие прилизанные тихушники бывают еще страшнее.
— Но в предложенной нам ситуации все трое имеют или склонность к агрессии, или пристрастие к учительнице. И один из них преступник. Нам нужно выбрать того, у кого вероятность убить ее больше.
— В этот раз тоже выслушаем сначала вас. Уважаемый, что вы считаете? — Все ждали мнения Вразвалочку.
— Хм… И в личностях, и в ситуации много непростого, и о многом следует подумать. К тому же расчленение… кошмарно. Честно говоря, сначала мне показались сомнительными напряженные взаимоотношения школьника и учительницы. Исключать возможность того, что это ученик начальной школы, мы не можем, но, учитывая расчленение тела, это невозможно даже произнести вслух…
— Не, ну это уже слишком! Как ни крути, можно ли говорить о начальных классах! — От возмущения Минчжу даже хмыкнула.
— А разве такой момент, как расчленение, не дает возможность само собой исключить начальную и среднюю школу? Ни соображения, ни сил не хватит. Ни разу не слыхал, чтобы школьник такого возраста кого-то убил. Это же может быть косвенным намеком? — столь логичный ответ дал Шалопай.
Оказавшись в иной роли, чем предсказатель, Минчжу чувствовала себя совершенно иначе. Она стала думать более серьезно и тщательно. К тому же у нее появилось желание по возможности получить подарок. Но одновременно возникла мысль: «Сколь ни старайся, еще не значит, что за это дадут подарок». Ведь она сама выбрала того, кто был ей ближе.
Интересно, кого выберет этот Тихоня? У него вроде нет никого, с кем бы он общался ближе. А значит, непонятно и то, по какому принципу он будет выбирать получателя подарка. Сама Минчжу проигнорировала требование Тихони. В любом случае в этот раз она наверняка пролетела.
Громогласный с усмешкой сказал, обращаясь к Вразвалочку:
— Погодите, уважаемый, а до этого что вы имели в виду? Ну вот когда сказали о сомнительных напряженных взаимоотношениях между учительницей и школьником? Хотите сказать, у них мог быть конфликт или что-то другое?
— Вполне вероятно. В новостях такие случаи сплошь и рядом. Или же школьник мог быть в нее безответно влюблен.
— И что? Влюблен безответно, значит, убивать, что ли?
— А что, существует же такая вещь, как сталкинг? — Громогласный говорил как всегда очень громко. Невольно пугаешься и каждый раз испытываешь стресс. Вот уж воистину, человека так просто не исправить.
Бесполый тихонько поднял руку:
— А что, если пройтись по возможным способам убийства? На этот раз мы имеем очень подробное описание трупа. Сформулировали это так, что при расчленении, которое было произведено аккуратно, повреждены кожа и хрящи. Значит, как действовал преступник?
— Точно. Хрящи… Это не там, где суставы? — спросила в ответ Минчжу. Стоило ей это спросить, Бесполый сказал несколько испуганным голосом:
— «Суставное убийство». А с ним это не может быть связано?
— Кстати, может, и да! — Минчжу увидела в этих словах смысл и потому говорила более эмоционально.
— А вам не кажется, что преступник неплохо разбирается в устройстве тела? Тогда он должен учиться как минимум в средней школе, — высказался Шалопай, приняв позу раздумья.
— Ну, так я же говорю, что никакой начальной школы быть не может. Как вообще можно думать о младшекласснике просто потому, что в задании не сказали…
— А то, что все тело было мокрым? Какой смысл убить и потом поливать водой? — влез Дылда и высказал сомнения.
— Так это же столовая. Воду легко раздобыть, — бездумно ляпнула Минчжу, а Дылда раздраженно парировал:
— Да при чем тут это? Тело-то зачем? В смысле — поливать. Зачем творить такое. Нет причин поливать тело. А может, вообще ей перерезали горло в бассейне, а потом выставили труп? Только в обычных школах, кажется, не особо есть бассейны?
— Погодите. Один момент. — Циник резко прервал Дылду, наслаждавшегося своими размышлениями. Накалившаяся атмосфера вмиг остыла.
Минчжу не нравилось, что он так изменился с прошлого раза. Может, уже настолько освоился. Надо признать, что, безусловно, ему нельзя отказать в некоей проницательности. Но проблема в том, что его дурацкая манера и отношение к людям вызывали отторжение.
— Я думаю, если как следует поразмышлять, то каждый поймет. Это следует делать не так. Я хочу сказать, что занятие такого рода нет необходимости делать именно так. — Циник акцентировал слово «необходимость», снова выбрав не самый вежливый тон.
Вразвалочку нервно швырнул маркер и подбоченился. Видимо, его злило, если кто-то мешал ему руководить процессом.
— Что это значит? — спросил Бесполый. Было неясно, он спрашивает из интереса или имел в виду, что смысл фразы непонятен.
Недовольным тоном Циник пояснил:
— Правильного ответа не существует. Исходные не детальны и как будто даны для того, чтобы мы тут спорили. Переменных, которые нужно учитывать, масса. И смысл тогда нам друг с другом цапаться. Важно как раз, видимо, то, угадаем ли мы ответ предсказателя.
— Угадаем ответ предсказателя? — В голосе Вразвалочку послышались нотки любопытства.
— Да. Игра заключается не в том, что предсказатель угадывает ответ большинства. Это мы должны угадать, что он сказал. Все пятнадцать раз можно получить подарок, а если ответ разошелся с предсказателем, то все, пролетаешь. Получается, что неважно, что именно мы выберем. Достаточно, чтобы наши ответы совпадали. — Циник закончил свое обстоятельное разъяснение, и все, словно сговорившись, умолкли. Когда установилась атмосфера всеобщего удивления, Циник нетерпеливо продолжил: — Именно так! Нам надо не вокруг этой задачки крутиться, а направить усилия на то, чтобы получить награду!
Появилось оживление. Вполне разумно. Стоило только чуть-чуть с другой стороны взглянуть, и стало бы все очевидно, но все упускали это из виду, думая только о задании да о подарках, которые были прямо перед глазами.
— То есть организаторы проверяют наш командный дух, что ли? — осторожно спросил Тихоня. Циник тут же ответил:
— Намерения организаторов нам неизвестны, и это неважно. Важно то, чтобы мы совпали во мнениях и не пролетели с подарками.
— Тогда надо, чтобы предсказатель сообщил нам, что он предсказал.
— А нам сказали, что он должен это скрывать.
— Тогда… надо чтобы в конце концов все, кроме предсказателя, говорили одинаково. Таким образом, выбирать надо с учетом характера предсказателя…
— А можно же заранее договориться? Типа, давайте выберем «А». Просто и сердито.
Атмосфера резко поменялась. На первый взгляд это могло показаться мудрым решением, но Минчжу так не думала. Были кое-какие другие переменные. Минчжу резко подняла руку, совсем как делал Шалопай.
— Минутку! Минуту! Так а подарок-то кто получает? — И снова повисла тишина. — Если мы все действуем как команда, то надо, чтобы и подарки распределялись поровну, разве не так? Надо определить, кому предсказатель будет давать подарок.
На реплику Минчжу ответил Бесполый:
— Но где гарантия, что мы угадаем выбор предсказателя? Да и подарок еще неизвестно, получишь или нет.
— Вы что, не расслышали? Предлагаю же — определить один правильный ответ. С подарком тоже решить так, чтобы получать по очереди.
— То есть без связи с заданием договариваемся выбрать, например, «А», и получателя подарка тоже заранее определить, так, что ли? — переспросил Бесполый, будто недопонимая.
— А так можно? — переспросил Тихоня, влезая в их разговор. Никто не ответил. Снова повисла тишина. У всех в голове была путаница.
Вскоре Вразвалочку ни с того ни с сего заявил:
— А я так не хочу.
Все посмотрели на него с удивлением.
— В смысле, не хотите?
— А разве это не справедливо? Прямо коммунизм какой-то.
— А при чем тут коммунизм вообще? Зачем до такого-то доходить? — с сарказмом повторил Громогласный. Но Вразвалочку проявлял упрямство:
— Если так, то кто в принципе будет серьезно включаться в занятие? Хоть угадывать выбор предсказателя, хоть заранее сговариваться. Понятно, что в таком деле всегда жертвой будет оказываться тот, кто руководил процессом. До сих пор это был я. Ну, признаете же? Если честно? Когда подарки выдаются всем поровну, получателем может стать тот, кто ничего не делал, а сидел, сложив ручки. Вот это и обидно.
— Но ведь предсказатель выбирает получателя подарка не за усердие.
— Так давайте договоримся здесь и сейчас, что предсказатель будет выбирать получателя по справедливости, того, кто больше всех усердствовал. Все согласны?
— А кто, интересно, определяет критерии этого усердия?! То есть подарок будет получать тот, кто больше всех вылезает? — возмущенно сказал Дылда.
— Что значит «вылезает»? Вы выбирайте выражения. Да и вообще, дело не в этом. Это уже предсказателю решать.
— Ну так давайте послушаем, что скажет нынешний предсказатель. Если он не даст старт, то и смысла никакого нет. Уважаемый! Как вы полагаете?
Право голоса внезапно перешло к Тихоне. Неожиданно для себя маска замялся:
— Я… Я…
— Вам нужно выбрать не кого попало, а по справедливости. То есть нельзя взять и выбрать, как в тот раз, из тех, с кем общаетесь или кто вам нравится. Вы согласны? — Вразвалочку чуть ли не угрожал ему. Тихоня еще больше втянул плечи.
Дылда подлил масла в огонь:
— Хоть коммунизмом называйте, хоть как, но я за то, чтобы распределять по-честному. Для начала так, чтобы получать подарки по очереди. А следующий раз обсудим тогда, когда придет время. Нет гарантии, что всегда будешь получать подарок. Господин предсказатель, вы как думаете? Вы сделаете, как я говорю?
Тихоня не смог нормально ответить, только что-то пробормотал чуть не плачущим тоном. Маска слегка подрагивала, он осматривал людей и не знал что делать.
— Я… Я… Я не з-зна…
— Просто выскажите свое мнение, уважаемый! Это не значит, что поступим так, как вы говорите. Я просто предлагаю услышать ваше мнение. Зачем тянете время? У нас осталось всего двадцать минут на обсуждение! — Вразвалочку аж задыхался.
Тут вылез Бесполый со своим мямлящим голосом:
— Что вы к нему пристаете с вопросами! Давайте решать голосованием. Думается, это будет самый правильный вариант.
— Но если предсказатель не согласится и будет выбирать как заблагорассудится, то все это впустую! — закричал Вразвалочку. Громогласный подбоченился и наклонился вперед.
— Хватит орать! Думаете, вам одному здесь что-то не нравится?
— Что-о-о?!
— За подарок удавиться готов…
Атмосфера становилась взрывоопасной. Минчжу и подумать не могла, что ситуация может стать такой жесткой. Это тоже план организаторов? Или это как раз и есть эксперимент? Это страстное желание анонимности…
— Что ты сказал? А ну-ка повтори!
И тут раздался странный звук.
Сначала было не очень понятно, откуда раздавалось какое-то шуршание. Звук шел из динамика, и не понадобилось много времени, чтобы осознать, что это не входило в планы организаторов.
— Это из динамика? — проговорил кто-то, и все посмотрели наверх.
Шуршание вскоре прекратилось, и раздался незнакомый голос:
— Мы тоже работаем с риском для жизни! — Голос был очень возбужденный и исходил откуда-то в удалении от микрофона. Донесся какой-то шум, но было ничего не разобрать.
Организаторы, что ли, тоже спорят? Минчжу пожала плечами, и тут кто-то сказал:
— Надо им сообщить, что микрофон не в порядке.
— Так-то так, да и вообще им надо знать, что их разговоры к нам просачиваются. Но только как это сделать? Если так подумать, то получается — мы можем слушать, что нам говорят, но первыми обратиться к ним возможности не имеем.
— А изначально можно было в камеру послать знак…
Дылда махал своими длинными руками по направлению камеры, но странная беседа в динамике не прекращалась. В какой-то момент у Минчжу в голове проскочила мысль, и она сказала:
— А! У нас же есть кнопка!
Тихоня просиял:
— Точно! Сказали нажимать, если что-то очень важное. Нажмем, так хоть внимание обратят. Я принесу.
— Не-не. Давайте послушаем! — От такого предложения Бесполого ринувшийся было за кнопкой Тихоня встал как вкопанный.
— Я просил всего несколько дней. Неужели так трудно? Что, нельзя потом сказать, что вы ничего не знали?!
Ни с того ни с сего раздался голос Хон Кичжуна. И так громко, будто повернули громкость на максимум. Видимо, он был близко к микрофону.
Картина прояснилась.
Это действительно была ссора! Видимо, поэтому и не заметили, что звук проходит сюда. То есть у самих организаторов там возникла столь критическая ситуация, что они не могли даже мониторить участников!
— Преступник так или иначе уже связан здесь. И если вы, профессор Хон, на секундочку упустите его из виду, он будет лишен возможности сбежать? Вы же знаете, что так нельзя. Уж, казалось бы, кому, как не вам, следует об этом знать. Так что же вы! Слов нет! — На этот раз издалека звучал незнакомый голос.
Но Минчжу уже не могла думать ни о чем другом. Скорее всего, и остальные участники тоже.
Что значит «здесь связан преступник»?
Снова раздался незнакомый голос:
— Я попустительствовать не смогу.
— Не сможете, и что вы собираетесь сделать? Ну сообщите вы об этом, и что дальше? Вы сможете понести ответственность за последствия? Скажете, что с первого этапа, не принесшего никакого результата, вы вообще ничего не понимали, так вся полиция будет ходить в дураках! — С жесткими интонациями голос Хон Кичжуна раздался громко и отчетливо, словно говорящий находился совсем рядом.
— Профессор Хон, для нас это тоже важно. Сейчас прямо там находится преступник! Там внутри двое были убиты! Вы вообще представляете, каково нам видеть все это и просто наблюдать! Надо было закончить на первом этапе. А я говорил, что весь этот эксперимент сразу не имел смысла.
— «Для нас», говорите… А я думал, что полиция — это мои единомышленники, с теми же, что и у меня, целями.
— Г-г-господин! Смотрите!!! — Вслед за этим восклицанием воцарилась тишина. Через несколько секунд раздался звук стука по кнопке, и динамик отключился.
Вмиг исчезли все звуки. Стало слишком тихо, даже как-то неуютно.
Никто из участников не мог раскрыть рта. Только смотрели друг на друга. Встав по кругу.
Но долго они выдержать не смогли.
Почти сразу среди участников началось брожение.

Сердце билось так, что, казалось, вот-вот разорвется. Тело горело. Юнчжо́н казалось, будто оно не поддается контролю.
— Что это было? Что они сказали?
На этот раз голос был не таким раскатистым, как обычно. Говорить было трудно.
Юнчжон, которой в этом году исполнилось тридцать семь, оставила дома сына с мужем, который запрещал ей участвовать, и, заявив, что ей это нужно, пришла сюда. Со своим будущим мужем она познакомилась на телевидении. Будучи в декрете, она бросила работу, и ей оставалось посвятить себя дому и семье. Жить только на доходы мужа было нетрудно. Но когда сын пошел в школу, начались всякие там кружки, и он все реже стал бывать дома; а мужа повысили, и ему все чаще приходилось задерживаться на работе допоздна. Семья практически перестала бывать вместе. Не то что собраться за столом, элементарно поговорить друг с другом времени не оставалось. А в силу общительного характера Юнчжон такая ситуация привела к депрессии. Кое-как она еще держалась за счет общения с мамочками из своего района, чтобы поменьше быть одной.
О наборе участников Юнчжон впервые услышала от мамочек. Те обсуждали, что в связи с таким диким событием, как «коллективное убийство в масках», полиция вывесила какое-то непонятное объявление.
Юнчжон показалось увлекательным, что в течение нескольких дней придется жить в одном пространстве, есть и пить вместе с людьми в условиях анонимности. Поскольку надо было находиться с незнакомыми людьми, муж категорически ей запретил участвовать, но у Юнчжон в одно ухо влетело, в другое вылетело. Это же не какой-то аноним в интернете. К тому же денег дают много. Надо только пройти отбор, а там убиваешь сразу двух зайцев.
На самом деле заранее Юнчжон не могла знать, отберут ли ее. Пусть выбранным не полагалось никакого сертификата, она чувствовала что-то вроде морального удовлетворения. До замужества случалось испытывать его довольно часто, но в последние годы это чувство забылось. Может быть, еще и поэтому она с нетерпением ждала чего-то интересненького.
Однако вторая часть эксперимента, которая так явственно отличалась от совершенно заурядной первой, смущала Юнчжон. Она и вообразить не могла, что будет что-то подобное.
— Убиты? Сказали, что убиты, да? — Голос Вразвалочку слегка подрагивал.
— Сказали, что… там внутри… то есть здесь… двое были убиты… Я четко это слышал, — подняв руку, сказал Шалопай.
— А что имелось в виду, что, мол, преступника здесь связали? — Голос Циника тоже звучал неуверенно.
— Да что это вообще такое? — спросили одновременно Юнчжон и самый густой Грубый бас.
Вразвалочку отступил на шаг от толпы и, обводя взглядом остальные маски, изрек:
— Давайте кое-что уточним. Убиты. Преступник. Прозвучали такие слова, что убили двоих, верно? И прозвучало, что здесь связали преступника. Ведь это не только я слышал, так ведь?
Раздались ответы: «Да». Юнчжон тоже кивала головой в знак согласия.
Слышали все очень четко, но поверить в это было сложно. И что было совершенно ясно — это не могло быть задумано организаторами. Что подтверждалось спешным отключением динамика и последующим молчанием.
Никто не знал, что делать. Все стояли, остолбенев.
— Мне тут вдруг вспомнилось… — снова подняв руку, сказал Шалопай. — Перед тем, как прийти сюда, я побывал в полиции. Позвали как очевидца. Вдруг это как-то связа…
— Что-что? Я тоже… — перебил кто-то, не дав Шалопаю договорить. Это был Вразвалочку.
«Странно…» — висело в воздухе. И тут же стали хаотично раздаваться голоса:
— Я тоже…
— Слушайте, и я…
— Ну вообще! Я тоже!
— И я… Вот дерьмо! Что за дела!
Вдруг Вразвалочку побежал к выходу. Он нервно нажал на висящую у выхода кнопку.
— Эй, послушайте! Эй! Подключите меня! Из динамика выдали всякие странные вещи. Что все это значит? Тут произошло что-то плохое? Здесь гибнут люди? А? Ответьте! Здесь действительно удерживается преступник?
Вразвалочку вошел в раж, и никто не подумал над ним подшучивать. Юнчжон пыталась успокоить свой пульс и не могла отдышаться.
— Я и говорю… То есть нас проверяли в полиции на самом деле из-за того случая? А мне полицейский сказал, будто где-то неподалеку от моего дома было ограбление, мол, поэтому меня вызвали…
— И мне. Но вот этот Хон Кичжун, он же профайлер. Не о деле ли они говорили?
Реплики раздавались то здесь, то там, так что было непонятно, кто что сказал.
И тут вылез Бесполый. На этот раз голос был не такой слабосильный:
— Не-не. Думаю, мы правы. Странно, что нас всех вызывали и проверяли. Сейчас сказали, что «надо было закончить на первом этапе». И разговоры о преступнике тоже странные!
В воздухе появилось что-то существенно новое. Постепенно все стали ясно понимать ситуацию: пространство здесь замкнутое, их прекрасно контролируют, и оттого участники почувствовали тревогу как никогда прежде.
Вразвалочку не просто жал на кнопку, а буквально бил по ней:
— Здесь кого-то убили? Должен же быть какой-то ответ, я спрашиваю! Мы все слышали ваши слова о том, что здесь убили двоих. Что значит, что здесь удерживается преступник, ответьте же. Эй, вы, слышите, козлы!
Когда спустя несколько минут ничего не прояснилось, участники начали один за другим повышать голос. Юнчжон тоже поддержала это. Ведь странно было бы, если бы ее громкий голос не прозвучал в этом хоре:
— Отвечайте! Организаторы!
— Эй, козлы!
Чем дольше молчал динамик, тем больше все были готовы взорваться.
Так продолжалось еще какое-то время. И наконец раздался звук включения динамика. Это был Хон Кичжун.

— Говорит Хон Кичжун. Прошу прощения за вызванные беспорядки. — Голос Хон Кичжуна был не столь спокоен, как раньше. Сухо догадался, что тот нервничает. Сухо точно услышал в его голосе нервозность.
— О чем шла речь? Не похоже, чтобы мы что-то не так расслышали.
— Что это за разговоры об убийстве?
— Что тут вообще происходит? Вы явно что-то скрываете!
Маски как один выпаливали свои вопросы, смотря на динамик.
Сухо прошел к камере, стоящей на треугольной подставке, и помахал рукой. Скорее всего, смотрящие в камеру организаторы видели это:
— Эй, господин Хон Кичжун! Поговорите с нами, пожалуйста. А то мы слышали какой-то бред собачий.
Хон Кичжун продолжал молчать.
— Эй, что-то вы там явно от нас скрываете! — В тот момент, когда Сухо выкрикнул это еще громче, его голос наложился на голос Хон Кичжуна.
— Просим прощения. Это были наши внутренние разговоры, но по ошибке микрофон оказался включенным. То, что вы услышали, не имеет отношения к эксперименту, а также не имеет отношения к вам, уважаемые участники, поэтому у вас нет никаких причин для беспокойства. Прозвучавшие реплики связаны с другим делом, которое я веду. Когда в разговоре упоминали некое «внутри», имелись в виду люди на фотографии, на которую мы в тот момент смотрели. Еще раз хочу извиниться за то, что наша недопустимая халатность заставила вас испугаться.
Объяснение было вполне исчерпывающим, но доверия как-то не вызывало. Сухо подумал: «Оправдывается только так!» Кичжун, видимо, ждал реакции участников и молчал, а они в некоторой растерянности тоже сохраняли тишину.
— Не смешите нас, пожалуйста, — тишину нарушил Бесполый. Все маски резко посмотрели на него. Того, кто это сказал, было нетрудно определить по согбенной позе.
— Что вы имеете в виду? — Реакция из динамика была острой.
— Вы полагаете, что мы поверим этим вашим россказням? Про то, что вы там обсуждали. Это вы нам сейчас пытаетесь зубы заговорить!
— Как я уже вам сказал, мы обсуждали фотографию.
— Что, прямо все организаторы разом? Ну это же чушь. Предполагая, что здесь что-то может произойти, вы отвлекаетесь от наблюдения? Да и кто будет говорить «внутри», смотря на фото?
— Простите, в суматохе мы буквально на пару минут отвлеклись. Запись ведется.
— Но разве это можно сравнить с мониторингом в режиме реального времени? Хорошо. Тогда скажите, когда мы выйдем отсюда, мы можем выложить то, что слышали, в соцсети? Очевидно же, что в договоре был пункт: «Организаторы гарантируют безопасность участников в качестве первого приоритета». А вы этот пункт нарушили. Знаете ли, мы себя теперь совсем не ощущаем в безопасности. Мы тогда тоже не будем соблюдать пункт о неразглашении содержания эксперимента. Люди должны знать. Ну, что скажете?
— Зачем вы так?
— А потому что все это подозрительно. Разговор-то был слишком странный. И еще, как мы тут обсуждали, нас всех зачем-то вызывали в качестве свидетелей. Это тоже не мешало бы объяснить. — Бесполый говорил уверенно, совсем не так, как раньше. Удивленные его новой манерой, все затаили дыхание.
«В этом человеке была и такая черта?» — посмотрев на Бесполого новыми глазами, Сухо подумал, что в его словах есть смысл.
— Так, на всякий случай. Преступник содержится где-то здесь?
Хон Кичжун молчал.
— А я и думал, что пространство устроено как-то слишком просто. Здесь где-то что-то прячут? То есть нас на неделю разместили там, где содержится преступник? В замкнутом пространстве?
— Я повторяю, что мы обсуждали фотографию.
Сухо сказал, словно подгоняя:
— А что значит, что, мол, все должно было закончиться на первом этапе?
— Вы ослышались.
— Но здесь внутри что-то произошло, ведь так? Случайно, не умер ли кто в ходе первого этапа?
— Эй, уважаемый! Понятно, что все это вызывает возмущение, но если так давить, тоже ничего хорошего не будет. Ничего же такого не произошло. — Громогласный, понизив тон, возразил словам Сухо. Он, в общем, прав.
Сухо серьезно подумал и спросил:
— А какова вероятность другого? Того, что кого-то убили за те две недели, что прошли после первого этапа?
У испуганных словами Сухо участников перехватило дыхание.
— Эй, уважаемый! Думайте, что говорите. Если кого-то убили, то как тут оказались все? — Грубый бас подтолкнул Сухо сзади, словно приводя в чувство.
И ему это удалось.
— Я действительно бездумно вывалил все, что поднялось в душе, — начал сожалеть Сухо, и тут раздался голос Хон Кичжуна:
— Дайте немного времени. Совсем немного. Пять минут. — И, как обычно, микрофон отключился.
Когда шум динамика умолк, в помещении стало тихо. Собравшиеся перед ним участники смотрели друг на друга, но особого смысла в этом не было. Все равно не было видно ни глаз, ни лиц, ни формы губ.
— Уважаемый, у нас все шло вполне неплохо, а вдруг вы что-то ляпнули, и все пошло кувырком! — выпалил Громогласный, обращаясь к Сухо.
— Логически рассуждаю, вот и все. А что, разве все и так не пошло кувырком? Вы считаете, у нас по-прежнему все в порядке?
— Если что-то пойдет не так, сразу, как выйду отсюда, все расскажу в соцсетях. Полиция и преступная психологическая ассоциация, в которой еще и известный профайлер удерживают обычных людей там, где прячут серийного убийцу, провоцируют в них чувство страха, а потом оставляют без внимания тогда, когда у них, находящихся взаперти, начинается паника.
— Будь здесь кто-то тревожного типа или с психологическими сложностями, это все могло бы перерасти в серьезную проблему. — Бесполый сказал как отрезал. В его словах угадывалось беспокойство. Никто не возражал. К счастью, пока ни у кого не проявлялись симптомы панической атаки или тревожности.
Пять минут прошло, а динамик не включался.
Но зато открылась дверь с надписью «STAFF ONLY».
Юнги́ удивился, что открылась дверь, которой в течение недели, в принципе, не полагалось открываться, так она еще и оказалась двойной, что удивило его еще больше. Хон Кичжун появился, трусливо встав за перегородку перед местом проведения эксперимента. Открылась лишь непрозрачная дверь, а стеклянная — нет. В одной руке у него был микрофон. Все сгрудились у дверей.
Кичжун сказал в микрофон:
— Мне показалось, что правильным будет поговорить, непосредственно видя друг друга.
— Это называется «непосредственно видя»? При этом прячась за дверью? — выпалил Дылда.
— И на этот раз не думайте запутать нас россказнями, — сказал Вразвалочку, грозя пальцем.
Юнги полагал, что этому Вразвалочку где-то лет сорок — пятьдесят и что это мужчина. Юнги сделал шаг назад. На этот раз он думал не вмешиваться.
Младший из трех братьев, он, однако, не испытал той родительской любви, которая обычно выпадает младшим детям. Его вечно попрекали успехами старших и сравнивали с ними не в его пользу.
Непонятно, повезло ему или нет, но Юнги родился в достаточно влиятельной семье. Его братья, чья разница в возрасте составляла два года, были, соответственно, врачом-неврологом и прокурором.
Но у Юнги не было такого врожденного ума, как у них. Вместо того чтобы испытывать себя в профессиях, где он вряд ли бы преуспел, он открыл бизнес. Очень распространенный способ — на рынке оптом приобретается одежда и затем в интернете продается путем рекламы на своих моделях.
Родители были расстроены, что в семье появился торгаш, но больше ему нечем было заняться. Масштабы были пока весьма малы, но зато он справлялся сам. Тем не менее члены семьи считали Юнги беспутным. Он стремился приобрести их любовь и уважение, а вместо этого был вынужден сносить их недовольство и ничего не мог с этим поделать. У него накапливался стресс. В стрессе не получалось сосредоточиться. Естественно, выручка падала. И вот, чтобы как-то продержаться на плаву, Юнги был вынужден прийти сюда.
Ему трудно было выносить, когда он не находился в центре внимания — Юнги вырос в таких условиях. Не обладая способностями своих старших братьев, он ставил на свой характер. У него появилось обаяние, он научился обходительности. Но и к его тридцати годам к Юнги относились так, будто он все еще дитя неразумное. Здесь же, где можно было просто жить за маской, скрывая все это, ему было очень хорошо. Как ни веди себя, никто слова ни скажет, да если бы и сказал — какая разница.
— Было принято решение, что продолжение эксперимента в таком формате затруднительно. — Слова Хон Кичжуна показались ему подозрительными. Значит, эксперимент окончен? Юнги резко поднял руку:
— Но нам дадут полагающиеся деньги и не взымут никаких неустоек, да? Это ведь по вине организаторов эксперимент был прерван.
Среди масок началось брожение. Хон Кичжун не реагировал.
Про себя Юнги думал о том, как не повезло вот этому, который по жизни, видимо, только собой любуется. Он реально профайлер? Надменный хам, каких свет не видывал, вот он кто!
— Эксперимент не будет прерван.
— Как не будет прерван? Что за чушь!
— В сложившейся ситуации считаю наилучшим выходом обратиться к вам за помощью. Вы все услышали правильно. Мы обсуждали одно происшествие. И действительно, по ошибке сотрудников содержание разговора стало вам известно. Мы себя выдали.
При всей сложности ситуации тон Хон Кичжуна сохранял свою неповторимую надменность.
— В период тех двух недель, что предшествовали началу второго этапа эксперимента, произошло убийство, и преступник находится среди вас.
Услышать такое было шоком.
Все молчали, будто их током ударило. Юнги вообще не мог ни на кого взглянуть и пытался прочувствовать атмосферу, обводя присутствующих взглядом. Вскоре все начали переговариваться.
— Что это значит? Кто-то из нас убил человека?
— Обе жертвы были участниками первого этапа эксперимента. Кто-то из участников первого этапа совершил убийство двух других участников.
— Двоих! — Слышно было, как у сказавшего это перехватило дыхание. Невозможно поверить — вот о чем говорила эта реакция.
Юнги почувствовал, что сердце готово выскочить из груди. Он боялся шелохнуться. Уже не было никакого желания выскакивать и поднимать руку, как он делал до сих пор.
В этот момент кто-то сказал дрожащим голосом:
— Что вы имеете в виду? Вы сами-то хоть понимаете, что говорите?
— Послушайте! Вы же несерьезно, да? Или это часть эксперимента? Специально нас пугаете! Скрытая камера! Это оно, да?
— Нет, — твердо ответил Хон Кичжун.
Голоса раздавались одновременно, и было невозможно разобрать, кто что говорит. Где-то там среди них был и голос Юнги. Панически испуганный голос. В этот момент кто-то закричал что есть мочи:
— Всем тихо!
Услышав такой ор, невольно подумаешь, что кричит тот вот Громогласный горлодер, но, как ни странно, это оказался Циник.
— Хон Кичжун, а вы сами-то понимаете, что сейчас говорите?
— Очень хорошо понимаю.
— Если то, что вы сказали, — правда… — Голос Циника начал подрагивать. Еще больше, чем вся эта ситуация, Юнги удивило то, что у Циника дрожит голос: — …тогда кто эти двое, кто находится здесь?
Все застыли, будто получив по голове. С того самого момента, как прозвучали слова о том, что были убиты два человека, именно этот вопрос невольно возникал.
— Кто эти новые двое, которые среди нас, я спрашиваю!?
Повисла тишина. Кто-то сказал:
— Да, вот именно… Не может же быть такого, что организаторы взяли кого-то другого, не зная о смене человека?
Юнги смотрел на всех по очереди.
Одинаковые маски. Обувь, перчатки, головной убор, закрывающий волосы, — все отвратительно одинаковые. У него появилось такое чувство, будто он попал в какое-то чужое племя. Его передернуло от мысли, что он выглядит так же.
Участники, отступив назад, рассматривали друг друга. На расстоянии они не могли отвести друг от друга взгляда. Юнги тоже усиленно вращал глазами.
Из них трое актерствовали. Один убийца и двое, которые изображали тех, кто погиб от его рук.
Хон Кичжун вскинул руки в воздух, словно призывая успокоиться:
— Все верно. Я все вам скажу, прошу немного подождать. Эти новые изначально не являются участниками.
— Ну так и скажите, кто это!
Участники взволнованно кричали, а Хон Кичжун сохранял свою деловую манеру, общаясь из-за стеклянной двери.
— Они внедрены организаторами.
Стало тихо, будто присутствующих обдали холодным душем. Понять его слова было нетрудно. Но никто не реагировал. Тишину прервал Юнги:
— Что за бред собачий?

4
23.02.2014

Тихая улица в жилом квартале. Убийство в квартире. Одинокая женщина. Возраст за сорок. Способ проникновения не установлен. Преступник с большой степенью вероятности обладает странностями характера. Следы изнасилования отсутствуют. Повреждения груди или половых органов также отсутствуют. Большая вероятность того, что преступление было совершено мужчиной. Размер обуви не меньше сорокового. Ввиду того, что способом убийства является удушение, следы крови отсутствуют, однако около глаз и рта наблюдаются кровоподтеки. Преступник включил обогреватель, что не позволяет установить время смерти по температуре тела. Вероятнее всего, убийство было запланировано. Проявления умственной отсталости у преступника отсутствуют. Напротив, вероятно, он ментально развит. Социальная жизнь, скорее всего, была проблемная, однако, видимо, по необходимости способен в определенной степени подстраиваться и вводить в заблуждение. Ко всему прочему суставы жертвы сломаны. Вряд ли это первое совершенное им убийство. Тело определенным образом уложено, что демонстрирует высокую степень удовлетворенности совершенным преступлением. Это второе преступление или одно из более многочисленной серии. Возможно появление новых жертв.

Такие мысли проносились в голове Кичжуна, когда он оказался на месте преступления возле тела убитой.
Из-за включенного обогревателя тело погибшей претерпело разложение, и лицо было уже неузнаваемо. Но самое серьезное заключалось в том, что злодей сделал с телом. Руки и ноги были переломаны и изогнуты в противоположные естественному сгибу стороны, а тело уложено так, что было видно спину. Приходило в голову только одно слово — «жутко». Тело человека ни при каких обстоятельствах так вывернуться не может. Суставы человека ни при каких обстоятельствах так…
— Следователь Хон! Свидетельские показания. — Старший коллега Кан Кёнси́к занончил разговаривать с руководителем отдела дознавателей и, подойдя к Хону, хлопнул его по спине, призывая сосредоточиться.
Ошибка. Кичжун вовсе не был рассредоточен, а размышлял в бешеном темпе.
— Я произвожу осмотр места происшествия, нельзя поручить их младшему?
— Эй! Младший ушел производить следственные действия. И из-за нехватки кадров ему пришлось идти одному. Одному!
Покидая место происшествия, Кичжун еще раз окинул взором пространство. Эксперт, скрючившись, сидел на полу и пытался снять сохранившиеся следы.
Выйдя из дома, где витал трупный запах, Кичжун ощутил, как по шее скользнул холодный ветер. Странным образом каждый раз на месте преступления он чувствовал, как холод проникает вглубь костей.
Свидетельницей была старая подруга, ровесница погибшей, возраста лет сорока. Охраняемая двумя женщинами-полицейскими, она сидела возле участка в сгорбленной позе. А перед ней, словно скрывая ее от посторонних взглядов, был припаркован полицейский фургон с мигалкой на крыше.
Свидетельница обнаружила тело, придя домой к подруге после того, как та пропустила их встречу и не отвечала на звонки. По словам свидетельницы, погибшая не совершала ничего такого, что могло бы вызвать чью-либо злобу. А она сама никого не подозревает.
Даже без этих показаний Кичжун был уверен, что убитая не была знакома с преступником. Ни на месте преступления, ни на теле не было ничего, что указывало бы на угрызения совести или колебания. Такая дикость, как вывороченные суставы, говорила о том, что это убийство не мог совершить знакомый жертвы.
Порядок на месте происшествия, а также отсутствие следов взлома позволяют предполагать, что это все же мог быть и знакомый. Однако если преступник обладает физической силой и соответствующим телосложением, то борьбы могло и не быть.
Отправив свидетельницу домой, Кичжун вернулся на место происшествия. Эксперт осматривал отмеченные улики (следы, вероятно, оставленные подозреваемым, например от протекторов или от инструментов). На том месте, где прежде находилось тело, теперь оставалась только маркировка.
Странно. Это само собой разумеется, что возле тела отмечаются улики, но что-то на этот раз показалось странным. Кичжун нахмурил брови.
— Никогда раньше не видел такого зверства, — сказал подошедший Кёнсик, качая головой.
Кичжун ответил, не поворачиваясь:
— Это точно не первый раз.
— Хочешь сказать, серия?
Кичжун молчал.
— Вот опять ты выносишь поспешные суждения. Я сколько раз говорил: нельзя судить с ходу, тем более в отсутствие доказательной базы. Здесь нет ничего похожего на подпись преступника.
— Это мне известно.
— Прежде были какие-либо прецеденты с вывернутыми суставами?
— Если бы были, мы бы об этом знали обязательно.
Конечно, утверждать однозначно, что это серия преступлений, было невозможно, но такая дикость, как выворачивание суставов, вряд ли закончится одним случаем. Кичжун подумал, что это как раз и может быть подписью преступника. Такая вот одержимость делать что-то совершенно не нужное даже в критической ситуации.
— Судя по уровню жестокости, это вряд ли страсть или гнев?
Помещение в тридцать с небольшим метров, которое стало местом такого жуткого происшествия, было вполне обычным. Обувная полка приведена в порядок. Аккуратно выставленные туфли на низкой подошве — видимо, надевались последними.
Подошел младший и отчеканил информацию, полученную в ходе опроса свидетелей и окружения жертвы:
— Жертву звали Со Инхи́. Свидетели сказали, что последний раз она выходила на работу вчера. Преподавала на профессиональных курсах подготовки учителей. Уволилась с целью стать фрилансером. Зарплату получала среднего уровня, не то чтобы маленькую, но, видимо, было много разнообразных трат: кредит на учебу, кредит на жилье, акции, расходы на врачей, сколько-то там на друзей. А так она, похоже, не была склонна активно проводить время вне дома.
— На нее напали, когда она была дома одна, днем… — На обращенные к самому себе слова Кичжуна обернулись и Кёнсик, и младший.
Злодей намеренно выбрал дневное время? Женщины, как правило, находятся дома в одиночестве в промежутке с 10 до 14 часов. Муж на работе, дети в садике или школе, только это время и остается для себя. Но жертва не имела семьи. Может, он специально пришел днем, зная о ней даже тот факт, что она не ходила на работу? Незамужняя да безработная — к такой можно было прийти и вечером. Какова же причина того, что он выбрал дневное время, когда проще быть замеченным?
К тому же она вплоть до предыдущего дня ходила на работу. А может, он просто залез в дом, чтобы обокрасть, и наткнулся на нее? Как-то цепляет это зверство, проделанное с телом. Может, жертва оказала сопротивление и разозлила оскорблениями?
То, что преступник пришел в это время, также может указывать на отсутствие у него определенного места работы. Жестокость и масштаб преступления позволяют с высокой степенью вероятности предположить, что его возраст — от 20 до 25 лет. Отклонения в характере указывают на то, что, скорее всего, он не имел нормального опыта учебы в университете. Возможно, окончил только школу или все еще продолжал кое-как учиться в вузе.
Кичжун еще раз осмотрел все помещение. Действительно ли не было борьбы? Действительно ли женщина не оказывала сопротивление? Теперь ему уже не казалось, что убийство было совершено незнакомым ей человеком.
— Дорогие вещи нетронуты. Гнев или страсть — посмотри, что он сделал с телом. Все до тонкостей узнай о ее окружении.
— Есть.
Получив указание Кёнсика, младший тут же ринулся было с места преступления, как Кичжун добавил:
— Узнай еще, нет ли где-то поблизости сообщений о найденном трупе кошки или собаки. С вывернутыми суставами.
Младшего передернуло, будто он услышал что-то мерзкое, и, ответив, что понял, он ушел.
— Что-то здесь странно. — Стоило Кичжуну пробормотать это, Кёнсик посмотрел на него с недоумением.
— Что ты все твердишь, странно да странно?
— Необычно.
— Выворачивать суставы это, конечно, необычно, еще как.
Кичжун помотал головой: «Маловероятно, что гнев такой степени мог проявить обычный старый знакомый. Что-то… Есть что-то еще…»
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Участники эксперимента, которые, столпившись, стучали в стеклянную дверь, напоминали зомби из кино. Они не просто были рассержены. Они ощущали страх, которого прежде не испытывали.
Двое из них — полицейские. Они исполняют роли жертв. И если до этого они нервничали, то теперь играли с воодушевлением. Участникам было сообщено, что их двое, но есть план еще какое-то время сохранять в секрете, кто именно. Ведь преступника надо еще подержать в напряжении.
Поэтому надо вторить остальным.
А для этого надо подождать, чтоб атмосфера подуспокоилась.
— Я поясню. В ходе первого этапа эксперимента один участник совершил убийство двоих людей. Наша группа дознавателей совместно с полицией по косвенным уликам установила, что преступник находится среди участников, но они не смогли точно определить, кто это именно. В связи с этим возникла необходимость свернуть второй этап эксперимента, но я со своей стороны настоял на продолжении. Поскольку тот, кто не появится для участия во втором этапе, тот и есть преступник. Однако все, за исключением двоих убитых, пришли на второй этап.
Бесполый резко поднял руку и спросил:
— То есть убийца тоже пришел?
— Да.
— Но тогда… минуточку! Если только он не сумасшедший… не прислал ли он кого-то вместо себя?
— Нам известны данные участников. Пришли все те же люди. Поэтому нами было принято решение проводить второй этап, как было запланировано, запереть здесь преступника и наблюдать за ним в течение недели. Хотя по известной причине планы поменялись.
Кичжун сделал паузу и затем подвел итог:
— Тем самым я хочу сказать, что мы должны поймать преступника, скрывающегося среди вас. Мы — все вместе.
— А мы-то почему должны? Это что вообще такое?! — вспылил Юнги, но Кичжун его оборвал:
— Думаю, вам известно о произошедшем в 2014 году так называемом «суставном убийстве», которое упоминалось в объявлении. На самом деле то, что эксперимент нацелен на раскрытие «коллективного убийства в масках», совершенного Ли Пёнчжу, простите, было неправдой. Настоящей целью является поимка преступника, совершившего десять лет назад «суставное убийство». То есть… на самом деле вы удерживаетесь здесь незаконно.
Слов Кичжуна было достаточно для того, чтобы в мгновение ока повергнуть всех в панику.
— Вы собрали участников обманом?
— Скорее не обманом, а путем умелого обращения к прецеденту с Ли Пёнчжу. Лучше вам воспринимать это так.
— Вот оно что! Слов нет, что творится!
— И все это, говорите, с попустительства полиции!
Участники перекрикивали друг друга и гнали волну. Среди их восклицаний четко слышались слова: «Вы нас всех используете?» Это не совсем не так. Кичжун вдохнул поглубже и скрестил руки.
— Тут нечему попустительствовать. Это исключительно мои личные действия.
Этот эксперимент был подобен азартной игре. Поскольку он был инициирован на основании «коллективного убийства в масках», то есть дела Ли Пёнчжу, нельзя было допустить, чтобы складывалось впечатление, что имеется какая-то другая цель. В то же время необходимо было сформировать понимание того, что это средство поимки злодея. Этим, в частности, объяснялся перерыв в две недели. На тот случай, если, как Кичжун надеялся, в ходе первого этапа удастся определить преступника, но без достаточных доказательств может возникнуть опасность упустить его. Чтобы была возможность удержать его здесь дольше, дабы не допустить этого. Завернув правду в обертку, необходимо было вдвое больше беспокоиться о том, чтобы средства достижения этой самой правды не выглядели странными.
Так трудно было организовать этот эксперимент, а тут еще произошло убийство, и правительству с полицией стало известно о том, что целью эксперимента является вовсе не дело Ли Пёнчжу. Они стали требовать прекращения эксперимента и неразглашения о произошедшем. Однако Кичжун не стал следовать указаниям. В устроенную им ловушку собственными ногами пришел злодей. Так что же, сдаться? Об этом и подумать было невозможно!
Так или иначе сообщение о роспуске эксперимента и завершение всего процесса находились в ведении Кичжуна и были возложены на него. Он сделал вид, что исполняет распоряжение, но по факту стал действовать иначе. Он форсировал второй этап, не сообщив участникам, что произошло убийство, и обрубив каналы доступа к информации извне для двоих сотрудников полиции, входивших в число организаторов.

Повторная попытка Кичжуна поговорить с участниками состоялась три часа спустя, когда он вернулся в офис. Столько времени потребовалось пришедшим в смятение участникам, которые, сначала вспыхнув, шумно обсуждали ситуацию друг с другом, а затем постепенно успокоились. Даже ужина не было, и совсем незаметно время приблизилось к девяти вечера.
Кичжун в это время занимался поиском ответственного за то, что микрофон оказался включенным. Это произошло в ходе спора, возникшего из-за появления главы следственного отдела Сеульского полицейского управления. Тот пришел разбираться, услышав, что эксперимент был продолжен: свои мобильники организаторы должны были сдать, но, похоже, кто-то все же утаил средство связи.
Кичжун попытался выяснить, кто находился ближе всех к кнопке включения микрофона, но в возникшей суете люди то и дело менялись местами, к тому же никто не признавался. Ко всему прочему ирония заключалась в том, что именно в этом помещении не было камеры наблюдения. Глава Следственного отдела оставил одного полицейского, самого близкого к Кичжуну, а остальных отозвал. Ничего поделать с этим было нельзя. Кичжун сфокусировался на рациональном: главное — это не выяснение того, кто виноват, а разрешение возникшей проблемы.
— Говорит Хон Кичжун. Я ждал, пока вы успокоитесь.
Собравшиеся в гостиной участники так и подскочили, словно игрушки от нажатия кнопки.
Перед Кичжуном находились два монитора. На экране первого из них был выведен общий вид помещения, в котором проводился эксперимент, а на втором экране разноцветными точками: красной, синей, розовой, белой, зеленой, — были обозначены участники. Датчик местоположения был встроен в их наручные часы, и каждый раз, когда участник говорил, огонек начинал мигать.
— Эй, послушайте! Давайте-ка поговорим.
Первым раскрыл рот Вразвалочку. Он стоял, обратившись в камеру на треугольной подставке, отчего создавалось впечатление, что он смотрит сверху вниз.
— Не знаю, насколько может быть обоюдно полезен такой формат общения. Поскольку ситуация нам стала известна, как насчет того, чтобы не делать так, как изначально предполагалось, а обсудить все вместе?
Как только Чунсон закончил говорить, Шалопай Пэк Юнги подскочил и сказал, вторя ему:
— Я поддерживаю. Так не годится. Давайте так не делать, а обсудим совместно.
В наушниках голоса участников звучали объемно. Кичжун собрался было ответить, но Грубый бас Ким Минчжу начала раньше:
— А какой смысл в этом? Они уже все твердо решили, и что бы мы ни сделали, разве это изменится? Если бы у них была мысль посовещаться, уже давно бы так и сделали. Нам уже все сказали. Предложили вместе поймать преступника. С чего бы им нас отпускать тогда, правда же?
Кичжун больше не мог это слушать.
— Послушайте меня, пожалуйста. Отпускать вас до наступления даты, обозначенной в договоре, я не собираюсь. Разве поимка преступника не является взаимно хорошим делом? Это дело для всего мира.
Дылда Сухо вскинул кулак:
— Он нам сейчас угрожает!
— Говорю же, смысла в этом нет! — с раздражением стала останавливать его Минчжу.
— Итак, правила поменялись. Теперь нам надо поймать преступника. Соответственно, мы должны прийти в себя и сосредоточиться.
— Да понял я. Я все понял, что они сказали, и всю ситуацию тоже понял, а потому предлагаю обсуждение. Разве им самим не лучше будет послушаться нас? — сказал Чунсон, который до сих пор был охвачен эмоциями больше других. Но теперь он реагировал разумнее всех.
Подметив эту двойственность характера Но Чунсона, Кичжун сказал:
— Все, чем мы можем заниматься здесь в течение недели, — это исключительно поимка преступника.
Юнги высказал вполне логичное основание:
— Преступников ловит полиция. Однако я хочу сказать, что, подходя с демократической гражданской позиции, тоже согласен в определенной степени послушаться. Они же со своей стороны тоже нуждаются в нашей помощи!
Поскольку камера, подобно человеку, наблюдала за всеми, у Кичжуна складывалось впечатление, что он общается с участниками лицом к лицу.
— Ситуация не требует обсуждения… Вам достаточно следовать тому, что я говорю.
— Вы хотите сказать, что мы в любом случае своими силами не сможем выйти? — Это был Со Мёну. Уже не такой слабосильный голос.
Решение Кичжуна не изменилось. В течение недели, исключительно в этот ограниченный период времени, полиция оказывается в преимущественной ситуации по сравнению с преступником. Это последний шанс схватить изощренного убийцу, которого не смогли поймать десять лет назад.
— В любом случае в этом замкнутом пространстве у преступника также нет возможности с легкостью совершить злодеяние. — Когда Кичжун говорил это, по его губам скользнула глубокомысленная улыбка. А вдруг его слова смотивируют злодея?
— И все равно так не годится. — Сухо бил себя в грудь, демонстрируя чувство несвободы, а Хан Сиён, которая до сих пор вела себя тихо, подошла к камере.
На мониторе задвигалась желтая точка. Сиён стала смотреть прямо в камеру. У Кичжуна возникло ощущение, что он столкнулся с ней взглядом.
— Так нельзя. В чем моя вина? За всю жизнь я не сделала ничего такого… за что можно было бы оказаться в таком положении. Пожалуйста, отпустите. Мне очень страшно. Спасите, прошу.
Все взгляды устремились на Сиён, стоявшую у камеры. Ее склоненная голова и поднимаемые к глазам руки создавали впечатление, будто она плачет. Когда ее руки коснулись твердой маски, она вздрогнула, словно от неожиданности.
Это было так непривычно, что Кичжун хмыкнул. Видимо, этот звук просочился в микрофон, поскольку несколько человек резко повернулись в сторону камеры, словно вопрошая: «Смеешься?!»
— Честно говоря, это уже слишком. Неужели вам нисколько не жаль погибших?
— Что?
— Пусть вы не знаете их в лицо или по имени, все же вы провели с ними вместе целую неделю, что называется, и в горе, и в радости.
Все взглянули в камеру, сопровождая это скептическими смешками.
— Разве это не естественно, проявить хоть какую-то человечность? Двое стали жертвами. Их безжалостно убили. Представьте, их жизнь оборвалась в один момент. Это могли быть и вы. И преступник у вас прямо под носом. Он здесь, и разве не само собой разумеется, что нам вместе надо его поймать?
Кичжун молча наблюдал, как слушающие маски не могут найти ответа.
— То есть никакого обсуждения не будет? — угрожающим тоном спросил Чунсон.
— Не будет.
— А нам что прикажете делать? В таком месте, бок о бок с убийцей! — В голосе Чунсона прозвучал холодный гнев. Кичжун еще глубже вжал наушники. Теперь он мог слышать даже дыхание участников.
— Умоляю вас… Я не преступник. Правда. Почему же мне приходится быть в такой ситуации… — Слова Сиён перемежались со звуками плача.
Кичжун нахмурился:
— Мы же не бросаем вас там одних.
— Эй, хватит там отсиживаться. Спускайтесь, поговорим. Это уже злоупотребление властью! Обманом заманили, заперли — вы что вообще творите!? — Сухо резко помахал рукой перед камерой.
Стоящий рядом с ним Циник Хван Чонсоп взял Сухо за плечо и сказал, указывая на остальных участников.
— Похоже, люди еще кое-что хотят сказать, послушайте. Тут что-то только что говорили…
Теперь Сиён уже сложила руки перед собой и стала причитать:
— Умоляю вас. Умоляю…
— Говорю вам, послушайте! — Это Кан Юнчжон. Громогласный. При повышенном тоне ее голос звучал давяще.
До сих пор Кичжун скорее наблюдал за происходящим, а теперь сказал то, что изначально намеревался:
— Завтра я присоединюсь к вам.
Все как один маски замерли, никто не шелохнулся.
— Я буду жить вместе с вами все оставшееся время. Так что давайте сегодня немного успокоимся. Не хотелось бы, чтобы вы завтра меня коллективно поколотили.
С наступлением ночи раскрылась коробка Юнчжон, которая была определена получателем подарка. Устройство упаковки предполагало возможность отпереть ее организаторами дистанционно.
Внутрь коробки был помещен очень дорогой новейший планшет, к которому был прикреплен непонятный код. Судя по состоянию упаковки, планшет абсолютно новый, но, видимо, кто-то вскрыл упаковку и привесил номер.
Что это?
Непонятно. Что надо сделать? Что за дела?
Юнчжон подумала пожаловаться, но решила понаблюдать за тем, как развивается ситуация.
Так прошел этот день.

Минчжу в ту ночь не спалось.
Мёну в ту ночь был взволнован, словно от его подавленности не осталось и следа.
Сухо в ту ночь ощутил такой кавардак в голове, какого, пожалуй, не случалось с самого его рождения.
Чунсон в ту ночь на нервах раскидал все те немногочисленные предметы, что были в пределах его досягаемости.
Юнги в ту ночь было боязно и в то же время спокойно.
Сиён в ту ночь плакала.
Чонсоп в ту ночь не хотел ни о чем думать.
Юнчжон в ту ночь бродила по комнате с дрожащими руками.
* * *
На следующий день с наступлением полудня отворилась дверь с надписью «STAFF ONLY».
На этот раз распахнулась и вторая дверь, через которую вошел Хон Кичжун.
И тут всех напугал жуткий звук: «А-а-а-а-а».
Шалопай, который до этого ерзал на диване, словно только и ждал этого момента, ринулся туда, как только дверь открылась. Но вторая дверь закрылась быстрее, чем можно было ожидать. Костюм тяжел, а тело неповоротливо. Шалопай врезался в закрывшуюся дверь и, словно обессиленный, опустился на пол.
Хон Кичжун скользнул по нему взглядом и прошел на диван в лаунж. В это время как раз все участники собрались после обеда.
— Как я сказал вчера, с сегодняшнего дня я буду жить здесь вместе с вами.
После непродолжительной тишины, вызванной недоумением, последовала реакция.
— Но свободной комнаты нет… — заметил Бесполый. Сегодня он вел себя сдержаннее, чем прошлым днем.
Накануне вечером участники собрались и провели совещание. Они были насторожены, ведь не было известно, кто именно преступник, но в то же время остро нуждались друг в друге, ведь каждый мог быть и не преступником.
— Будет организовано место. Придет декоратор сцены с инженерами, и они создадут временную комнату. Только в туалет, по всей видимости, мне придется ходить к кому-то из вас. Как вы понимаете, выстроить туалет так быстро невозможно.
— Вы, должно быть, знаете, что мы провели совещание. Пусть мы находимся в зависимой позиции, это не значит, что мы просто так будем во всем подчиняться. В связи с этим хотелось бы, чтобы вы нашли максимально компромиссное решение. Мы вот до сих пор не услышали предметных объяснений, зачем вы планируете находиться вместе с нами.
Шалопай вернулся и улегся на диван. Вскоре открылась входная дверь. Четверо здоровяков-строителей спешно втащили кучу фанеры и инструменты.
Надо думать, что их предупредили, но все же, увидев людей в одинаковых масках, они, похоже, чувствовали себя не в своей тарелке и, работая, постоянно косились на них. На возведение стенки с дверью не ушло и часа. На фанерной двери даже висел замок.
Как говорил Кичжун, перед дверьми стояли охранники. Только, похоже, позови их на помощь, толку не будет. Даже если попробовать кинуться к строителям, понятно, что они заодно с организаторами. Уже наверняка предупреждены, что надо делать в случае возникновения такой ситуации, поэтому эту мысль тоже можно оставить. Организоваться группой опять же не так просто. Для этого надо было бы действовать одновременно, но из-за масок и костюмов даже сигнал друг другу не подать.
Когда строители ушли и ситуация утряслась, Кичжун велел участникам сесть на диван.
Половина из них послушно сели, половина остались стоять и не собирались двигаться.
Кичжун вытянул руки и указал на две входные двери.
— С настоящего момента в течение оставшихся четырех дней эти двери не будут открываться ни при каких обстоятельствах. Я дал указание не подчиняться, даже если я поменяю свое мнение и буду просить открыть.
— То есть вы тут нам демонстрируете, что желаете быть заточенным вместе с нами. Это сейчас происходит? — Бесполый сказал это так, будто его воротит.
— Да, по сути, так. Поскольку если я один среди всех буду иметь возможность выйти, вы не будете оказывать содействие… До того, как завершится обозначенный в договоре недельный срок, эти двери открываться не будут.
Кичжун произнес последнюю фразу едва ли не по слогам, акцентируя ее смысл. Со скрещенными руками он осматривал участников и сказал деловым тоном:
— Теперь каждый снимите маски, перчатки и обувь.
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Не раздалось ни звука. Лица были закрыты масками, но можно было предположить, что все сидели с раскрытыми от удивления ртами. Кичжун невозмутимо продолжал:
— Теперь мы все будем жить здесь с открытыми лицами. Я буду одет в ту же одежду, что и вы. Мои тапочки и одежду вот-вот подвезут.
— Здесь есть преступник, а мы должны открывать лица? Вы шутите, что ли? — резко возразил Чунсон. Все участники реагировали одинаково. Но, похоже, Кичжун не собирался отступать.
— Прошу содействия. Это необходимо для поимки преступника. Если не поймать его, вы все тоже окажетесь в опасности.
Чунсон фыркнул:
— А что это за указы такие, делай так да сяк? Не могу больше терпеть! Не в том вы положении, знаете ли. Компенсации предложить не можете, а туда же, упорно распоряжаетесь.
Все закивали.
— Отпустите нас. Вы же признали свою ошибку. Разве не будет правильным нас отпустить, а вам, специалистам, понести ответственность? — сказал Циник Чонсоп. И тут же все стали высказываться.
— Но преступник действительно среди нас? Как можно это утверждать? Можно ли вообще это делать, даже не имея достоверных доказательств?!
— Продолжать эксперимент, в котором погибли люди! Вы вообще в своем уме?
— В конце концов, из-за этого эксперимента люди погибли! Наверняка была какая-то причина, почему преступник совершил такое злодеяние!
— Его что-то на первом этапе спровоцировало, не иначе!
Кичжун какое-то время слушал, но тут перебил их, сделав останавливающий жест руками:
— Тому, что преступник находится здесь, есть подтверждение. Просто я не могу вам всего рассказать.
— А нам что до этого! Можно сказать, ваша компашка тут двоих на тот свет отправила. Так что отойди в сторону! Дверь открой, тебе говорят! У меня есть право уйти отсюда. Это незаконное удержание!
На эмоциях участники оттолкнули Хон Кичжуна и побежали к двери.
— Это не поможет.
В ответ на слова Хон Кичжуна кто-то подбежал к нему и схватил за шею.
— Открой дверь. Я тебе приказываю, открой дверь! Нет? Не можешь? То есть тебе все равно, если мы тебя здесь убъем? Сюда зашел ко всему готовым?
Это был Дылда, Сухо. Когда Кичжун не отреагировал, он замахнулся кулаком. Чунсон стал его сдерживать, однако один удар по лицу Сухо успел сделать.
Губа треснула, но Хон Кичжун усмехнулся. Участники, обернувшись, смотрели на Кичжуна. Юнги тоже вознамерился кинуться к нему. Если бы Чонсоп не удержал его, перехватив за поясницу, Кичжун бы еще раз схлопотал по лицу.
Это произошло меньше чем за десять секунд. Дверь «STAFF ONLY» открылась, и ворвались четверо охранников в черной форме, но к тому времени инцидент уже был исчерпан.
Губы Кичжуна были разбиты в двух местах, виски горели. И при этом Кичжун не прекращал загадочно посмеиваться. Разбитый рот окрасил кровью передние зубы, отчего его вид был еще более ужасающим. Участники были шокированы.
— Э-э-этот совсем сбрендил! — выкрикнул Сухо. Его подбородок дрожал.
Кичжун, пошатываясь, поднялся:
— Верно. Я вас удерживаю. И выйти вы не можете в любом случае. Так давайте же поймаем преступника. Я буду ответственным И мне необходимо видеть лицо, видеть выражение лица, тогда я смогу его поймать, ведь так? Не надо воспринимать все только на уровне эмоций. Я предлагаю подумать с практической точки зрения. Если иначе никак, маски можно снять и против воли.
— Ты глянь, как упирается!
— Эксперимент спровоцировал преступника, и он совершил преступление? Не смешите.
— Этот злодей уже был убийцей.
В ту же секунду все замерли.
— Злодей уже до этого совершал убийства. Десять лет назад я не смог его поймать. Но эксперимент подтолкнул его к этим действиям. Он изначально проник сюда, поскольку хотел совершить убийство, вот в чем дело.

Было совершенно ясно, какова теперь цель. Возможно, из-за этого царила напряженная атмосфера. Диван вернули обратно в круг. На столе ничего не было.
Все это напоминало какой-то ритуал. Участники сначала сняли перчатки, затем неудобную обувь, корректирующую рост. И сразу же разница в росте участников стала заметной.
Когда наконец пришла очередь снимать маски, наступило всеобщее замешательство. Было высказано мнение, что для начала надо послушать преобразованные голоса друг друга. Чтобы понять, кто есть кто. Все согласились.
В течение нескольких часов, прошедших до тех пор как участники подчинились, шло противостояние — кто кого. В конце концов все стали следовать указаниям. Имели воздействие слова Кичжуна, четко обозначающие, что «преступника можно поймать только при условии, что его выражение лица должно быть видно», его намеренные манипуляции типа «Разве вам не жаль погибших коллег», изначальный страх перед преступником, к тому же убийцей. Да и в любом случае выйти отсюда нельзя. Осознание того, что если ничего не делать и пытаться протянуть время, то ситуация станет только хуже.
Но более всего их сподвигло то, что, если знать преступника в лицо, это может помочь избежать нежелательной ситуации.
Первым вызвался снять маску Чонсоп. Все смотрели на него, затаив дыхание.
Когда маска была снята, показалось смуглое лицо коротко, по-спортивному стриженного мужчины лет тридцати с небольшим. В глаза бросилась его крупная плотная фигура.
— Меня зовут Хван Чонсоп.
Скорее всего, все про себя подумали: «Заносчивый гаденыш», но вслух это не сказали, ведь теперь они видели перед собой лицо без маски. К тому же ситуация подразумевала, что они сами вот-вот раскроют свои лица перед остальными.
В отношении того, следует ли сообщать свои имена, мнения разделились, какое-то время спор продолжался, и потом с большим трудом участники пришли к общему решению. Было страшновато раскрывать себя перед преступником, но все же это лучше, чем преступника не знать вовсе.
Когда следующий участник, с грубым басом, снимая маску, представился: «Меня зовут Ким Минчжу», все очень удивились. Из-за низкого измененного голоса все думали, что это однозначно мужчина. Настоящий же ее голос был высоким и тоненьким, близким к сопрано. А тот голос — неужели все преобразователь?
Черные длинные волосы Минчжу были на кончиках подкрашены зеленым, сама она была ростом несколько выше среднего, телосложения худого.
Так участники убедились, что до этого слышали звуки исключительно в тональностях, заложенных в устройство маски.
Следующим снял маску участник Вразвалочку: «Но Чунсон».
Выглядел он на возраст ближе к пятидесяти, в фигуре проявлялся многолетний опыт в деловой среде. Острый подбородок производил впечатление обладателя властью. Это очень подходило его характеру.
Следующим снял маску участник Шалопай:
— Меня зовут Пэк Юнги.
Худенький Пэк Юнги обладал детским личиком, которое не позволяло точно определить возраст: не то двадцать с чем-то, не то уже за тридцать. Лицо немного вытянутое. Кожа белая, будто у восковой куклы. В маске у него был тонкий голосок, а на самом деле оказался низкий голос с какими-то звенящими нотами, что всех удивило.
Следующим снял маску Сухо. Костюм не скрывал его высокого роста, но никто не предполагал, насколько он хорош собой, так что даже раздались восторженные возгласы. Представляясь «Ан Сухо», он выглядел уверенным в себе, видимо, привык к такой реакции на свою внешность. И при этом будто бы даже тайно наслаждался подобными взглядами. Лет тридцать с чем-то, но если смотреть только на лицо, то не больше двадцати с хвостиком.
— Кан Юнчжон.
Когда Громогласный обнаружил лицо, участники немного удивились. Что это женщина, было, в общем, понятно. Но что такая молоденькая! Выглядела максимум на двадцать пять — двадцать шесть лет. Аккуратное каре, обычное телосложение, но при этом, хоть и непонятно в чем именно, проявлялась внутренняя проворность и упругость. Макияж практически отсутствовал, и при этом впечатление производили ее огромные глаза.
Следующим снял маску участник с бесполым голосом. Обращали внимание на себя смуглая шершавая на вид кожа, лохматые волосы. Должно быть, ему уже за пятьдесят.
— Со Мёну.
Измененный голос не позволял точно определить пол, но на самом деле у него был самый обычный мужской голос. Даже сняв костюм и маску, Мёну выглядел таким же обессиленным. А из-за покатых плеч казался еще более низкорослым, чем был.
Последним стал маска Тихоня. Как все и ожидали, это была женщина, маленького роста и худенькая. Рост едва ли за метр пятьдесят. Из-за специальной обуви и накладок на плечи никто не мог представить, что она такая миниатюрная. Шикарные волосы до плеч отливали глубоким каштановым оттенком.
— Хан Сиён.
На этом закончилось «раскрытие данных» участников. Лишь сам этот процесс оказался выматывающим для всех.
Кичжун начал говорить.
— Наверное, всем вам уже известно, что вы под разными предлогами были вызваны в качестве свидетелей. Как вы догадываетесь, это было связано с данным происшествием, но мы дезинформировали вас, что это другое происшествие. Но полиция пока не нашла зацепок. У вас всех было алиби. В связи с этим… теперь требуется сообщить свое алиби на четверг 11 августа и среду 17 августа. Полагаю, беседовать придется долго?
Люди, которые только что имели возможность скрыть свои эмоции за маской, теперь смотрели друг на друга с открытыми лицами. На виду были каждая мысль и каждый оттенок чувства.
— Введу вас в курс дела. Само собой, организаторы тщательно скрывали личную информацию участников. Однако преступник совершил преступление. И в этом заключается причина того, что снять маски и раскрыть свои имена больше не является проблемой. Ведь если злодею так и так все известно, занимаясь скрыванием лиц мы можем упустить важные зацепки. Потому предлагаю сфокусироваться на том, чтобы поймать его. Приход и уход всех были разнесены на полчаса, и мы тоже долго размышляли, как он узнал данные. Самая простая версия — злодей покинул место эксперимента раньше, а затем, выждав в укрытии, проследил за участниками.
— Тогда можно предположить по порядку ухода! — вставил Юнги.
Чунсон тут же подхватил:
— Нет же. Ведь сказали, что жертв было две. А за двоими следить невозможно. Если только он не раздвоился…
— Вообще-то возможно. Можно вернуться и проследить за вторым.
— Времени не хватит. Когда еще закончится первая слежка.
Чунсон тут же схлестнулся с Юнги, не дав тому ни секунды перерыва. Он высказывал свое мнение, как и обычно, но теперь, без маски, делал это явно с большей осторожностью.
— Тогда преступник точно не может быть тем, кто ушел последним или предпоследним, — язвительно сказал Чонсоп.
Возникла опасность возникновения ссоры, и Кичжун это пресек:
— Я не это хотел сказать. Вероятность может быть. Но это лишь самый простой напрашивающийся вывод, и нет оснований думать, что в этом заключается правильный ответ. Мог узнать каким-то путем, который мы даже не представляем. Если ходить и узнавать, где просочилась информация, это потребует массу времени, и преступник будет упущен. Надо сосредоточиться на другой зацепке.
На этот раз мнение высказала Минчжу:
— Если так рассуждать, конца-края не будет. А что, если сделать иначе? Мы же все, как вы говорите, все равно подозреваемые. То есть мы ограничены в действиях, да? Что, если вы нас просто отпустите вести нашу обычную жизнь, а полиция будет за нами постоянно следить? Тогда и преступник убийство совершить не сможет, и новые зацепки появятся?
Минчжу запнулась на слове «убийство», словно ей было неловко произносить его.
Кичжун вздохнул, будто услышал непонятно что, и покачал головой:
— Полиция не имеет возможности ходить за всеми, и преступник может убить снова и через год, и через десять. Все это время следить за вами никто не будет. Итак, первый этап окончился 7 августа. А через четыре дня, 11 августа, участник, назовем его «А», был убит в своей квартире. Следы проникновения были обнаружены. Это квартира в старом фонде. Рама была взломана, и в проеме остались следы. Но они не могут служить доказательством. Злодей проник, надев на себя костюм и обувь, которые были выданы здесь.
Раздались звуки удивления.
— В смысле? Мы же тогда все сдали! — Чунсон воскликнул так, будто услышал какую-то чушь. Кичжун посмотрел на него.
Быстрее всех, громче всех реагирует этот человек. Это игра на публику? Или он действительно удивлен? Если игра, то талантливая.
— Преступник не сдал форму, надевавшуюся в ходе первого этапа. Он унес ее с собой.
— То есть он совершил злодеяние, будучи одетым вот в это?
— И вы хотите, чтобы мы этому поверили? Да и если это правда, то зачем такое делать? Ну, в смысле, зачем совершать преступление в этом костюме?
Вопрос прозвучал сбивчиво.
Кичжун ответил хладнокровно:
— Причина известна только самому злодею.
— Совершив такое… он нагло заявился сюда?
— Да. — На губах Кичжуна была улыбка, которую он сам не мог объяснить.
— Тогда преступник и есть тот, кто взял с собой одежду. Камера слежения есть, так в чем же дело? — выпалил Чунсон.
— Верно. Проблема в том, что просмотр камер, позволивших установить детали, вплоть до размера сумок каждого из вас, не принес результатов.
— А свидетели? Если он ходил в таком костюме, всяко же привлек к себе внимание. — Минчжу спросила это дрожащим голосом.
— Свидетели есть. — Кичжун нарочно ответил не сразу, чтобы посмотреть на реакцию присутствующих. Явно такое слово, как «свидетель», должно произвести шокирующий эффект на преступника.
«Ничего не понятно», — именно это он почувствовал, когда вгляделся в выражение лица каждого. В такой ситуации невозможно не испытывать страх, и выражения лиц были у всех примерно одинаковыми. Вопрос в том, чего именно боялся каждый?
Прежде чем продолжить говорить, Кичжун задумался. Чего сейчас больше всего боится преступник?
— Видимо, на костюм он надел что-то еще, что позволило не привлекать внимания. Свидетель разглядел, что подозреваемый внутри имел белую одежду типа униформы. Но что-то его в этом смутило, поскольку это были не обычная футболка или другой вид одежды. По записи видеорегистратора машины, стоявшей поблизости, свидетель опознал человека, которого видел. Из-за капюшона лицо разглядеть было невозможно.
Все в растерянности взирали на Кичжуна с приоткрытыми ртами. Был слышен даже звук дыхания.
Кичжун смотрел на них и пытался определить возможность вытащить показания. Стадия шока была уже позади, и он не планировал нарушать атмосферу перехода к стадии снижения активности. Он ждал, что они первыми подтянутся. Преступник наверняка сейчас мучится, как не привлечь подозрение и выпутаться из этой ситуации, а остальные, невиновные, ощущают шок и растерянность.
Первой нарушила тишину Юнчжон. В ее голосе, казалось, присутствует хрипотца:
— То есть преступник попал на регистратор?
— Да, но личность установить не удалось.
— Я где-то видела, что при расследовании преступления используют следы шагов. Говорят, что следы обуви важны, а почему вы сказали, что это не может служить доказательством? Даже одинаковая обувь все же отличается по размеру. Я просто знаю, что это важно.
— Если вы посмотрите внимательнее, то увидите, что ради анонимности обувь тоже у всех доведена до одного размера. В зависимости от размера ноги каждого из вас в обувь положены стельки и приделаны каблуки.
Вот почему до эксперимента затребовали подробную информацию по всем параметрам фигуры и ног.
Снова повисла тишина. Наверняка то же самое чувствовали и участники, но Кичжун просто не мог терпеть, насколько ему хотелось узнать кое-что еще, помимо того, кто из них преступник.
Это ответ на вопрос, почему же преступник совершил свое злодеяние именно в этой одежде.
— Злодей задушил обоих.
Некоторые участники вскрикнули. Сиён закрыла рот обеими руками. Казалось, ей хотелось закрыть ими и глаза.
— А оба были убиты одинаково? — спросил Чунсон несколько сдавленным голосом.
— Да. И «А», и «В» были убиты в собственном доме. 11 августа, в четверг — «А», 17 августа, в среду — «В». В случае с «А» остались следы проникновения на окне, а в случае с «В» следы отсутствуют.
— Тогда получается, что они были знакомы с «В»? — испуганно спросил Чонсоп.
— Нет. Наиболее велика вероятность того, что он оказался в доме, переодевшись курьером или газовщиком.
— А вы сказали, что десять лет назад был человек, сделавший подобное. Он вдруг через десять лет снова проявился? Или все время не прерывался?
— Преступление было совершено впервые за десять лет.
— А с чего это он вдруг снова проявился? — Чунсон задал острый вопрос.
— Меня тоже это интересует. Но на данный момент я планирую уделить время сбору показаний относительно того, что и где делал каждый из вас в четверг 11 августа. Вам всем тоже надо это знать.
— Погодите, надо начать с этого. Есть двое, кого вы внедрили. А кто это? Нам надо знать, — снова влез Чунсон, а Кичжун нахмурился.
— Эту информацию я раскрою позже.
— Где это видано?! Если мы будем знать, кто это, то сможем сузить круг подозреваемых.
— Прошу пока слушаться меня. В свое время я раскрою эту информацию.
— Слов нет! Отсебятина какая-то! — пробормотал Чунсон, покраснев, а Юнги поднял руку и, обращаясь к Чунсону, спросил:
— А вы сами разве не можете быть тем, кого внедрили организаторы?
Все изобразили на лице неловкость, а Чунсон — такое выражение, будто услышал нечто неслыханное.
— Слушайте, я тут изо всех сил пытаюсь выяснить, кто это, а вы мне заявляете, что это я? Это вообще в какие ворота?
— Как ни крути, двое сейчас играют на публику. И, возможно, как раз вы и переигрываете. И я могу быть таким человеком. А самое главное — разве преступник не знает, кто эти двое?
В ответ на логичное разъяснение Юнги у присутствующих появилось на лицах беспокойство.
Но Кичжун не проявил никаких эмоций и сказал невозмутимым тоном:
— Это предоставьте мне решать.
В словах Юнги было здравое зерно. Преступник уже знает данные жертв, знает, кого он убил. Можно подумать, что в такой ситуации бессмысленно скрывать, кто те двое, кто заменяет покойных. Однако Кичжун не стал раскрывать информацию для того, чтобы посмотреть на реакцию. В реакции преступника и невиновных явно должна быть какая-то разница. Хотя бы в их взгляде.
— В современном мире на каждом углу камеры или регистраторы. Как можно не поймать преступника?
— Злодей просчитал слепые зоны. А где попал на записи, там невозможно определить личность.
«Преступник изначально был таким. Типаж, который все заранее как следует изучает. Он использовал структуру местности. Поэтому можно предположить, что, когда он планирует убийство, его основным объектом планирования становится именно «местность», а не «человек». А теперь он совершил преступление, в котором «человек» оказался на центральной позиции. Какова причина? Почему он изменил себе? Стоп, а может, просто изначально именно человек и был его главным объектом?» — Сжав зубы, Кичжун прокручивал про себя эти мысли.
— Итак, прошу каждого по очереди сообщить свое алиби на указанные дни. Начнем с проживающего в комнате номер один.
Место проведения эксперимента оплела напряженная атмосфера, иная, чем царила до сих пор.

— Да что же вечно я первая! — возмутилась Минчжу. И поделать ничего при этом не могла. Пригладив длинные волосы, она начала давать показания: — То есть можно просто рассказать, что я делала в течение двух недель до начала второго этапа эксперимента? Так. Ну, я практически все время провела дома… Четверг, 11 августа? В тот день как назло шел дождь, а у меня было много встреч, а как дождь перестал, где-то часов с трех, я уже сидела дома. 17 августа вообще целый день просто дома отдыхала.
На самом деле она ходила не совсем на встречи, а на собеседования, но ей хотелось, насколько возможно, не раскрывать личную информацию. Ведь ее слушал убийца.
— А есть кому подтвердить, что вы отдыхали дома? — спросил Кичжун.
— Некому. Я была одна.
— То есть в тот день вы могли совершить преступление? — спросил Сухо, прищуриваясь.
— О чем вы говорите? Говорю же, я отдыхала!
— А кто это докажет? Сами говорите, что доказать не можете.
— А что поделать, если я была одна!
— Может, по расчетам карточкой можно как-то проверить? Полиция же такое может. — Когда Сухо вставил свое словечко, Кичжун сделал жест руками. Это был призыв не вмешиваться, а вовсе не просьба говорить правду.
— Вы работали в торговой фирме, верно?
— Да.
— И сейчас вы ищете работу?
— Да.
Необходимость признаться в своих денежных затруднениях затронула чувство собственного достоинства Минчжу, и она прикусила губу. Но это, по всей видимости, не интересовало Кичжуна.
— Теперь послушаем других. В показаниях госпожи Ким Минчжу нет расхождений с тем, что установлено следствием.
— У вас нет материалов следствия, откуда же вы знаете? — скрестив руки на груди, спросил Чонсоп с присущей ему циничной интонацией.
— Все это есть у меня в голове. Следующий. Второй номер. Сначала представьтесь.
Сиён с испуганным лицом осторожно подняла руку. Она почувствовала себя неловко, когда все взгляды сосредоточились на ней.
— Хан Сиён.
— Сообщите, пожалуйста, свое алиби на 11 и 17 августа.
Сиён моргала своими круглыми глазками на детском личике, которое делало ее моложе своих лет. Растерянное такое личико.
Какое-то время она молчала и лишь разминала руки. И когда терпение окружающих уже достигло предела, раздался ее тонкий голосок:
— А вот… Оба погибших — это женщины?
— А почему вы спрашивате?
— Просто если хотя бы один из погибших был мужчиной, то вряд ли преступник — женщина. И физически она слабее. Как бы она совершила преступление, да еще и не оставив никаких следов? Нельзя ли спрашивать алиби только у мужчин?
Провокационный вопрос при этом имел смысл, и все взгляды переместились на Кичжуна.
Он вздохнул:
— Как я уже говорил, размер обуви у всех одинаковый, поэтому ни рост, ни пол преступника определить невозможно. Хорошо. Я поделюсь с вами следующей информацией. Жертва «А», убитая 11 августа, в доме которой были обнаружены следы проникновения, была женщиной. Жертва «В», убит 17 августа, в доме нет следов проникновения, — мужчина.
Юнги поднял руку.
— Вы же профайлер, так? И говорите, что имели дело с другими преступлениями, которые совершил этот человек. И вы не можете понять по характеристикам, мужчина это или женщина? Хотя бы что из этого более вероятно — вы наверняка уже думали об этом.
Когда Кичжун внимательно посмотрел на него, Юнги поднял руки, словно показывая, что не имел дурных намерений.
— В принципе, более велика вероятность того, что это мужчина. Однако ввиду того, что это только гипотеза, мы ведем расследование, не исключая также и вероятность того, что преступником является женщина. В процессе расследования крайне опасно делать преждевременные выводы.
Комментируя это, Кичжун посмотрел на Сиён, словно подстегивая ее к ответу. Она начала говорить, запинаясь:
— Я работаю в школе… Это было время каникул. Для учеников каникулы, а учителям часто надо выходить на работу, но мне в этот раз было не надо. Конечно, перед началом занятий будет уже понапряженнее… Короче, на оба дня у меня нет алиби. У меня такой характер, что я не особо куда хожу развлекаться, так что из дома я почти не выходила.
— А кто мог бы подтвердить? — спросил Чунсон.
— Нет таких. Я живу одна.
Произнося слова о том, что живет одна, Сиён будто пожалела о том, что сказала, и оглядела всех глазами с подрагивающими ресницами.
Чунсон издал смешок, словно услышав какую-то глупость.
— Слушайте, если каждый будет говорить, что был один, зачем этот разговор? Мы вообще для чего тут взаперти этим занимаемся?
Все лишь пытались угадать мысли друг друга, а Кичжун резко вздохнул. Напряженные взгляды устремились на него.
— А что делать, если человек был один? Насочинять, что ли? — Минчжу ответила вместо Сиён. Ей было обидно, что ее саму подозревали.
— Госпожа Хан Сиён, зачем вы говорите неправду? — Вопрос Кичжуна был совершенно неожиданным. Сиён захлопала еще больше увеличившимися глазками.
— Как неправду?
— Соседи по дому показали, что 11 августа вы вернулись домой поздно.
Все удивленно посмотрели на Сиён. Уличенная, она покраснела.
— Это что такое? Зачем говорить, что были дома, если были где-то еще? Даже мне это начинает казаться странным, — выпалила Минчжу.
Кичжун лишь наблюдал за губами Сиён. Он даже немного наклонился в ее сторону. Сиён отклонилась на такое же расстояние.
— А что за соседи? И откуда вообще им точно знать, когда я пришла? Вы им верите?
— На данном этапе мы собираем все свидетельства. Показали, что вследствие слабой звукоизоляции и того, что дверь достаточно старая, когда она открывается и закрывается, раздается громкий звук. По их словам, после того как вы ушли, звук донесся только поздно вечером. Где и чем вы занимались?
Перебирая пальцами, Сиён ответила вопросом на вопрос:
— А недостаточно того, что я не преступник? Что, обязательно надо раскрывать личное?
— Чтобы доказать, что вы не преступник, вы должны сказать, где и чем занимались.
Сиён бессильно уронила голову. Она поняла, что ей не избежать дачи показаний. Кичжун молча ждал.
— Встречалась кое с кем из друзей.
— Где?
— В районе Вольге-дон. Где живет этот человек.
— Какова причина того, что вы солгали полиции, будто находились дома?
— Это моя личная жизнь, и мне не хотелось сообщать об этом. Какая необходимость раскрывать свою частную жизнь в поимке преступника по делу, как мне сказали, о краже?
— Пока понятно. Итак, следующий.
Теперь Кичжун, не учитывая номер комнаты, посмотрел на Мёну, сидевшего рядом с Сиён. То, что Кичжун не стал допрашивать ее с пристрастием, а оставил ситуацию как есть, вызвало у участников, которые с напряжением слушали, вздох сожаления.
— Погодите, а почему вы оставляете это так? Тут много подозрительного. Если проигнорировать это, то все будут врать! — Чунсон не унимался, и только тогда Кичжун, не глядя на него, выставил руку вперед.
— Пока мы выслушаем всех. Пожалуйста, следующий, кто сидит рядом.
Мёну ответил, что сейчас не его очередь, и начал было качать головой, но, осознав, что это бессмысленно, тихонько вздохнул. Казалось, его удлиненные большие глаза сияют темным блеском.

— Я Со Мёну. У меня тоже, ну так, ничего особенного. Одиннадцатого просто был дома… Семнадцатого кое с кем встречался. Ну и все.
Поскольку все до этого уже были допрошены полицией, они хорошо помнили свое алиби на те дни.
— А почему все говорят, что были дома? Все не работают, что ли?
Взгляды, которыми все посмотрели на Чонсопа, выражали мысль: «Опять он…» Чонсоп же будто не догадывался, что его слова могут звучать оскорбительно. Или догадывался, но его это не волновало.
Первым ответил ему, как ни странно, Мёну:
— Для участия в эксперименте пришлось бы два раза подряд взять длительный отпуск на неделю. Как бы могли прийти сюда те, кто работает? Можно, конечно, прийти просто так, без всяких оснований, но, скорее всего, здесь те, кто, как вот уважаемая, ищет работу. Или у каждого какие-то свои обстоятельства. Так что не могли бы вы, пожалуйста, выбирать выражения.
Тон Мёну был мягкий, но с колкостью.
Минчжу пробормотала:
— Скажите на милость…
Ее чувство собственного достоинства явно было задето.
— Прошу не встревать, когда участники сообщают свое алиби. Это сбивает с темпа. Господин Со Мёну, может ли кто-то подтвердить, что одиннадцатого числа вы были дома? — сказал Кичжун, а Мёну ответил:
— Мои родители. Я живу с ними.
— Хорошо. А семнадцатого вы с кем встречались?
— С другом. Опрокинули по стаканчику.
— Где именно?
— Рядом с домом студенческий район. Прямо на улице и выпили. Название местечка я тогда сообщил полиции.
— До какого часа?
— Точно не могу сказать… Как-то уже и не помню.
— В полиции вы так же ответили. С тех пор вы не вспомнили?
— Да. У меня изредка бывают… провалы в памяти.
— Следует быть осторожнее с алкогольным синдромом потери памяти. Но, получается, ваш друг сможет подтвердить?
— Да.
Кичжун пристально посмотрел на Мёну. Участникам было интересно, будет ли он что-то еще выяснять или собирается пронзить собеседника взглядом, и они начали беспокоиться.
— А чем вы занимались дома одиннадцатого?
Его резкий вопрос заставил Мёну нахмуриться. Участники смотрели то на одного, то на другого.
— А почему вы спрашиваете об этом только меня? До этого вы такого вопроса не задавали.
— Значит, наверное, я имею для этого основания. У вас есть причины не отвечать?
— Нет же! — Мёну вспыхнул и повысил голос. Кичжун подгонял его. — Дома я выпивал.
— С кем?
— Один, в своей комнате.
— Вы часто выпиваете в одиночестве?
— …Да.
— На допросе в полиции вы сказали, что вы предприниматель. — Кичжун сказал это так, будто держал перед собой материалы допроса.
— Предприниматель… Масштаб немного не тот. — Мёну непроизвольно потер шею. У него была привычка делать так в минуты замешательства или неловкости. Если человек, имеющий собственный бизнес, находится здесь, можно примерно представить его ситуацию.
— У вас нет склонности к буйному поведению?
— Я тихо сплю.
— Так вы сказали, что у вас провалы в памяти.
Мёну вздрогнул. Шестнадцать глаз смотрели на него в упор. Как, оказывается, могут пугать взгляды, когда ты загнан в угол. Он снова ощутил страх.
— И что? Тем более я сказал, что это бывает изредка.
— Я имею в виду, что если наступает провал, то как вы можете знать, что делали в бессознательном состоянии? — спросил Кичжун. В его голосе не было слышно подвоха.
— Вы хотите сказать, что в таком состоянии я кого-то убил? — Как раз в ответе Мёну было много эмоций.
— Семнадцатого, вернувшись домой после встречи с другом, вы легли спать?
— Да.
— Вы сказали, что в тот день много выпили. Тогда вы тоже оказались в бессознательном состоянии?
Мёну молчал.
— Вы точно помните, как пришли домой и заснули?
— …Да.
Это прозвучало настолько неуверенно, что любой подумал бы, что это неправда. Но Кичжун оставил это без внимания. У недовольного Чунсона подрагивал подбородок, но на этот раз он промолчал.
— Хорошо. А насчет одиннадцатого вы сказали, что просто были дома…
Кичжун пережевывал слова Мёну так, словно в голове у него была записная книжка, а затем перевел взгляд на других.
— Следующий. Назовите, пожалуйста, свое имя и алиби.
Сухо выпрямил спину, чтобы сесть поровнее. Его выдающаяся внешность буквально приковала к себя взгляды окружающих.

— Зовут меня Ан Сухо. Одиннадцатого я встречался с представителями фирмы развлечений, даже поужинал с ними, а семнадцатого весь день провел со своей девушкой.
Кичжун кивнул:
— Да. На самом деле мы уже уточнили это у вашей девушки, и она подтвердила, что вы были вместе.
Действительно, это еще тогда удивило Сухо. Сказали, что расследуют ограбление магазинчика, и при этом предупредили, что проверят его алиби у девушки, да еще и тут же позвонили ей. Ему показалось, что это слишком, а оказалось, что за этим стояло кое-что еще.
— А с представителями фирмы развлечений вы в котором часу встречались?
— В четыре.
— А до этого что и где делали?
— Дома смотрел телевизор. И еще немного поразмялся, я уже какое-то время живу один, снимаю.
— Где и с кем вы разминались?
— В ближайшем фитнес-центре. Тренер должен помнить. Да и на ресепшне тоже. Мне немного неловко это самому говорить, но… просто обычно я запоминаюсь людям буквально с первого раза. Они наверняка знают, приходил я или нет накануне.
— А семнадцатого ваша встреча с девушкой как распределилась по часам?
Сухо посмотрел на него недовольно. Но атмосфера не позволяла уклониться от ответа.
— Мы были вместе до утра.
Кичжун наклонился вперед и оперся подбородком на свои длинные руки:
— С какого до какого часа?
Сухо уже начал раздражаться:
— Встретились днем и пробыли вместе до утра. А мне действительно надо сообщать об этом при всех?
— Было ли такое, чтобы вы куда-то выходили?
— С чего бы я оставил девушку одну в своем доме и ушел? Конечно же, мы были вместе.
— Ну, например, вы могли выскочить в магазин за чем-нибудь или выйти покурить?
— Я не курю и в магазин не выходил.
Кичжун не стал больше ничего спрашивать и снова сделал это: пристально уставился на собеседника. Привычка у него, что ли, такая или стратегия, только участники не понимали смысла этого действия.
Всем вспомнилось, как у них брали показания в полиции. О том, что они делали с полудня до шести вечера одиннадцатого августа и с вечера до утра семнадцатого. Теперь им стало понятно. Это было то время, когда произошли убийства.
— Профессор Хон, хотелось бы узнать о происшествии. Если подумать, вы нам ничего не рассказали, — тихо сказал Чунсон.
— Вообще-то я не должен сообщать подозреваемым тайны следствия.
— Подозреваемым? Кто подозреваемый? Кто тут нас назначил подозреваемыми! — вскочив, воскликнула Минчжу.
Чунсон немного эмоционально заявил таким тоном, будто хочет разобраться:
— У нас другая ситуация, не так ли? Требуется сопоставить действия нескольких человек. Разве нам не нужно тоже иметь какое-то представление о происшествии?
Кичжун хотел что-то определить для себя из переменчивого поведения Чунсона. Действительно ли он желает поймать преступника? Или намеревается вытащить информацию по зацепкам полиции?
— Хорошо. Давайте тогда я расскажу о происшествии после того, как послушаем всех.
— Упирается, наглец! — выругался Чунсон про себя и откинулся назад.
А вот кто резко поднимал руку и влезал в показания каждого, непременно напоминая о своем присутствии, кто говорил какую-то не имеющую отношения к делу ерунду и хотел привлечь к себе внимание — это Юнги. Вот и в этот раз он выставил руку, будто заявляя о своей очереди. Все сразу узнали его шалопайскую манеру.
Скрестив свои длинные пальцы, он сказал:
— Так, ну, у меня небольшой бизнес в шопинг-центре. И одиннадцатого, и семнадцатого я работал в своем офисе. У нас там коворкинг, так что многие должны подтвердить.
— Вы все время находились в офисе?
— Нет, на самом деле я много времени провел на Тондэмуне[11]. Посмотреть, что делается на рынке, одежду подкупить. По поводу одиннадцатого, помнится, такой дождь лил, тяжело было.
— Не надо ходить вокруг да около. Вы должны сообщить, что и где делали одиннадцатого числа днем и семнадцатого числа вечером. По тем часам, относительно которых давали показания тогда в полиции, — твердо заявил Кичжун.
— Днем одиннадцатого в четверг… С двенадцати до часа дня было время обеда, я заказал доставку, поел в офисе, затем немного еще побыл в офисе и поехал на Тондэмун. Там все наверняка подтвердят. Был там, домой пришел уже где-то после восьми. Так, вы сказали, семнадцатого в среду вечером? В семь я ушел с работы, сразу пошел домой, поужинал. Потом посмотрел телевизор да спать лег.
— В семь часов вы ушли откуда? С Тондэмуна?
— Нет, я был в офисе.
— Вы сказали, что одиннадцатого в четверг пообедали, побыли в офисе и поехали на Тондэмун. Сколько примерно было времени?
— Точно не могу сказать. Где-то… уже пятый час, наверное.
— Живете один?
— Да, год назад я начал жить один. Хотел вообще-то раньше, но то да се… — Юнги бормотал что-то вообще не связанное с делом. На первом этапе было то же самое.
Неожиданно встряла Минчжу:
— Вы сказали, что во второй половине дня одиннадцатого до восьми были на Тондэмуне. А точно люди смогут это подтвердить?
— Что вы хотите сказать? Вот этим всем, — недовольно парировал Юнги.
— Вы как-то слишком уверенно заявили, что люди подтвердят. На Тондэмуне можно же быть и одному?
— Как там можно быть одному? Вы же знаете, сколько там народу?
— Ну, если очень захотеть, то ничего невозможного нет. Нет, я не о том, чтобы быть совсем одному, я имею в виду, что была возможность отлучиться и совершить преступление?
— Да говорю же, там все хозяева точек смогут подтвердить. Вы-то, уважаемая, насколько невиновны, чтобы так рассуждать?
— То, что вы там ходили туда-сюда и вас там запомнили, разве может быть алиби? Там посетителей десятки тысяч. И, конечно, я говорю это, потому что невиновна. И вообще, не странно ли, что человек, у которого настолько хорошо идет бизнес, что он имеет возможность часто закупаться одеждой на Тондэмуне, выпадает на неделю и находится здесь? Или продажи идут не очень, и он пришел подзаработать, или с продажами все в порядке и он пришел по какой-то другой причине — одно из двух, ведь так?
— Эй! Что вы знаете о моем бизнесе, чтобы вот так трепать? — Юнги вскочил. Мёну его удержал.
— Успокойтесь оба. Заключения, видимо, будут сделаны, исходя из причин, по которым люди пришли сюда. Но не знаю, надо ли сообщать тут все это. Как я уже сказал, у каждого есть свои обстоятельства.
Но Минчжу не планировала легко сдаваться:
— Вы не слышали, что сказал профессор Хон? Сказано же, не эксперимент спровоцировал убийство, а преступник изначально пришел сюда с целью его совершить!
Чем дальше, тем более остро все начинали реагировать.
Кичжун спокойно обвел присутствующих взглядом. Один из шестерых человек — преступник. Его актерские способности явно ничуть не хуже, чем у внедренных полицейских. Кичжун вглядывался в лицо каждого. Увлеченные вопросами друг к другу и спором, они не замечали, как сосредоточенно прикован его взгляд к каждому говорящему. Кичжун всматривался не только в выражения их лиц. Он оценивал каждый мелкий жест, привычные для них движения.
— Не могу понять, какая польза от этого разговора. А не лучше ли допрашивать каждого один на один? — спросил Мёну, потирая лоб. На первый взгляд он выглядел спокойным, но в движениях проявлялась эмоциональность.
Минчжу, которая сидела почти напротив, увидев, как Мёну трогает свой лоснящийся лоб, брезгливо поморщилась:
— Фу!
Может, у нее пунктик по поводу чистоты? Кичжун задумался.
Сиён просто сидела и слушала, сложив руки, но ее лицо было напряжено, будто она собирается активно бороться. Чувствительный типаж. Но нельзя думать, что мягкость и застенчивость в повседневной жизни сохраняются и в гневе. А вот Юнги сейчас только и искал момент, чтобы встрять, и мышцы на его лице подрагивали.
Кичжун внимательно вгляделся в лицо каждого по очереди.
Кто же… из них.
Такая стратегия — спрятаться среди участников. Хороший ли это выбор?
Кичжун усмехнулся этим мыслям злодея. И хотел ему сказать.
Сказать, что на этот раз он, Кичжун, находится в более выгодной позиции.
Что на этот раз он, Кичжун, опережает его.
Да только злодей, скорее всего, и сейчас ошибочно полагает, что лидирует он.

Решили немного передохнуть и перекусить. В дайнинг-руме были приготовлены печенье и напитки. Поскольку всем нужен был отдых, решили, что каждый будет есть у себя. Растворились по своим комнатам, словно морской отлив, взяв с собой даже воду, будто не собирались носа казать до времени сбора.
Кичжун тоже положил перекус на поднос и ушел к себе. Пусть комнаты соединялись друг с другом, все же, будучи отгороженным от внешнего пространства, он почувствовал себя комфортнее.
Он сел на кровать, почти что лег. Положил в рот печенье. Когда во рту разлилась сладость, оказалось, что появились жизненные силы. Мозг снова пришел в рабочее состояние.
До сих пор все давали показания, не расходящиеся с данными расследования. Один в один. Ни на йоту.
Заканчивался третий день. На поимку злодея оставалось всего четыре дня, и если пока у него есть обозначенный в договорах срок, что будет, вероятно, принято во внимание, то потом уже при любой малейшей ошибке все это может существенно усложниться, вплоть до обвинений в незаконном удержании.
Сначала Кичжун был уверен в своих силах. Думал, что, возможно, поймает преступника даже раньше, чем закончится неделя. Уверенности придавало то, что он был прямо здесь, у Кичжуна под носом. Но сейчас Кичжун начал немного беспокоиться.
Будучи погруженным в свои мысли, он услышал присутствие человека, будто кто-то находился под дверью. Скорее даже не услышал, это было чувство другого порядка.
Кичжун выпрямился. У двери точно кто-то был. Поскольку дверь фанерная, это ощущалось еще более остро. Не было причины, по которой кому-либо надо было здесь ходить. Комната находится в противоположной стороне от дайнинг-рума. В самом конце места проведения эксперимента. В противоположной стороне от восьмой комнаты, которая близко от выхода. Идти сюда нет никаких причин.
Кичжун подошел к двери и осторожно прислушался. Кто бы это мог быть? Сердце билось сильно, но мешкать было некогда. Подумал, может, спросить у своего человека среди организаторов, кто находится сейчас перед комнатой, но не стал этого делать. Если бы они что-то заметили, уже сообщили бы сами. Кичжун резко открыл дверь.
Там никого не было. Открылся вид совершенно пустого лаунжа. Он ощутил неловкость. Неужели это ощущение присутствия человека — результат собственных страхов?
Кичжун снова закрыл дверь.

Когда спустя час он вышел к назначенному времени, в лаунже никого не было. Прошло где-то пять минут, прежде чем участники начали выходить из своих комнат. До этого бросался в глаза их нездоровый цвет лица, сейчас же они выглядели немного получше. Все комфортно расположились на диване.
— Очередь господина Но Чунсона.
Когда четко прозвучало его имя, Чунсон поежился. Другие участники тоже оглядывались в попытках состыковать имя и лицо. Чунсон, сам не понимая отчего, начал говорить с досадой:
— Одиннадцатого в четверг днем я находился в компьютерном клубе. Были там дела… С одиннадцати утра до вечера вроде как. А потом домой пошел. Семнадцатого в среду мы ездили к родителям жены. Вместе с детьми, всей семьей.
— Во сколько вернулись?
— Уже к ночи. Точного времени не знаю, но явно был уже десятый час.
Кичжун резко выдохнул и откинулся на спинку дивана. Спина утопала в мягкой обивке шикарного дивана, и это было очень приятно.
Дача показаний участниками была завершена. С трудом покончили с этим пунктом.
На некоторое время повисла таинственная тишина, то ли ради передышки, то ли ради психологической игры, а потом Кичжун продолжил:
— На этом закончился первый этап, а именно дача показаний участниками.
— А еще двое? — Сухо показал на Юнчжон и Чонсопа.
— А, как раз они и есть те двое внедренных.
Участники удивленно взирали то на одного, то на другого, а они поднялись со своих мест и представились.
— Здравствуйте! Сотрудник Сеульского полицейского управления Чин Сокку́.
— Добрый день. Сотрудник Сеульского полицейского управления Ли Хёнсо́.
Полиция? Они сказали, полиция?
Шестеро участников начали перешептываться. Кичжун, не проявляя к этому интереса, продолжил информировать:
— Жертвами данного происшествия стали покойные Кан Юнчжон и Хван Чонсоп. Госпоже Кан Юнчжон было 37 лет, господину Хван Чонсопу — 36 лет, год рождения одинаковый. Сержант Чин Сокку и патрульная Ли Хёнсо играли, соответственно, их роли.
У всех будто дыхание перехватило, участники сидели, не в силах вымолвить ни слова. Они знали, что кто-то внедрен со стороны организаторов, но не могли представить, что это полицейские.
А эти двое очень старательно выполняли свои роли, вплоть до того самого момента, как Кичжун не дал им команду раскрыть себя. Выбрали их тогда, когда возникло предположение об очень маленькой, но все же вероятности того, что убийца может нагло заявиться на второй этап эксперимента. У них было четыре дня на то, чтобы изучить отчеты по делу и запечатлеть у себя в теле и в голове особенности участников.
Благодаря тому, что во время первого этапа они вместе с организаторами занимались мониторингом в офисе, была возможность вторить манере поведения участников. Сокку раздобыл дневники Чонсопа и скрытую переписку в соцсетях, основательно изучил все малейшие нюансы, касающиеся участников, и теперь держал их в голове. А Хёнсо так старалась воспроизводить громкий голос Кан Юнчжон и ее возгласы, что у нее охрипло горло.
Сокку, которому в этом году исполнилось тридцать шесть, будучи сержантом полиции, вызвался помогать на первом этапе эксперимента и вошел в число организаторов. Однако ситуация изменилась. Когда произошло убийство, он получил от Кичжуна предложение. Предложение было столь привлекательно, что он согласился с радостью и поначалу был доволен, но вот только постоянно возникали неожиданные ситуации, и постепенно все становилось сложнее и сложнее. Определенным утешением для него служило то, что Хон Кичжун — очень уважаемый им старший по службе коллега, а также то, что их пути причудливо пересекались.
Когда десять лет назад произошло «суставное убийство», Сокку жил неподалеку от места происшествия и был гражданским лицом. Он проходил рядом, когда там собралась толпа зевак и туда-сюда сновали полицейские. Тогда-то он и увидел Кичжуна, который очень профессионально руководил осмотром. Это привело его к мечте стать полицейским.
Хёнсо, которая пришла в полицию в прошлом году, вызвалась помогать сразу, как только услышала об эксперименте. Мало того, что это было очень интересно, но также она подумала, что такое громкое дело могло помочь в продвижении по службе. Когда же произошло убийство, в ситуации, когда второй этап был под угрозой отмены, только она и сержант Чин Сокку были отобраны Кичжуном из десяти человек, работавших организаторами.
Несмотря на то, что закон нарушался, Хёнсо не смогла дерзнуть и отказаться, ведь ее выбрал и побуждал к участию Кичжун, коллега существенно старше ее по званию и опыту. Она решила: раз уж все равно нельзя отказаться, постарается извлечь из этой ситуации максимум. Но дело раздувалось больше, чем можно было предположить. Если до этого Хёнсо представляла, как будет хвастаться перед друзьями после окончания дела, то теперь ее посещала мысль, удастся ли вообще остаться в живых.
— А мы не знали, что будут полицейские, — сказал Сухо со смешанными чувствами на лице.
— То есть пострадавшие — это… тот тихий господин с циничным голосом, такой невезучий, и… с громким голосом… с кем я ближе других общалась, да? — Голос Минчжу, казалось, дрожал.
Сержант Чин и патрульная Ли опустили головы, словно не зная, куда девать взгляд, и Кичжун ответил вместо них:
— Да, так.
— То есть когда вы со мной болтали и все такое, вы притворялись ею? Зная, что мы тогда общались…
Взгляд Минчжу, обращенный на патрульную Ли, был исполнен тревоги.
— Да, верно, — ответила та, а Минчжу опустила плечи. Она не знала о гибели человека и общалась будто с ним самим, и от этого ей стало жутко. Она побледнела.
Кичжун внимательно вглядывался в лицо Минчжу. Действительно ли ей было ни о чем не известно? Незнание означало бы, что она не преступник.
В разговорах с патрульной Ли никаких странностей в поведении Минчжу не было заметно. Если бы она была преступником, вряд ли бы ей удавалась такая естественность реакций.
На некоторое время установилась тишина, словно минута молчания по погибшим, а затем Минчжу возобновила разговор:
— Так получается, что количество подозреваемых сузилось до шестерых… — Взгляд Минчжу, когда она осматривала остальных пятерых участников, был полон страха.
— Эти двое будут находиться здесь вместе с нами, будут наблюдать и следить. Это изначально поставленная перед ними задача, поэтому прошу вашего понимания.
Лица участников выражали смешанные чувства, а сами они молчали и вслух не реагировали.
— Согласно данным вами показаниям, все были или на встрече, или дома. Таким образом, во время происшествия никого из вас поблизости не было, — подвел итоги Кичжун.
— Преступник наверняка врет! — воскликнула Минчжу.
— И я о том же. По этим показаниям вы все равно не можете никого выявить? — спросил Сухо.
— Определенно преступник говорит неправду. Полиция ничего не нарасследовала? — спросил Мёну, смотря на Кичжуна в упор.
Тот изначально не собирался отвечать на подобные вопросы и потому, даже не думая реагировать, сидел, скрестив руки. На этот раз высказался Чунсон:
— То есть время происшествий — с двенадцати часов одиннадцатого и начиная с вечера семнадцатого?
— Это предполагаемое время. Возможна ошибка в полчаса или час. — Кичжун опустил руки и, наклонившись вперед, скользил взглядом поочередно по каждому участнику. Лица у всех были серьезными.
В итоге Кичжун не выдержал и издал смешок. В тяжелой атмосфере он прозвучал особенно гулко. Лица участников стали напряженными.
Всем он казался ненормальным. Было такое чувство, что они наблюдают за человеком, у которого помутилось сознание.
— Эй, вы что себе позволяете? — Чунсон откровенно выказал недовольство.
Кичжун задержал дыхание, а затем резко выдохнул и сказал:
— Я удивился, как можно быть настолько одинаковыми, и потому не сдержал смех. А я вообще-то такой человек, у которого особо нет оснований для смеха. Я даже, наверное, должен вас поблагодарить…
— Вас спрашивают, что вы себе позволяете! — на этот раз взорвался не Чунсон, а Мёну, и все с удивлением посмотрели на него, но Кичжун вообще не обратил на это внимания и продолжил:
— Как я уже сказал, все вы в полиции дали точно такие же показания.
Мёну стоял в позе, демонстрирующей намерение услышать объяснение этим словам, и Кичжун ответил все с той же улыбкой на лице:
— И вы все солгали.
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Неделю просидев в засаде, он задержал преступника, совершившего грабеж и изнасилование.
«Эх, обидно!» — подумал Кичжун, вводя код на входной двери. Вот этими руками он не имел возможности самолично нацепить наручники, и из-за этого все заслуги будут приписаны другому коллеге в отделе. Да и продвижение по службе тоже ожидает, скорее всего, не его, а коллегу. Сколько ни расстраивайся, с системой ничего не поделаешь. Утешало то, что это пойдет в плюс всему отделу.
Открыв дверь, Кичжун ощутил неприятный запах, исходящий от своего тела. Неделя в засаде придала ему вид бомжа. В офисе он принял душ, но запах грязной одежды никуда не делся.
Теперь ему надо сосредоточиться. Он находился в гораздо более сложной ситуации и более важной, чем карьерный рост.
Пока он сидел в засаде, пришли эсэмэски от мамы и няни. Телефон был на беззвучном режиме, так что это никак не помешало делу, потому он и раскрыл рот от удивления, когда увидел, что в телефоне более десяти новых сообщений.
Ему написали, что Хеы́н то и дело намеревается пропустить кружок по фортепиано. Хеын — это его восьмилетняя дочка. Каждый раз, когда ему приходилось не ночевать дома из-за происшествия, она очень огорчалась. И это проходило не меньше чем через день. Для Кичжуна, не имевшего карьерных устремлений, эта ситуация с маленькой дочерью доставляла больше переживаний, чем расследование дел.
Открыв дверь, он ощутил любимый запах родного дома. Скинув старые грязные ботинки в маленькой прихожей, сразу увидел маму, которая раскладывала постиранное белье. Хеын в розовой пижамке рисовала, лежа на животе на полу, и даже не отреагировала на его приход. Делала вид, что не замечает. Это его задело.
«Видимо, сильно обиделась…»
— Привет. Устал, небось. — По морщинистому лицу мамы, которой только что исполнилось шестьдесят, и по ее улыбке было видно, как она рада.
— Да, матушка, я дома. Папа дома!
Дочка делала вид, что полностью поглощена рисованием, а сама надула губы.
— Сейчас папа переоденется и придет.
Пройдя в комнату, Кичжун еще раз взглянул на Хеын. Ее обиженный вид напомнил ему самого себя в детстве, и он улыбнулся.
Переодевшись в чистую пижаму, Кичжун встал у зеркала и потренировался улыбаться. При встрече с преступниками он намеренно создавал пугающее выражение лица. И ему не хотелось, чтобы эти черты создали впечатление страшного папы.
Кичжун изобразил радостный вид и прошел к дочке.
— Давно не виделись! Доча! Ты не рада видеть папу?
Но взгляд у него не изменился, он улыбался лишь губами. Казалось, будто рот исказила судорога.
Хеын родилась, когда Кичжуну было двадцать шесть лет. Несмотря на предосторожности, в его отношениях с девушкой появился нежданный ребенок. Подруга не хотела замуж и воспитывать ребенка тоже не собиралась. Передав новорожденную девочку Кичжуну, она внезапно исчезла.
Дочь сразу же стала всей его жизнью. Без Хеын он жил вполне себе хорошо, но с ее появлением уже не мог представить себе жизни без нее.
Его жизнь отца-холостяка уже сама по себе была нетипична, и с помощью мамы он кое-как протянул до сих пор.
Подав заявление о переводе в транспортный отдел, он получил нормированные рабочие часы. Так прошло три года, но вот Кичжуну выпал шанс вернуться в силовые структуры, к чему у него было явное призвание. Он не мог упустить эту возможность. Увы, опыт воспитания дочери лишь усилил чувство того, что ловля преступников — его миссия.
— Ты рисуешь папу?
Хеын хмыкнула, увидев, как Кичжун внимательно смотрит в ее скетчбук. И специально нарисовала папу некрасивым.
— Не посмотришь на папу? А папа так скучал по тебе.
Только после этого Хеын подняла голову и посмотрела на отца своими круглыми глазками. Кичжун раскинул руки. Видимо, все еще обиженная, Хеын молча смотрела на него. Но в ее взоре читалось желание тут же вскочить и обняться. Такие любимые глазки! Может ли знать малышка, как мучится отец, думая о дочери на местах происшествия.
И вот уже через полминуты она не выдержала, вскочила и побежала в его объятия.
Кичжун знал, что желание пропустить кружок при всей ее любви к игре на пианино — это сигнал ему с просьбой вернуться поскорее. Он всегда чувствовал себя виноватым перед дочкой. Думал, что такова его судьба.
По мере того как Хеын подрастала, Кичжун стал еще острее реагировать на происшествия. Воспринимал их как личную трагедию. Особенно задело его произошедшее год назад «суставное убийство».
Преступник был подобен пронесшемуся ветру. Ни следов, ни улик. И никаких других происшествий, которые можно было бы связать с ним. Разве так может быть? В очередной раз прокручивая все это у себя в голове, Кичжун вдруг десятым чувством понял: это очень опасный человек. И за год это чувство не изменилось.
Другие дела накапливались, и постепенно возможность заниматься этим происшествием стала появляться все реже, он обращал на него внимание по остаточному принципу. Кичжун стал волноваться, что дело передадут в отдел висяков. Учитывая то, как зверски преступник «обставил» тело, он наверняка совершит убийство снова. Но что может означать его годовое молчание? Неужели психопат, совершивший такое жестокое убийство человека, с которым не был знаком даже шапочно, может вытерпеть целый год?
Кичжун подумал, что это странно, и вот тогда, как он и ожидал, произошло новое событие.
Его вызвали на происшествие в выходной, когда он играл с дочерью на детской площадке. Выбора не было, так что, передав дочь маме, Кичжун уже через пятнадцать минут прибыл на место.
Небольшое пятиэтажное здание было оцеплено полицией. К счастью, журналисты еще не пронюхали о произошедшем, поэтому там были только следователи.
Квартира, в которой в одиночестве жила женщина за семьдесят. Уставленное несовременной мебелью помещение создавало ощущение старины. Достаточно типично, здесь ничего особенного не было. И снова проблемой было положение тела.
Оно находилось в ванной комнате. Помещено в ванну так, будто человек нежится в горячем источнике. Ванна была наполнена до краев, любое шевеление тела заставило бы воду перелиться. Только пошевелиться оно не могло.
Надев латексные перчатки, Кичжун коснулся воды. Совершенно холодная. Но только сначала вода, видимо, была очень горячей. Это ускорило разложение тела.
Вода немного вытеснила труп из ванны. Волосы, свисавшие с головы по всем четырем сторонам, выглядели гротескно. Тело в воде раздуло, это выглядело жутко. Кожа уже повредилась, и куски плоти плавали в воде. Во всех местах, где тело можно было согнуть, оно было согнуто. Сложено по размерам ванны.
Жуткое зрелище. Невозможно было представить, как жертва выглядела при жизни. Но Кичжун знал — входя в дом, он увидел на полке фотографию в рамке. Такая смерть заставляет человека выглядеть совершенно иначе, чем при жизни. Как показать изуродованное тело родственникам погибшей? Можно ли вообще это делать? Только от этой одной мысли у Кичжуна разрывалась голова.
— Долго же он не проявлялся.
Оказывается, Кёнсик уже находился на месте происшествия. Вид у него был мрачный. Понятно, каким грузом все это ложится на него как на начальника отдела, не справившегося с предыдущим делом — «суставным убийством». Было слышно, что в ванной кого-то рвет. Это младший — только увидел тело, как его стало выворачивать.
— Бедолага. Когда-нибудь привыкнет.
— Удушение.
Кичжун указал на странгуляционную борозду на шее убитой:
— Похоже на то, будто душил тонкой веревкой. Но это не веревка.
Стоило Кичжуну начать изливать свои умозаключения, Кёнсик посмотрел на него с таким выражением, мол, опять начинается.
Кичжун прошел мимо Кёнсика в гостиную. Тот молча последовал за ним. Дознаватели устанавливали номера возле улик. Кичжун указал на валяющийся возле стола коричневый платок из тех, что используют как узелок для переноски вещей. На улику номер три:
— Душил вот этим.
— Тканью узелка для переноски? Почему ты так думаешь?
— Нигде не видно настолько тонкой веревки, к тому же посмотрите на края платка. Видно, что их хватали руками.
Края сложенного пополам платка, как и сказал Кичжун, были смяты. При внимательном осмотре оказалось, что на нем присутствуют следы крови.
— Ткань платка неэластична и при этом прочна. Идеально подходит в качестве орудия удушения. Может создаться впечатление спонтанного убийства, но это явно было спланированное преступление. Нет следов проникновения, в прихожей чисто. Очень аккуратно все сделано. Вы же видели следы борьбы на теле? Скорее всего, он пришел, не приготовив какого-либо орудия, полагал, что оно не требуется, но тогда зачем воспользовался платком? Видимо, женщина яростно сопротивлялась. Уже пожилая, но занималась подъемом в горы, каталась на велосипеде. Судя по лицу и общему впечатлению, характером мягким не обладала. Она смогла дать серьезный отпор. Или само сопротивление подстегнуло преступника, или же он подумал, что иначе на все это уйдет слишком много времени, потому, возможно, и воспользовался оказавшимся под рукой платком.
— А откуда известно про спорт?
— В комнате на видном месте находится одежда, которую надевают при подъеме в горы. А велосипед при входе видели? Состояние грязи на шинах позволяет предположить, что она ездила на нем недавно. Кроме того, на обувной полке есть пара обуви, которой пользуются только велосипедисты.
— Когда только ты все это разглядел? Где тебя так поднатаскали? — пошутил Кёнсик, выставив кончик языка в знак восхищения. — А как он нашел платок? Или, может…
Осмотрев пространство, Кёнсик увидел сложенные на хозяйственном столе в кухне контейнеры с квашеными овощами.
— Да, похоже, женщина как раз собиралась отнести это кому-то, своим детям например.
— Слушай, такое впечатление, что ты минимум на полчаса дольше меня тут провел! — удивленно сказал Кёнсик. Его каждый раз поражала способность Кичжуна с первого взгляда оценивать ситуацию и мгновенно проводить тщательный анализ. Кёнсик был на десять лет старше Кичжуна, которому едва перевалило за тридцать, к тому же он намного дольше проработал в силовых структурах, но при этом не мог не отдавать должное способностям молодого коллеги.
— Так, если он пришел без орудия, а потом спешно воспользовался подвернувшимся платком, то почему ты считаешь, что убийство было спланировано?
— Он пришел, не имея орудия, не потому, что у него не было соответствующего плана. Это преступник, которому оно не нужно.
— Это что значит? Ну-ка поясни.
— Ему нравится душить. Он наслаждается процессом. Орудие удушения ему не нужно. Но на этот раз что-то пошло вразрез с его планами.
Кёнсик внимательно посмотрел на Кичжуна.
— Ты так говоришь, прям будто хорошо его знаешь.
Не реагируя, Кичжун обошел тело так, как вели следы обуви, оставленные возле ванной.
— Это он. Суставной убийца.
— Что? С чего вдруг? Какие основания?
Кичжун подумал, что у Кёнсика есть немало причин для растерянности. Когда будет определено, что это серия убийств, поднимется волна, а затем последуют бесконечные выговоры. Вдобавок ко всему — разные перетолки, а если вдруг в ходе расследования появится новая жертва, то и критика с жесткими взысканиями.
Кичжун не мог не понимать ситуацию. Но должен был сказать это:
— Следы шагов. И температура.
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Спокойная атмосфера сохранялась недолго.
— Что значит «все солгали»? Врал преступник!
— Вы тут все про всех знаете? Вы что, видели, как мы выходили?
— Ну, может, в мелочах расхождения и есть. Как можно помнить все, что делал каждый день?
На такие комментарии Кичжун не реагировал.
— Нет. Я имел в виду именно то, что сказал: солгали все. Давайте разберемся с каждым по очереди.
Выражения на лицах участников были разные. Кому-то удавалось сохранять невозмутимость, у кого-то буквально читалось беспокойство.
— Начнем с госпожи Ким Минчжу. Вы сказали, что одиннадцатого до трех часов дня у вас было много встреч, но на самом деле вы много перемещались по другому поводу, и у вас были свободные промежутки времени.
Минчжу вскочила:
— Да что такое?! Вообще-то нет!
— Послушайте дальше. Относительно семнадцатого числа вы сообщили, что отдыхали дома, но в указанный промежуток времени дома вас не было.
По щекам Минчжу пробежала мелкая судорога:
— Но я правда была дома! Что вы можете знать, чтобы так говорить?
Любому было ясно, что Кичжун попал в яблочко, настолько сильно дрожал голос Минчжу.
Он проигнорировал ее слова.
— Госпожа Хан Сиён дала показания, что одиннадцатого якобы встречалась с кем-то из друзей в районе Вольге-дон, а семнадцатого находилась дома, но и то и другое неправда.
Остальные участники взирали на Кичжуна и Сиён с удивлением. Поднималось общее возбуждение. Сиён не возражала, а лишь напряженно смотрела на Кичжуна.
— Затем господин Со Мёну. Вы сказали, что одиннадцатого были дома, но на самом деле это не так. Родители, с которыми вы живете, дали ложные показания, чтобы подтвердить ваши слова. А семнадцатого, когда вы встречались с другом, вы расстались с ним рано, и на время после этого алиби у вас нет.
— А на каком основании вы так говорите? — спросил Мёну, сложив на коленях кулаки и выпрямив спину. Он пытался казаться спокойным и выдержанным, но сильная дрожь в руках говорила сама за себя.
— Затем господин Ан Сухо.
— Послушайте-ка! — выкрикнул Мёну, но взгляд Кичжуна уже был устремлен на Сухо.
— Вы сказали, что одиннадцатого прежде, чем встречаться с представителями сферы развлечений, вы были в фитнес-клубе, это правда, но уже в одиннадцать часов вы оттуда ушли, и после двенадцати алиби у вас вообще нет. Семнадцатого вы якобы провели весь день со своей девушкой, но эти показания правдивы лишь частично. Вы действительно были с ней, но куда-то выходили и несколько часов отсутствовали дома.
Сухо нахмурил брови, словно стараясь скрыть внезапную бледность.
— Но поймите, я ни разу не сказал неправду. На каком основании вы утверждаете обратное?
Кичжун засмеялся, обнажая свои ровные зубы: «Испугались! И ни один не признается!»
— Все спрашивают, каковы ваши основания! — закричал Чунсон.
— Следующий господин Пэк Юнги. Одиннадцатого на Тондэмун вы ходить ходили, но быстро закончили дела и, не возвращаясь в офис, ушли оттуда, а после этого ваши перемещения и действия неизвестны. Семнадцатого же вы не уснули за просмотром телевизора, а вообще не находились дома.
Юнги не реагировал, а скромно сидел, не двигаясь. И не было человека, который не заметил бы, как на его белой коже исчезли последние следы румянца.
— И последний, господин Но Чунсон. Днем одиннадцатого вы действительно были в компьютерном клубе, но время выхода вами из системы указывает на то, что вы ушли оттуда не позднее чем в два часа дня. А…
— Выйдя из системы и покинув клуб, я не пошел домой, а просто гулял по району! Что, нельзя?
— Тем не менее, давая показания, вы опустили эту часть. А семнадцатого вы действительно ездили к родителям жены вместе с семьей. Однако проблема в том, что, сославшись на поступивший звонок, вы уехали домой раньше. Похоже, что еще до похода в полицию вы договорились с домашними, что́ скажете там. А полиция установила, что ваши показания — ложь.
— Так вот вас и спрашивают, каким образом это было установлено. Может, камера в компьютерном клубе или на улице? Но это не доказательство совершения преступления. Вы сами сказали, что около места происшествия записей нет.
— Местонахождение каждого из вас было установлено по данным из телефонной компании.
На миг все затихли.
Время дачи показаний подозреваемыми окончено. Что именно теперь скажет Кичжун, подозреваемые и подумать не могли. Он встал. Все, подняв голову, смотрели на него.
Кичжун обрушил на участников те слова, которые ему не терпелось произнести с момента прихода сюда:
— Одиннадцатого и семнадцатого в районе происшествия и в период, когда оно произошло, в телефонных компаниях зафиксированы сигналы телефонов каждого из вас.
Повисла пугающая тишина. Участники были поражены, но одновременно изображали на лицах недоумение. Кичжун любезно пояснил:
— Это значит, что все вы находились неподалеку от места преступления.

17 августа. Свидетельские показания дал местный аптекарь. Он сам позвонил в полицию.
Жертва Кан Юнчжон была убита в районе Миа-дон. Хван Чонсоп был убит в районе Силлим-дон неподалеку от станции Совон. Фармацевт, лет за семьдесят, уже три десятка лет держал здесь аптеку, поэтому хорошо знает местность. Кроме того, в его режиме дня есть определенная рутина. С возрастом после еды пищеварение затрудняется, поэтому после ужина он регулярно выходит из аптеки побродить по району и оставляет ее на подрабатывающего у него помощника всего на четверть часа.
Вот и в тот день, не изменяя своей привычке, аптекарь возвращался с пятнадцатиминутной прогулки. И увидел человека, который в жару был одет в черную одежду с накинутым капюшоном. Прохожий бросился в глаза еще и потому, что у него под одеждой был надет какой-то белый халат, напоминавший его собственный, аптекарский.
Капюшон не позволял увидеть лицо. Камера на аптеке тоже не зафиксировала его. Но зато сработал видеорегистратор на одной из припаркованных машин. Пусть лица по-прежнему не было видно, зато подтвердились слова аптекаря о белом халате. Это была форма участника эксперимента.
Когда аптекарю показали фотографию с камеры, он воскликнул: «Да, это он!»
Полиция тогда, разделив работу по отделам, проводила тщательное расследование. Когда стало известно, что все шестеро участников находились поблизости от места происшествия, естественно, все сотрудники отдела оказались отброшены назад.
Это случайность?
Навряд ли.
Ситуация становилась все более запутанной. Все шестеро были подозреваемыми, но не все из них были преступниками.
На каком бы алиби каждый из участников ни настаивал, Кичжун слушал, зная, что их показания относительно этого времени — неправда. Он подумал, что это очень занятно. Как так может быть, чтобы среди них не было ни одного не солгавшего!
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На лицах у всех был шок. То ли оттого, что их поймали на лжи, то ли оттого, что не их одних, а всех остальных тоже.
— Если вы все знали, зачем до нас докапывались? — спросил Чунсон сердито. Ни признания, ни отрицания в его поведении не прослеживалось, простая реакция противления собеседнику.
— В каком смысле «докапывался»? — спросил Кичжун, и на этот раз подхватил Мёну:
— Ну а как еще это назвать? Если знали с самого начала, могли просто сказать, мол, говорите правду.
— Я просто поражен, как можно быть столь уверенными в себе после того, как наговорили лжи! — То чувство, которое Кичжун силился сдерживать в себе, слушая их наглые показания, потихоньку стало выходить наружу. Он поморщился.
Накалявшаяся атмосфера места проведения эксперимента стала утихать. Участники пытались подстроиться друг под друга и лишь переглядывались.
Смотря на них, Кичжун задумался. Они не могут быть знакомы друг с другом. Уже было достоверно установлено, что их пути не пересекались.
Кичжун больше не мог сдерживать свое желание разобраться. Что же они там делали? Пришло время ответить и на этот вопрос.
— Дальнейшее отрицание неблагоприятно скажется на вашем положении.
— А разве недостаточно того, что я не преступник? А неправда, ну что ж… Такая уж серьезная проблема, что ли? — спросила Сиён, побледнев.
Кичжун хмыкнул:
— А зачем, вы думаете, вы давали групповые показания? Отсутствие алиби не позволяет исключить вас из числа подозреваемых. Так что давайте теперь отвечать честно. Иначе останется считать вас преступниками.
Говорил Кичжун таким тоном, будто всех участников записал в подозреваемые. Смотря на их взволнованные лица, он удостоверился: нет, они не перемещались группой. Каждый ходил сам по себе. И сейчас каждый понял, что не он один. Остается только вопрос: почему?
Молчание сохранялось достаточно долго. Никто не хотел заговорить первым. Сколько же еще могло пройти времени? И тут Сиён, прикрыв глаза, с такой интонацией, будто совершает признание, произнесла:
— Простите… Просто меня… меня ослепили деньги…
Вот он, способ заставить шестерых человек куда-то пойти. Ничего лучше денег не найти, и Кичжун даже не удивился.
— Поподробнее, пожалуйста.
Сиён, сложив ладони вместе, сильно дрожала.
— …Пришла одна эсэмэска.
— От кого?
— От организаторов.
— Что?!
Кичжун отреагировал рефлекторно. Остальные участники словно воды в рот набрали. Он нахмурил брови. Что может означать эта атмосфера?
Запинаясь, Сиён тихим голосом продолжила:
— Было написано, что это продолжение эксперимента и нужно прийти к камере хранения в метро к такому-то времени. Велено открыть ящик камеры хранения. Был указан номер кода. Я открыла, а там… там лежал конверт с деньгами.
Кичжун и сам не заметил, как поморщился. Что она несет, бред какой-то. То есть происходило что-то, о чем он даже представления не имел?
— И что дальше?
Сиён ответила на одном дыхании:
— Оказывается, вам, профессор Хон, об этом ничего не известно, вот как… Так или иначе, спросили, неужели я действительно полагала, что в эксперименте будет двухнедельный перерыв. Сказали взять деньги и что это мой выбор, брать их или не брать… Это и убедило меня в том, что это действительно эксперимент.
— И что же вы сделали?
— Я пораздумывала и оставила их там. Ответила, что пусть это даже эксперимент, я не могу взять подозрительные деньги.
— И что?
— Пришел ответ, что, мол, понятно.
Сиён с самого начала говорила спокойным голосом. О том, что сообщение пришло за день до происшествия; что указанное место — это ближайшая станция метро к месту происшествия; и что о том, что само происшествие было, она узнала, лишь приняв участие во втором этапе эксперимента.
— А семнадцатого, когда я пришла к камере хранения, мне позвонили… Сказали, что что-то пошло не так. Что я должна взять деньги и просто никому не говорить о произошедшем. Такое условие неразглашения…
Рассказ становился все более и более серьезным.
Это должен быть преступник. Он приложил усилия, чтобы подвести участников под подозрение.
Кичжун оглядел участников и понял. Понял, что все они имели одинаковый опыт.
— Так вы взяли деньги?
— Об этом я бы не хотела говорить.
И без слов понятно.
Кичжун поднялся со своего места и резко вздохнул, походил по лаунжу, уперев руки в бока и регулируя дыхание, а в это время наблюдал поочередно за каждым из участников. Участники же потихоньку прятали глаза.
Собравшись с мыслями, Кичжун начал говорить:
— А голос?
— Мужской.
— Голос был вам знаком?
— Нет. Не знаком. Самый обычный голос.
Кичжун вздрогнул. Выражение «самый обычный» обратило на себя внимание. Он не спрашивал, каков был голос. Да и что вообще может означать «самый обычный»?
— А что же остальные?
Кичжун спросил это так, словно уже знал, что у остальных произошло то же самое, и участники, вытянувшись, как сурикаты, начали переглядываться. А потом стали опускать головы.
Мёну, который выглядел наиболее съежившимся из всех, осмотрел присутствующих и начал говорить:
— Получается… мы все там были? А я не видел…
Он говорил так тихо, будто обращался к самому себе, но в тишине, когда все буквально затаили дыхание, его голос звучал совершенно отчетливо.
«Там на станции несколько выходов, вот он их всех и рассеял по разным местам», — подумал Кичжун.
В принципе, понятно, как он это сделал. Вызвал всех на одну станцию, а сам проскочил в толпе прохожих.
— Хитро преступник придумал… Совсем краев не знает… Совсем… — пробормотал Чунсон с отсутствующим взором. Что удивительно, все были в одинаковой ситуации, но, казалось, наибольший шок испытал именно он.
В этот момент к Кичжуну подошли Сокку и Хёнсо.
— Не стоит ли устроить перерыв, а нам с вами обсудить ситуацию? — спросил Сокку, но стоящий на месте Кичжун был все так же погружен в размышления.
Оглядывая участников, он спросил:
— А сколько денег было в конвертах?
Все молчали.
— Это не для того, чтобы обвинить вас, ответьте, пожалуйста.
Мёну сказал, запинаясь:
— В первый раз в конверте лежали 500 000 вон. Второй раз — 5 000 000 вон[12].
Слушая ответ Мёну, Кичжун подумал: «Сумма что-то зашкаливает».
— Если голос был мужской, нельзя ли исключить женщин? — спросил Юнги, подняв руку. Кичжун покачал головой.
— Нет, спешить не будем, ведь голос можно изменить. А случайно, никто из вас не записал этот разговор?
Все помотали головой.
— Хотите сказать, не записали даже те, у кого есть свое дело? — настаивал Кичжун, на что ответил Мёну:
— У меня для деловых разговоров другой телефон, функция записи только на нем.
Остальные отговаривались фразами типа: «Просто у меня айфон» и так далее.
Чунсон, словно потрясенный чем-то, выпалил:
— Вот теперь понятно, как преступник завладел нашими личными данными. Это стало возможным, поскольку он находился среди организаторов!
Его глаза блестели, будто его постигло озарение:
— Я хочу сказать, что среди нас преступника нет!
— Нет, преступник только назвался организатором. Он не из организаторов и находится здесь, в этом смысле ничего не изменилось.
— То есть? Это кому угодно очевидно… — спросил Чунсон с раздражением.
— Согласно результатам расследования, доступ к форме участника был исключительно у участников, и косвенные улики также указывают на то, что среди организаторов преступника нет. Мы проверили даже шестидесятилетнюю уборщицу, которая последней касалась формы, и она невиновна, поскольку на тот момент один комплект формы уже пропал. В этом можете мне полностью доверять.
— Так что, преступник до сих пор среди нас, а тот звонивший — самозванец? — Минчжу спросила это, повысив голос на тон, из-за чего он звучал на уровне сопрано.
— Пришли к тому, с чего начали. Преступник здесь, внутри… Он позвонил, прикинувшись организатором, и сделал всех подозреваемыми… — бормотал Мёну. Чунсон посмотрел на него подергивающимся взглядом.
— Не говорите… Все сделал для того, чтоб нас подставить. — Сиён словно подвела итог.
Минчжу подскочила и стала вторить ей:
— Вот оно! У него самого алиби нет, вот он на нас и навесил. Чтоб ни у кого его не было!
Все качали головой в знак согласия. «Офигел совсем», «Обложил просто», — раздавались такие реплики.
— А деньги? У преступника что, их так много? — задал вопрос Мёну, смотря искоса, и слух Кичжуна выхватил его из прочих восклицаний. Вопрос правильный. Злодей, похоже, из обеспеченной семьи, где любят почет и показуху. И в этой семье его подавляли и презирали.
С точки зрения профессии здесь, вероятнее всего… Кичжун непроизвольно посмотрел на Юнги. Тот сидел, подперев подбородок, и раздумывал. Такой тип, у которого любое поведение кажется неестественным и гипертрофированным.
На настоящий момент Юнги — наиболее вероятный вариант. Занимаясь торговлей, много имеет дел с наличкой, сколотить капитал возможностей больше, чем у тех, кто работает на дядю. То, что во время интервью при отборе он что-то там плел, что дело идет плохо, и т. д., и т. п., — так кто мешает насочинять. Это можно вообще не принимать во внимание.
Кичжун скользнул вглядом по участникам. Чунсон с блуждающим взором разговаривал сам с собой: «Тогда получается, что он действительно пришел сюда только ради убийства…»
Он запомнил то, что некоторое время назад им сказал Кичжун, и теперь повторял это. То ли Чунсон был шокирован больше остальных, то ли что, но вел он себя не как все. Возможно, в основе этого лежал страх. Или же он играл на публику.
Часики тикали, и Кичжун сгорал от нетерпения. Уж слишком все запуталось. В любом деле, каким бы простым оно ни казалось, как начнешь разбираться, выявляется масса того, что никуда не лезет. Всякие детали, фигуранты, ситуации переплетаются друг с другом, и все выглядит совершенно не поддающимся разгадке. Любое происшествие таково. А это дело было наиболее странным и сложным из всех, с которыми ему приходилось сталкиваться.
— А почему он выбрал такой сложный способ? — поставила вопрос Минчжу.
— Наверное, именно потому, что если бросить подозрение на всех сразу, то самому легче спрятаться, — ответила Сиён тихо, но уверенно.
— А можно было вообще во время совершения преступления не надевать форму, — сказала Минчжу.
— Но обе жертвы были участниками эксперимента. Не один, а двое, так что уже, как ни крути, дошло бы до того, что преступник из числа участников. Поэтому какой смысл не делать этого? — Мёну погасил все тлеющие сомнения, будто уже не мог больше выносить этого. И сразу добавил, словно не давая возможности кому-либо другому встрять прежде: — Думаю, на сей момент вы, профессор Хон, узнали у нас все, что можно было узнать. Чем еще нам здесь заниматься?
Кичжун сдержался, чтобы не вздохнуть, и холодным тоном ответил:
— Вы не понимаете ситуации. С этого момента вы все считаетесь или подозреваемыми, или соучастниками.
От изумления все пооткрывали рты. Чунсон и Юнги даже вскочили со своих мест. Что?! Посыпались протесты.
— Даже если вы говорите, что ничего не знали до момента получения денег, здесь вы дали ложные показания. Все подпадают либо под соучастие, либо под недонесение.
Опешив, участники не могли закрыть рты, но при этом не находили, что ответить.
— Впредь вы заинтересованы говорить только правду, если хотите благополучно покинуть это место.
Кичжун нарочно провоцировал. Лицо Мёну было окаменевшим, настолько он старался скрыть презрение. Юнги и Сухо в соответствии со своим цветущим возрастом возражали, мол, что вы о себе возомнили, а Минчжу поддерживала говорящих. Сиён молчала и пыталась сдержать гнев. Проблема была в Чунсоне. Он посмотрел на Кичжуна с такой злобой, что, казалось, вот-вот взорвется, и проговорил:
— Ну погоди, только погоди… Соучастие? Подозреваемый? А ну-ка бери свои слова назад!
Если преступник — Но Чунсон, тогда побудительным мотивом к убийству стал гнев? А если так, то каким образом он проявляется? Про себя Кичжун думал: «Давай посмотрим, как ты реагируешь!» — и подыскивал слова для ответа.
— Я изложил факты.
— Бери свои слова назад, я сказал!
Чунсон вскочил с места. Казалось, что он сейчас ударит Кичжуна кулаком, но тот был непроницаем. Подскочив, Чунсон крепко схватил Кичжуна за шею. Это было ожидаемо, так что Кичжун уже едва не терял сознание.
— Отпустите.
— Мы хоть в чем-то тебя ослушались, а? Незаконно запер нас здесь, угрожаешь, а теперь мы что-то там не так сказали — и вот уже преступники? Совсем сбрендил, гад!
— Такое поведение вам не поможет.
— А кто нас в подозреваемые записал, я спрашиваю! Отпусти нас. Устроил тут беззаконие и произвол, а туда же, верховодит!
Кичжун оторвал от себя руки Чунсона и сказал:
— То, что это незаконно, не дает оснований вас отпускать. Я уже сказал, что мы будем следовать срокам, зафиксированным в договоре.
— Вот гад, упирается! — Чунсон с криком снова бросился на Кичжуна.
Тот откинулся, не сопротивляясь, и оба потеряли равновесие. Двое мощных мужчин рухнули на пол. Налетели на камеру, и подставка зашаталась. К шуму примешивались выкрики участников. Сплошной хаос.
Чунсон сел поверх Кичжуна и локтем зажал ему шею.
— А ну, быстро открыл дверь!
Кичжун закашлялся. Его лицо покраснело. Приподняв голову, он посмотрел на настенные часы. Уже ночь. В офисе уже никого. Глава отдела расследования наверняка ушел вместе с организаторами, и за офис отвечает его младший коллега Хёнгы́н. Если только ему не позвонят охранники, он вряд ли появится. Кичжун не знал, что делать, чтобы успокоить разыгравшийся конфликт. Если они поймут, что в обычной ситуации за ними не наблюдают, то как далеко это все может зайти…
— Прекратите, — крикнул кто-то. Опомнившись, участники стали оттаскивать Чунсона.
— Не слышишь, что ли? Я сказал, дверь открой!
Опустился кулак Чунсона, повернулась набок голова Кичжуна, полилась кровь. Раздался пронзительный женский крик.
— Умоляю, прекратите! А ты кто такой, людей убийцами назначаешь!
Еще раз замахнувшись кулаком, Чунсон не стал бить, а полез в карман брюк Кичжуна. Одной рукой он зажимал ему шею, а другой стал обыскивать брюки. Он искал телефон. Но другие участники-мужчины схватили и оттащили его.
— Отпусти! Опусти, тебе говорят. А вам тут все нравится, что ли?
— Давайте для начала успокоимся! — Юнги прикрикнул на Чунсона. Тот был значительно старше, но сейчас, напротив, Юнги казался более взрослым.
Чунсона держали четверо мужчин, включая Сокку, но он сопел и кидал полные ненависти взгляды на Кичжуна.
Кичжун оттер кровь, встал и отряхнулся.
Хёнсо хотела поддержать его, но Кичжун отодвинул ее руку, немного отдышался и сказал:
— Уже поздно, давайте на сегодня закончим. Еда готова, так что желающие могут поужинать.
Кичжун говорил спокойно, будто ничего не произошло, и участники застыли от удивления. Сокку и Хёнсо даже забыли отдать ему честь и просто молча наблюдали, как он уходит в свою комнату.

Кичжун прилег буквально на несколько минут, а затем поднялся и достал планшет. Уже пришла видеозапись произошедшего за день, которую он заранее запросил у Хёнгына.
Кичжун вспомнил выражение лица Чунсона. Как эта смесь гнева и страха преобразуется на лице в момент убийства человека? Ему стало интересно. Было очень даже неплохо увидеть его другой, истинный облик — эмоционального сангвиника.
Несмотря на десять с лишним лет постоянного анализа, Кичжун знал о преступнике не так уж и много. Ему по-прежнему казалось, что он гонится за кем-то неизвестным. Как бы вдумчиво Кичжун ни анализировал обстоятельства и мотивы убийства, способ совершения преступления, было очевидно, что это все полумеры, пока они не встретятся лицом к лицу.
До сих пор Чунсон не был в числе активно подозреваемых. Но, возможно, теперь стоит пересмотреть свое мнение. Увеличилась вероятность того, что преступник был склонен обнаруживать свою сущность, оказавшись в крайней ситуации, под влиянием стресса. Нужно не упустить этот момент. А Чунсон только что продемонстрировал поведение именно такого плана.
Теперь Кичжун отложил мысли о Чунсоне в сторону и принялся думать о другом. Пришло время систематизировать все, что касалось наиболее поразительного за весь день — того, что преступник назвался организатором.
Начав с пятисот тысяч, он дошел до пяти миллионов…
Злодей использовал метод «отряхивания обуви на пороге». Изначальная сумма в пятьсот тысяч вон была небольшой, но так он заставил участников пойти куда ему нужно и получить опыт приобретения денег или отказа от них. Те, кто сразу поддался, в следующий раз поддадутся еще легче. А те, кто отказался, может, пожалели, придя домой да поразмыслив. И вот через шесть дней появилась новая возможность. И сумма в десять раз больше. Надо думать, такого никто не упустит. Да и деньги-то, как ни крути, ослепляют. Участниками наверняка будет двигать мысль, что они всего лишь объекты эксперимента и не делают ничего дурного. Ведь если что-то пойдет не так, то достаточно просто сказать, что они всего лишь следовали указаниям. Даже узнав о том, что в этом районе и в это время произошло убийство, они до последнего не говорили об этом. С их позиции это было вполне естественно.
Все это было тщательно просчитано злодеем.
Было нетрудно предположить, почему сначала преступник воспользовался эсэмэской, а во второй раз позвонил. Если звонить оба раза, то велика вероятность, что будут записывать или отслеживать разговор. Он позвонил только один раз и только тогда, когда было очень нужно. Он позвонил, чтобы объяснить ситуацию и вызвать к себе доверие, ведь человек устроен так просто — если он видит собеседника или слышит его голос, то оказывается более расположен поверить ему.
Тот факт, что там, внутри, находится преступник, оставался без изменений. Прямо там находится тот, кто подходит под типаж, выведенный Кичжуном путем десятилетнего анализа. Ради этого результата он отбирал участников по четко выверенным критериям.
На тот момент преступник совершал серийные убийства в ограниченном пространстве недалеко друг от друга. Явно и жил он где-то поблизости. Из нескольких десятков тысяч подавших заявление на участие в эксперименте Кичжун отобрал тех, кто десять лет назад жил в этом районе. Не было необходимости думать о том, что фактический адрес мог быть иным. Злодей не такой человек, чтобы делить жилье с кем-то. Это единоличное преступление, совершенное тем, кто живет в одиночку.
Так кто же это?
Кичжун сжал планшет в руке. От недосыпа его глаза покраснели, а веки отяжелели. Он глубоко дышал и пытался держать глаза широко раскрытыми. Надев наушники, он прокрутил запись до того времени, когда в лаунже наступил самый горячий момент, и стал просматривать запись. Его глаза, сосредоточенные на экране, чтобы не пропустить ни единой детали, стали поблескивать.
Каждый день размышляя о преступнике, он терял самого себя, словно синхронизируясь с ним. Кичжун ощутил, будто сам постепенно окрашивается в черный цвет, и закрыл глаза. Если это поможет поймать злодея, то и черный цвет не страшен.

Оставшиеся в лаунже участники слонялись без дела и поглядывали друг на друга.
Чунсон сидел словно на иголках, а затем поднялся и, пробормотав, что ему надо в туалет, удалился в свою комнату. Участники лишь тогда сели на диван. Все были просто измотаны. Но никто из них не выказывал намерения пойти поесть или отдохнуть.
Чунсон вернулся из туалета или откуда-то там. До этого никто не начинал разговор.
— Как бы там ни было, что же вы ни с того ни с сего с кулаками? — с упреком сказал Мёну. Возможно, оттого, что это было сказано из беспокойства, Чунсон особо не отреагировал.
— А называть подозреваемыми куда годится? Я вот, например, невиновен, — подняв руку, сказал Юнги. Не найдя, чем парировать, Мёну промолчал. Когда ответа ни от кого не последовало, Юнги кашлянул, будто ощутив неловкость, и продолжил: — Действительно, мы не во всем сразу признались, но, честно говоря, разве мы точно так же не можем испытывать недоверие к ним? Почему только нас называть преступниками?
— Ой, что это?
Когда раздалась реакция удивления, Мёну оглянулся. Это была Минчжу. Видимо, слова вырвались у нее неосознанно, когда она что-то увидела. Это было то место, где Чунсон напал на Кичжуна.
— Посмотрите, камера вроде отключена. Красный огонек не горит. — Минчжу встала и подошла к камере. Участники не очень понимали, что это значит, но Мёну догадался. На камерах записи, размещенных на месте проведения эксперимента, горели красные точки. А на камере, на которую показала Минчжу, огонька не было.
— А это не зависит от того, откуда смотреть? — спросил Сухо, но Минчжу уже осматривала камеру со всех сторон. Она осторожно нажала кнопку. И тут же загорелся красный огонек.
— Она была отключена?! — вскрикнула от удивления Минчжу. Все участники сгрудились перед камерой.
— Вот кнопка включения. Если ее нажать, смотрите. — Минчжу нажала кнопку и показала, что камера выключилась.
— То есть камера была отключена?
До этого Чунсон наблюдал за происходящим сидя, но тут вскочил. Его размашистые движения тут же приковали к себе все взгляды. Он едва успокоился, а сейчас его нервы опять взорвались. Юнги тоже проверил камеру и воскликнул:
— Хм, и вправду была выключена!
— Давайте я посмотрю, — вызвался Сокку. Стоявшая за ним Хёнсо выглядела растерянно. Взгляды остальных устремились на них.
— Что это такое? — с упреком сказал Сухо, обращаясь к Сокку.
Мёну молча наблюдал за происходящим. Сейчас здесь находятся убийца и отключивший камеру преступник. Двое смешались с остальными. Или это один и тот же человек. Что вообще здесь происходит?
Сокку, который осматривал камеру номер два, велел Хёнсо проверить остальные, а сам направился к камере номер один. Это та камера, которая находилась возле комнаты Кичжуна.
— Давайте-ка пойдем вместе. Им доверия нет. — Чунсон пошел за Сокку. Сиён тут же сориентировалась и поспешила за Хёнсо.
— Здесь включено.
— И здесь, — хором сказали Сокку и Хёнсо. Хёнсо проверяла камеру номер три, которая снимала пространство между дайнинг-румом и лаунжем. Затем вызвалась проверить четвертую камеру в дайнинг-руме и вернулась в замешательстве.
— Кто-то выключил только эту камеру! Кто? Кто отключил камеру? — закричала Минчжу. Участники встревожились.
— А это не случайно получилось, когда здесь была разборка? — спросил Сухо, поглядывая на Чунсона.
— Она не падала, а сама отключиться не могла. Тем более что она включается и отключается нажатием кнопки. — Минчжу на повышенных тонах обратилась к двум полицейским, бросая на них гневные взгляды: — Вы же тут за все отвечаете. Не может быть, чтобы вы не знали, что камера отключилась!
— Простите. Не знали.
— Мы не могли подумать, что камера может отключиться, поэтому не обращали внимания, — по очереди ответили Сокку и Хёнсо. Они были настолько смущены, что их лица выглядели понурыми.
Юнги стоял, подбоченясь:
— А отключил-то кто? Надо думать, не один из вас, полицейских?
— Что? С чего бы это?
— Конечно же, нет! — И Сокку, и Хёнсо подскочили и отвечали наперебой.
— Послушайте, а какой вообще резон отключать камеру? — спросил Сухо, наморщив брови, что выражало его недоумение.
— Видимо, собирался натворить чего. — Чунсон сверкнул глазами.
Взгляд Сухо выражал недовольство его невежливым тоном.
— Я спрашиваю: кто это сделал? Признайтесь. Или что, придется прокрутить записи? — Минчжу тоже поставила руки на пояс.
— И в какой момент это было сделано? Никто не видел кого-то, слоняющегося в той стороне? — спросил Юнги.
Сухо встал, расставив свои длинные ноги и скрестив руки, и ответил:
— Явно это произошло во время той шумихи. Если намереваться сделать это тайно, лучшего момента не найти.
— А может, и до этого уже было выключено?
— Можно просмотреть записи! Должен был попасть в камеру и тот, кто ее отключил.
— Да мы тут все были в куче, так что, вероятно, там и не разобрать. Он явно не дурак, но, по крайней мере, будем знать, когда было произведено отключение. — Сухо ответил спокойно, будто ему было все равно.
— Да что это вообще такое! Вот дерьмо! — Юнги обеими руками дергал себя за волосы.
Вызывающая мурашки ситуация не прекращалась, и Мёну ощутил усталость. Такое чувство, будто его заперли в лабиринте, которому нет конца.
И тут Минчжу подкинула новую задачку:
— А вот… Разве не странно? Что об этом не сообщили организаторы из офиса?
Приподнятая атмосфера резко изменилась. Теперь все поняли, что именно их смущало. Это касалось и Мёну. Организаторы говорили, что наблюдение осуществляется постоянно. Интересно, что их слова не вызывали сомнения, притом что весь этот эксперимент был противозаконным.
— То есть про постоянное наблюдение — тоже неправда? А что вообще правда?! — Когда Минчжу, махая руками, восклицала это, вдруг вышел Кичжун. Он выглядел совершенно изможденным, одни красные глаза чего стоили.
— Что происходит?
Минчжу, потряхивая кулаком перед камерой номер два, сказала:
— Эта камера была отключена, а организаторы ничего не заметили! Значит, по поводу постоянного наблюдения — это все неправда!
Кичжун закрыл лицо обеими руками, как делают в минуты крайней усталости.
— А, да, прошу прощения. На ночь был установлен автоматический режим. Как вам известно, во время первого этапа, который проходил в соответствии с законом, сотрудников тоже было не так уж много. Наблюдатели работают с шести утра до девяти вечера. А что вы сказали? Камера была отключена?
Услышав это, участники начали саркастично посмеиваться. Им тут заявляли о полной безопасности, а на самом деле мало того что все это незаконно, да еще и наблюдатели находятся на месте не постоянно. Это уже невозможно было оставить просто так. Мёну поднялся с места, но выразился максимально учтиво:
— Профессор Хон, так нельзя. Мы терпели, узнав, что эксперимент незаконен, но оказывается, даже постоянное наблюдение не осуществляется!
— Действительно, наблюдатели на ночь уходят, но охранники находятся здесь двадцать четыре часа. По моему сигналу они придут за десять секунд.
— Но ведь нет никого, кто бы за нами наблюдал!
— Ведется запись. Я посчитал, что, поскольку вечером все расходятся по своим комнатам, это не проблема.
— Так или иначе! Вы попались, а все равно так уверены в себе! Вам самому не странно, как вы по отношению к нам вели себя — уверенно и нагло! — Юнги рвался разбираться и дальше, но Кичжун перебил его:
— Если так реагировать на все, то вы же сами впустую потратите свои силы!
— Меня в жар бросает от такой беспечности! Как вообще так можно! — закричал Чунсон.
— Я обеспечил максимально стабильную ситуацию здесь и рассудил, что этого достаточно. Вы же тоже приняли участие в эксперименте, оценив ситуацию?
— Если мы пришли своими ногами, то значит, мы еще тут все должны оценивать? Вы нас за шахматных коней держите, что ли? — спросил Чунсон.
— Вы сами первый так сказали, и что мне на это ответить, я не знаю. Как бы там ни было, это касается не только вас, но и сержанта Чин, и патрульной Ли. Конечно, и меня тоже.
Мёну полагал, что Кичжун выглядел не менее угрожающе, чем Чунсон. Возможно, это непреходящая усталость мешала ему держать себя в руках. Нет-нет. Мёну покачал головой. А может быть, вся эта ситуация была просчитана Кичжуном и создана намеренно.
— Доложите, как так получилось. — Кичжун дал указание Сокку и Хёнсо.
Сокку подошел к Кичжуну и на ухо разъяснил ему, что произошло. А в это время Мёну осматривал участников. Утратив чувство безопасности, они все выглядели одинаково растерянно. «Интересно, я тоже так выгляжу?» — подумал Мёну, откинувшись на спинку дивана. У него уже не было сил продолжать стоять. И тут произошло это.
— А-а-а-а! — раздался крик, и, испугавшись, все посмотрели туда, откуда он доносился.
Чунсон схватил Минчжу, которая находилась рядом с ним, и приставил к ее шее орудие — бритву для бровей. Увидев, как из-под лезвия бежит струйка крови, участники невольно расступились.
Лезвие миниатюрное, но при сильном воздействии способно нанести серьезное проникающее ранение. Вплоть до смертельного.
Мёну тоже вскочил. В форме участника нет карманов, где же он держал бритву? И тут Мёну вспомнил, как Чунсон отлучался якобы в туалет. Видимо, уже к чему-то готовился, тогда и захватил. Такую маленькую бритву можно незаметно пронести даже в рукаве.
— Я больше не могу здесь находиться! Открой дверь, сейчас же!
У Мёну в голове проскочила мысль, что это место уже точно больше не является безопасным. Конечно, оно изначально не было таковым, но, по крайней мере, друг другу никто не угрожал.
У Чунсона дергались глаза. Самый умный и самый тонкий, сейчас он вышел из себя больше всех.
— Опустите лезвие. — Выражение лица Кичжуна, которое прежде не проявлялось, говорило о том, насколько ситуация серьезная.
— Ничего больше не хочу слышать! Сейчас же открой дверь! Не останусь здесь больше ни минуты, здесь даже камер нет! Нет никаких причин, чтобы со мной так обращались!
— Она всего на чуть-чуть отключилась. Сейчас все работает. Успокойтесь. — Кичжун изо всех сил пытался утихомирить Чунсона. Наблюдая за Кичжуном, Мёну подумал, что, оказывается, он тоже вполне себе человек.
Чунсон уставился на Кичжуна с ненавистью и еще сильнее прижал бритву. Кровь из шеи Минчжу полилась сильнее, покрыв лезвие. Окружающие закричали.
Тогда Сокку взглядом дал какой-то знак Кичжуну и Хёнсо. Неизвестно, видели ли это другие, но Мёну со своего места заметил. Что это был за знак, непонятно, но Сокку сделал шаг в сторону Чунсона:
— Опустите бритву. Когда опустите, я открою дверь.
— Ха! У тебя-то какие полномочия?
Минчжу разрыдалась:
— Д-д-дверь откройте, пусть отпустит. Умоляю!
Чунсон, продолжая держать бритву у шеи Минчжу, стал продвигаться вместе с ней. Еще немного, и он упрется в дверь с надписью «STAFF ONLY». Похоже, туда он и нацеливался. Участникам неизвестно, куда она ведет. Но к входной двери напротив он бы пройти не смог, поэтому явно сам сделал такой выбор.
— Откроем! Откроем, только успокойтесь!
— Еще шаг, и она не жилец! Ты отвали, пусть говорит Хон Кичжун.
Сокку, который потихоньку подбирался к Чунсону, замер. В этот момент Хёнсо продвинулась в сторону дайнинг-рума, приближаясь к Чунсону. Видимо, стремилась выйти за пределы его поля зрения.
Лицо Минчжу было в слезах, у нее текло из носа. Все участники застыли. Мёну подумал, что сейчас у них у всех одинаковые с ним мысли. Надежда выйти отсюда в результате сложившейся ситуации.
И вот Хёнсо подскочила к Чунсону. Она целилась в глаза. Закрыв ему глаза и сильно нажимая на них, она будто повисла у него на голове, а он потерял равновесие и упал.
Чунсон страдальчески охнул и отпустил Минчжу. Сокку и Кичжун одновременно подбежали, отняли бритву, отбросили ее подальше и схватили Чунсона.
Даже Сокку, с виду весьма мощный физически, с трудом справился со взрослым мужчиной, который бился не на жизнь, а на смерть. Сухо и Юнги подбежали и стали помогать. Мёну тоже бросился на помощь.
Когда пятеро мужчин стали держать руки, ноги, спину и голову Чунсона, он утратил возможность двигаться. Лишь тяжело дышал.
Подождав, пока дыхание Чунсона станет ровнее, Кичжун спросил:
— Камеру отключили вы, господин Но Чунсон?
— С ума сойти! Не я! А ну отпусти. — Он скрежетал зубами. Кичжун отдал указание Хёнсо принести камеру и выпрямился. Четверо мужчин смотрели на него и ждали указаний.
— Запереть господина Но Чунсона в комнате на некоторое время.
— Запереть? Спятили совсем! Вот дерьмо! Отпусти!
Но никто, кроме самого Чунсона, не считал, что указание неоправданно. И никто не возражал.
— Простите, но вы будете привязаны к стулу. Прошу вашего понимания, поскольку это обусловлено необходимостью обеспечить безопасность остальным.
На лице Кичжуна промелькнуло необычное выражение, которое невозможно выразить словами. И было непонятно, что оно означало.
— Сокку, принеси синюю липкую ленту. Просьба к присутствующим привязать господина Но Чунсона к стулу.
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— А вас прошу следовать моим указаниям, если не хотите быть взятыми в заложники или попасться кому-нибудь под горячую руку.
Следовать указаниям не хотелось, но и противиться тоже. Какое-то состояние ни то ни се, но Мёну уже для себя нашел ответ, что такого опасного человека просто так оставлять нельзя.
Наверное, все думают то же самое или нет? Все вместе привязали Чунсона к стулу синей клейкой лентой, которую принес Сокку. Сколько ни сопротивляйся, с пятерыми мужчинами не справиться. В конце концов Чунсон оказался связанным по рукам и ногам в своей комнате. Последним вышел из комнаты и закрыл за собой дверь Мёну. Крики с просьбой отпустить остались за дверью.
Но даже с диванов в лаунже было слышно, как возмущается Чунсон. Минчжу оттирала кровь с шеи салфеткой и пыталась отдышаться. Никто не спрашивал у нее, как она.
Через некоторое время Чунсон, видимо, устал кричать, и его голос утих.
— А как ему удалось это пронести? — Сухо зло смотрел то на Сокку, то на Кичжуна. Сокку хотел было что-то сказать, но Кичжун жестом остановил его и начал вместо него:
— Он сообщил, что щетина вызывает у него раздражение, и на основании справки от врача получил особое разрешение на бритье. Мы решили, что это безопаснее обыкновенной бритвы.
— Секундочку! Так может, у каждого с собой какое-то орудие имеется? Может, я один пришел с пустыми руками? — подскочив, закричал Юнги. Казалось, он готов, если что, сбежать отсюда. Кичжун покачал головой.
— Исключение было сделано только для господина Но Чунсона.
— А нет возможности использовать что-то из комнаты в качестве оружия? — Мёну озвучил то, что естественным образом пришло ему в голову.
В результате внезапной агрессии Чунсона все выглядели обеспокоенно. Было высказано мнение, что необходимо произвести обыск каждого, и в итоге участников-мужчин досмотрел Сокку, а женщин — Хёнсо. К счастью, ни у кого не нашли ничего, что могло бы использоваться в качестве оружия.
По завершении осмотра Минчжу отняла руку от шеи, посмотрела, остановилась ли кровь, и сказала:
— А теперь давайте просто признаемся. Назовитесь, кто выключил камеру.
— Разве кто признается? Это будто признаться, что ты преступник, — возразил Сухо. Тогда Хёнсо принесла вторую камеру, как ей было поручено.
Камеры номер один и два, в отличие от третьей и четвертой, которые крепятся к потолку, устанавливались на подставку, поэтому их можно было принести сразу обе.
Кичжун при всех вывел запись на прикрепленный к камере экранчик.
Как и ожидалось, камера отключилась в тот момент, когда началась шумиха из-за Чунсона. Как раз когда Кичжун упал, Чунсон стал бить его кулаком, а остальные сгрудились над ними. Прямо перед объективом кто-то ходил туда-сюда, держа руки на поясе, но не было видно, кто это. И на этом запись обрывалась. Камера не падала, а запись прервалась. Кто выключил ее — на запись не попало. Можно было с уверенностью сказать, что это не переплетенные в схватке Кичжун и Чунсон и не сидевший на диване Мёну.
— Ой, а это не наш полицейский? — воскликнула Минчжу, показав пальцем на экран, а затем на Сокку.
— Перчинка прилипла к спине! Это же она!
Все посмотрели на остановленную запись и на спину Сокку. И точно, там была красная перчинка. Похоже, из сегодняшнего блюда на обед. И то же самое было на спине того, кто был зафиксирован на записи около камеры. Из трех человек, находившихся около камеры, именно у того, кто был в непосредственной близости, к одежде прилипла перчинка.
Сокку осмотрел свою одежду и вытаращил глаза. Минчжу взволнованно воскликнула:
— Так, а если нас по телефону вызвал не самозванец, а действительно кто-то из организаторов, разве нельзя подозревать и кого-то из полиции? Мне кажется, я права.
— Хм! Так вы тут можете и убийцами оказаться. — Юнги, с возбуждением выставив руку, указал на Сокку и Хёнсо.
Повисла тишина. Постепенно она перешла в некое бурление, связанное с общим осознанием нового факта.
Мёну охватила дрожь. Как это он ни разу не подумал о том, что подозреваемые могут быть и в числе полицейских. А на лице Сокку было недоуменное выражение лица, мол, с чего вдруг.
— Вы имеете в виду нас? Как можно! Мы здесь оказались, доверившись уважаемому старшему коллеге Хону, — возразил Сокку, как и Хёнсо, выражая жестами свое несогласие.
— Если так подумать, ведь эксперимент-то незаконный. И зная это, вы вызвались помогать? Будучи полицейскими? Это возможно вообще? — Сухо задал неудобный вопрос.
— Просто мы думали, что даже при незаконности этого эксперимента настоящий полицейский может поучаствовать в этом деле ради поимки преступника!
— А вас за это могут выгнать из полиции?
Смущенный Сокку вдруг пристально посмотрел на Сухо очень серьезным взглядом.
— Если, имея возможность поймать преступника, человек боится, что его выгонят, ему в принципе не надо работать в полиции.
Наблюдая за Сокку, Мёну думал, насколько тот отличается от него самого. Порой он буквально жаждал иметь такую выдержку во взгляде. Но ему это было не дано, и оставалось только завидовать. Всю жизнь — и в годы учебы, и в общественной жизни — его постоянно оттесняли люди с таким взором. Поэтому такой типаж ему не нравился.
Вставила слово Хёнсо:
— Да, верно! Полиция всегда ставит на первое место безопасность людей. Я тоже приняла участие из-за своего уважения к профессору Хону, а также из-за ненависти к преступлениям и по призванию.
— Давайте разберемся с камерой номер три! Она же снимает рядом со второй камерой. — Минчжу была так взволнована, что у нее дрожали руки от плеч до кистей. Она обрушилась на Кичжуна с возмущением, почему он не допрашивает Сокку.
— Камера номер три снимает проход от дайнинг-рума к лаунжу и практически не пересекается с камерой номер два, — уверенно ответил Кичжун и обвел взглядом участников.
Мёну смотрел на Кичжуна, который не проявлял ни малейшего волнения, и непонятно почему почувствовал, что тот уже знает ответ. Но почему он так спокоен?
Кичжун уверен, что отключивший камеру не имеет отношения к убийце? Или по какой-то другой причине?
Когда Кичжун подошел к Сокку, шумевшие участники тут же замолкли, будто по мановению волшебной палочки.
— Чин Сокку, это ты выключил камеру?
— Конечно, нет! Я чист.
Брови Сокку опустились так, что его стало даже жаль. Это смущало. «Оказывается, даже такой на вид сильный и сдержанный человек, как Сокку, неожиданно может оказаться таким чувствительным», — подумал Мёну.
— Мне как-то обидно! Там ведь был не только я, но и другие!
— А что же вы делали прямо у камеры? — спросил Сухо, словно допрашивая.
— Я всего лишь пошел к ней, потому что мне показалось, что она может упасть. А потом удерживал господина Чунсона. Рядом со мной были другие люди. Почему вы спрашиваете именно меня?
— Алиби! Сообщите свое алиби. И вы тоже! Сказали ведь, что преступник может быть и женщиной, — воскликнула Минчжу, указывая на Хёнсо.
Юнги взволнованно крикнул:
— А почему мы вообще об этом раньше не подумали? Думали, что раз полицейские, то само собой не при делах.
Сокку без промедления отчеканил:
— Ввиду того, что в ходе первого этапа я был задействован 24 часа в сутки, и одиннадцатого, и семнадцатого мне был положен отпуск, и я провел эти дни дома. Кроме того времени, когда я отводил в детский сад и забирал оттуда двоих своих сыновей вместо жены, которая обычно берет это на себя.
Затем ответила Хёнсо:
— Мне тоже в связи с переработкой во время первого этапа дали отпуск. Вместе с подругой, школьной учительницей, мы ездили в путешествие по стране. Вернулись мы шестнадцатого, и тогда я услышала о происшествии.
Только она закончила, Минчжу почти перебила ее:
— Но перед камерой был наш полицейский. Сотрудник полиции вполне может убить двоих.
— Эй, это уже как-то слишком, — возразил Сухо, в ответ на что Минчжу бросила на него неодобрительный взгляд.
Мёну, который ждал возможности раскрыть рот, начал говорить:
— Нет, в этом есть смысл. Мне кажется, с учетом того, что имеет место телефонный звонок от человека, утверждавшего, что он представляет организаторов, выслушать алиби господ полицейских было бы вполне оправданным. И завладеть формой участника они тоже могли.
— Погодите… но это же полицейские… Полиция! — пробормотал Юнги, с удивлением смотря на Сокку и Хёнсо.
— Говорю же, это не я! — Сокку с обидой ударил себя в грудь.
«Как дитя», — подумал Мёну, а Кичжун вдруг хлопнул в ладоши, приковав к себе все взгляды:
— Сержант Чин! Это ты убил их? — Выражение лица Кичжуна не выражало ни эмоций, ни колебаний. Казалось, он механически воспроизводит заученные слова.
— Нет, ни в коем случае! — Сокку протестовал всем телом.
— Если так спрашивать, кто признается, что он преступник, — съязвил кто-то, но Кичжун это проигнорировал и сказал, обращаясь к остальным:
— Сержант Чин Сокку будет допрошен лично мной и под мою ответственность, так что не волнуйтесь. А сегодня давайте на этом остановимся. Проблема не столь велика, есть вероятность, что камера просто не сработала. К тому же, повторюсь, преступник, которого мы разыскиваем, такого бы делать не стал ни за что. Так что давайте не тратить время на бессмысленные вещи и пойдем отдыхать.
— Ни за что не стал бы делать? Это его профайлинг такой или что там еще? Если все так круто, что ж до сих пор преступника не поймали? — Минчжу едва не кричала, но Кичжун не поменял своего решения. Когда он повторил, что смысла в дальнейшем обсуждении нет и надо пойти отдыхать, в его голосе была абсолютная твердость.
— По крайней мере, совершенно точно, что камеру отключил не убийца, — сказал Кичжун, подкрепляя уверенность движениями руки. — Давайте рассуждать логически. Если камеру отключил не преступник, тогда и выявлять того, кто это сделал, тем более нет смысла.
— Что бы ни происходило, почему каждый раз все складывается, как он пожелает? — спросила Минчжу, а Кичжун посмотрел на нее с разочарованием. В его взгляде можно было прочесть даже презрение.
— Как я пожелаю, вы говорите? А кто игнорирует правила, указания и ведет себя крайне эмоционально?
Минчжу промолчала.
— Госпожа Ким Минчжу, в любом эксперименте не бывает так, чтобы без особых усилий можно было просто получить деньги. В любом случае просто так деньги никто не дает!
От неожиданности Минчжу открыла рот.
— Вы хотите уйти? Хорошо. Напишите заявление об отказе от сумм, полагающихся за участие и в первом, и во втором этапе, платите неустойку и на выход.
Он это серьезно? Или это такой блеф? При взгляде на изможденного Кичжуна Мёну вдруг пришла в голову странная мысль: если убийца что-то задумал, то сегодня самое время это сделать.
На таких условиях никто не рвался уйти. Уже заканчивался третий день. Может, еще в первый день кто-то и решился бы, но когда столько позади, вряд ли кто-нибудь откажется от денег. А у Мёну выбора не было в принципе. Если отказаться от этой суммы, то вообще неизвестно, что будет с его жизнью.
Кто-то тихонько сказал:
— А… А что с господином Но Чунсоном?
— За действие, которое подвергало опасности человеческую жизнь, следует получить наказание.
Смотря на выдержанное лицо Кичжуна, Мёну ощутил дрожь.
— Но если надолго оставить его связанным, тело затечет и будет болеть…
Стоило Сиён высказаться, что так нельзя, Юнги с раздражением ответил:
— Ну и что с того. Вы не участвовали в том, чтоб его связать. Знаете, какая у него силища? Вы будете отвечать, если его развязать, а он опять тут чего устроит? Кто решится, а?
Сиён тихонько пробормотала едва приоткрытыми губами, что вряд ли он снова так сделает. В ответ на ее упрямство Юнги жестко сказал:
— Добренькую из себя изображать будете где-нибудь в другом месте. А здесь, когда жизни людей в опасности, этого не надо.
— Вы… Вы слишком резки… — Губы Сиён дрожали.
Посмотрев на ее побледневшее лицо, Юнги выпалил:
— А что, если он вообще убийца? А эту девушку почему никто не подозревает? — В ответ на эти неожиданные слова повисла тишина. Вроде как само собой Сиён была исключена, но вот опять ей напомнили, что она тоже входит в число подозреваемых.
Мёну поднялся, чтобы сменить тему:
— Помимо господина Но Чунсона, теперь включим в круг подозреваемых всех, считая двоих полицейских.
Все посмотрели на Мёну, словно спрашивая, что он хочет этим сказать.
Он немного занервничал, но у него был наготове ответ:
— Как сказал профессор Хон, отключить камеру мог и не убийца, и не двое полицейских. Но вероятность того, что полицейские, находящиеся здесь, не убийцы, составляет вовсе не ноль процентов, как мне кажется.
— Тогда и всех организаторов надо включать? — спросил Сухо.
— Сейчас организатор — всего один человек, то есть я и мой младший коллега, с которым я очень давно работаю. Нас включать нет необходимости, — на этот раз ответил Кичжун.
— Да? А кто говорил на первом этапе, что организаторов десять человек, а теперь, оказывается, один? — задал вопрос Юнги, и Сухо ткнул его в бок.
— Сейчас-то уже это вне закона, не то что тогда. — В этой фразе послышался явный сарказм.
Мёну снова подвел логичный итог:
— Так. Даже если воспринимать сидящего там младшего коллегу, эксперимент был начат, исходя из предпосылок, что преступник непременно должен появиться здесь, и буквально все, кто находится здесь, должны быть включены. Он же мог принять участие в качестве организатора? Мог. Соответственно, я полагаю, что включить двоих полицейских — правильное решение. Как вы следите за нами, следите так же и за ними, пожалуйста. Честно говоря, мне страшно от мысли, что кто-то из них может оказаться преступником.
Кичжун и Мёну встретились взглядами. Смотрели одинаково зло, словно выдерживая взгляд друг друга.
На самом деле Мёну был абсолютно убежден, что так нельзя. И потому ставил целью показать, что ни за что не будет подчиняться.
На удивление, Кичжун отступил:
— Хорошо. Если хотите, давайте так. С настоящего момента сержант Чин Сокку и патрульная Ли Хёнсо также будут считаться подозреваемыми.
Сокку и Хёнсо от удивления раскрыли рты, а Кичжун посмотрел на них внимательно.
На это никто не возражал.
Кичжун ушел в свою комнату.
Мёну тоже поднялся со своего места.
— Я, пожалуй, тоже пойду. По словам профессора Хона, все равно ответа пока нет, так что только измотаешься, вот и все. Я устал, мне надо отдохнуть.
В ответ послышалось чье-то брюзжание, но Мёну его проигнорировал и пошел к себе.
Даже не подумав умыться, он рухнул на кровать. В этом маленьком пространстве, где никто не пристает, он ощутил уют. Стоило укрыться мягким одеялом, как веки сами собой сомкнулись.

Минчжу про себя вздохнула с облегчением. Действия Мёну прервали ход событий. Благодаря этому теперь все уже склонялись к тому, что поиск отключившего камеру ничего не даст. В сознании господствовала лишь тягостная усталость, постепенно приводящая участников в леностное состояние.
Тот факт, что они связали человека, крутился в мыслях Минчжу. Она помотала головой. Было чувство, что она сделала что-то нехорошее, но другого выхода, похоже, не было, так что больше никто об этом не заговаривал. Если разобраться, это не их дело.
Вторым поднялся Сухо. Минчжу видела, как он подошел к сидевшему ближе всех Юнги и что-то тихонько прошептал. Расслышать что-либо было невозможно, но она подметила, как один из них кивнул. Похоже, они о чем-то договорились. Минчжу подумала, что это нельзя оставить просто так. Она отвернулась, чтобы не столкнуться взглядом с Сухо.
Остались только Минчжу и Сиён. Минчжу искоса взглянула на стоящих в каком-то ступоре Сокку и Хёнсо и, подойдя к Сиён, обратилась к ней шепотом. Сокку и Хёнсо посмотрели на них, но не отреагировали.
Сиён и Минчжу поднялись со своих мест. Минчжу до сих пор ощущала обиду и, прежде чем пройти к себе, бросила на недоумевающего Сокку косой взгляд.
Когда дверь захлопнулась, Минчжу оказалась в собственном пространстве, тихом, отрезанном от внешнего шума. Подумав, что, стоит оказаться на кровати, она сразу уснет, Минчжу прошла в ванную и погрузила лицо в воду. Однако это не оказало ожидаемого эффекта. Сознание нисколько не прояснилось, поскольку ее разум изначально не был замутнен.
Внешне казалось, что у Минчжу замутнено сознание или она настолько взволнована, что потеряла рассудок, но это было ошибочным впечатлением.
Нет, как раз все удалось. Ведь она намеренно старалась произвести такое впечатление, и цель была достигнута.
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Час пятьдесят шесть. Сухо ждал, когда настанет два часа ночи. Он все силы прилагал, чтобы не заснуть, и в какой-то момент провалился в сон едва ли не до потери сознания. Открыв глаза, увидел на часах 1:40.
Откинув одеяло, он бесшумно встал с кровати. Ступни охватил холод от пола. Никогда в жизни Сухо не был столь напряжен.
Еще с первого этапа эксперимента он хоть как-то сблизился с Шалопаем, с Юнги. По поведению он давал ему двадцать с небольшим. Но настоящий Юнги оказался другим. Все, начиная с голоса, было иным. Несмотря на худобу, он явно не производил впечатление двадцатилетнего юнца.
Поэтому для тайной встречи сегодня ночью Сухо выбрал именно Юнги. Когда все расходились из лаунжа, он улучил момент и предложил:
— Давайте в два ночи в вашей комнате обсудим кое-что.
Была ситуация с заложником, дошло до того, что пришлось связать человека.
Казалось, что все идет к непоправимому, и потому он не мог бездействовать. А одному справиться с этой ситуацией было нереально.
Сам он живет в комнате номер пять, Юнги — в третьей, то есть надо миновать всего одну комнату. А чья она?
Сухо не мог не побаиваться, что Юнги может быть тем самым преступником. Но без риска не достичь безопасности. Видя, что сталось с Вразвалочку, понятно, что злодеяние совершить в таких условиях не так-то просто. Даже если убийца — кто-то из полицейских, их только что также включили в число подозреваемых, так что как минимум сегодня ночью преступник вряд ли сможет действовать.
Сухо приложил ухо к дверям. Абсолютно тихо.
Он тихонько открыл дверь. Лаунж был погружен в полную темноту. Настолько неуютно, что даже не верилось, что именно там они провели целый день.
В ходе первого этапа он ни разу не покидал комнату после отбоя. Причин делать это не было, программа заканчивалась, а все совместное времяпрепровождение завершалось со временем отбоя.
Ночного освещения не было и, соответственно, не было никакого источника света. В отсутствие окон сюда не проникал лунный свет. Лишь с потолка доносился специфический звук усердно крутящегося вентилятора.
Сухо подумал, что даже не знает, где включается свет. Почувствовав неловкость, он усмехнулся.
Надо было предложить встретиться у себя. Сожалея о том, что он этого не сделал, Сухо закрыл дверь и, крадучись, пошел. Когда закрылась дверь, стало будто еще темнее. Хорошо, что хотя бы от дверной щели исходил еле заметный свет. Во всех комнатах свет был выключен. Неужели в такой ситуации они могут спать?!
Расстояние между комнатами было немалое. Прежде Сухо казалось, что это хорошо, но сейчас, когда он вынужден был преодолевать это расстояние в полной темноте, ощущения были совсем иные. Как в пещере. Казалось, если вдруг на него выскочит кто-то скрывавшийся во мраке, то это его не удивит.
Из-под двери комнаты номер три пробивался свет. Сухо тихонько постучал, и этот звук показался очень громким.
Когда дверь открылась, первым бросился в глаза напряженный взгляд Юнги. Мужчина наклонил голову, заглянув за спину Сухо, и провел его в комнату.
Благополучно добравшись до комнаты, Сухо ощутил слабость в ногах. Но тут же его охватило новое волнение. Опасения относительно Юнги.
— Похоже, мы одни не спим. Света нигде нет.
Удивительно, сколь необычным было ощущение от того, что находишься в комнате вдвоем с кем-то и без масок.
— Снаружи виден свет? — Юнги округлил глаза, будто услышал что-то принципиально новое.
— Да, из-под двери. Я тоже только что это понял.
— Можно тогда свет выключить и воспользоваться той штукой. — Юнги указал на прикроватный ночник, от которого исходил мягкий свет. Сухо кивнул, согласившись.
— Давайте обсудим ситуацию.
Юнги сел на стул, а Сухо предложил сесть на кровать.
— Это вообще неизвестно, что такое.
— И не говорите. Вообще, как прошли эти три дня…
— Шесть ночей, семь дней. Минус сегодняшняя ночь, осталось три дня.
— Если к тому времени преступник не будет пойман, мы окажемся в опасности.
— Возможно. Похоже, он не просто какой-то злодей.
Беседа перетекала из пустого в порожнее, они так и не переходили к сути дела.
Сухо делал вид, что так и надо, а сам не спускал глаз с лица Юнги и наблюдал за его поведением. Неловкость ситуации придавало и то, что он сам наверняка вызывает у Юнги определенные подозрения.
— А вы действительно настоящий красавец! — вдруг воскликнул Юнги.
Наверное, теперь внимательнее его рассмотрел. Такое Сухо говорят постоянно, но сейчас от этих слов по телу пробежал холодок. Мужчина непрозвольно вздрогнул.
— Даже когда просто сидите, обращаете на себя внимание. Наверное, ваши родители были очень красивыми.
Это уж и вовсе лишнее замечание. Сухо передернуло.
— Даже завидно, какой вы.
Еще одна восторженная фраза произвела обратный эффект, и Сухо стало неприятно.
— А, да, спасибо.
Чтобы пресечь поток ненужных слов, он перешел к делу.
— Мне нужен был человек, чтобы переговорить. Мы каждый в одиночку справляемся с ситуацией. И так дальше продолжаться не может.
— А кто вам кажется наиболее странным? — прямо спросил Юнги. Сухо посмотрел на него с напряжением. Какой смысл в таком вопросе. — Вы же сами не преступник, да?
Внезапный вопрос поверг Сухо в дрожь.
— Я? Ну конечно, нет! А вы?
— Я тоже нет. Когда я узнал, что среди участников есть убийца, у меня возникло желание сбежать отсюда.
По мере разговора Юнги становился все более хмурым. Худое лицо со впалыми щеками в неясном свете выглядело мрачным. Подумалось, а может, его лицо такое само по себе?
— А сколько вам лет? В таких обстоятельствах, может, давайте общаться проще, без реверансов, — предложил Юнги. Сухо согласился, и они сразу раскрыли свой возраст: тридцать пять и тридцать три. Поскольку Юнги выглядел каким-то несмышленым, Сухо полагал, что тот явно его младше, и весьма удивился, узнав, что Юнги старше на два года.
— Я больше всех подозреваю этого дядьку, Но Чунсона, — сказал Юнги.
— Этого Вразвалочку с размашистыми жестами? Которого в комнате заперли? А почему?
— Да какой-то он слишком активный и все время встает на дыбы.
Послушав, Сухо согласился. Он покивал и подвел итоги:
— Если исключить нас двоих, преступник — один из четверых. Из них двое женщин, двое мужчин. А, теперь же еще полицейских считаем, так что шестеро.
— Если бы преступника поймали, нас бы уже отпустили, а раз нет, то получается, что это не он, так, что ли?
— Наверное, они пока не уверены. И на самом деле нам тоже не стоит так уж доверять друг другу, — сказал Сухо, а Юнги, наклонив голову вбок, согласился:
— Это тоже верно.
— Давай обсудим, что будем делать в оставшиеся три дня.
В ответ на предложение составить план действий Юнги изобразил на лице озабоченное выражение.
— То есть разработаем стратегию?
— Ну, не без этого.
— Если стратегию, то… Если честно, если за три дня преступника не поймают, потом-то уже полиция поймает.
— Ты правда так думаешь? — спросил Сухо, а Юнги не нашелся что ответить…
— Ни в коем случае! Неизвестно, что произойдет, когда мы покинем место проведения эксперимента. Эти вот, даже зная, что удержание нас здесь вызовет проблемы, все равно действуют таким образом. Они настроены как угодно поймать преступника за эту неделю. И поверь мне, никто не знает, в чем проявится этот настрой.
Когда Сухо выпалил это, он почувствовал, что теперь находится лицом к лицу со сложившейся ситуацией. Не это ли беспокоило его до сих пор? То, что, даже если они успешно продержатся три дня, это не означает, что их легко отпустят.
— Так, и что предлагаешь делать? — Похоже, Юнги все еще не въезжал в тему.
— А ты о какой стратегии думаешь?
— Ну, выбрать наиболее вероятного подозреваемого.
— Каким образом?
— Что, если выбрать наиболее подозрительного мужчину?
Слушая Юнги, который все никак не мог понять, что к чему, Сухо стал раздражаться.
— Мала вероятность, что это одна из двоих женщин. Да и если кто-то из них преступница, вряд ли она выберет нас. К тому же теперь мы знаем данные друг друга. Ну вот, собственно, поэтому я и предлагаю для начала разобраться с мужчинами как более вероятными кандидатами.
— И как же именно?
— Для начала насесть на самого подозрительного — Но Чунсона. Вытащить из него, что он делал помимо того времени, когда преступник, типа, вызвал его к камере в метро. Если ты да я начнем, остальные тоже подтянутся. Вот он и сломается. Он, конечно, легко выходит из себя, но не выглядит как такой уж кремень.
— То есть ты хочешь сказать, чтобы мы вдвоем насели на него и вытащили из него, преступник он или нет?
— Ну да.
— Так он же заперт.
— Вряд ли его будут так держать и дальше…
На этом беседа прервалась. На нервах пересохло в горле.
— Тьфу ты, тебе пить не охота? Можно же было что-то взять с собой оттуда, а я не подумал.
В этих словах Юнги будто проскочила его собственная тайная мысль, и Сухо даже сжался.
— Собираешься пойти взять?
— Ага, как назло, вода и та закончилась.
— А это не опасно? — спросил Сухо.
— Слушай, ты сюда добрался без проблем. Да и с чего бы преступнику орудовать в такое время. Если только он не совсем дурак. Да и… — Юнги стал говорить тише, будто собирался сообщить что-то очень важное, — ведь наиболее вероятный дядька заперт.
Юнги засмеялся. Сухо непроизвольно сглотнул.
Открывая замок, Юнги обернулся на Сухо.
Его взгляд вопрошал, не собирается ли Сухо пойти вместе с ним. Но тот не сказал, что сделает это. Внимательно посмотрев на него, Юнги не стал предлагать составить ему компанию и открыл дверь. Перед его взором разлилась кромешная тьма.
— А свет в лаунже нельзя включить? — В голосе Юнги послышались нотки сомнения.
Сухо кивнул:
— Наверняка где-то есть выключатель, просто мы не обращали внимания. Когда была программа, там вроде не видел… Может, где-то у входа?
— Смотри, чтоб дверь не закрылась.
Осторожно выставив руки вперед, Юнги шагнул в темноту.
Звук шагов Юнги, обутого в домашние тапочки, постепенно удалялся в сторону дайнинг-рума.
А затем стих совсем.

Крик Юнги раздался минут через десять после того, как он вышел. Услышав это, Сухо подскочил. За распахнутой дверью не было ничего, кроме темноты.
Проскользнула мысль, может, связаться с организаторами, нажав кнопку экстренного вызова. Но никаких новых звуков не доносилось. Казалось, что в раскрытую дверь из темноты, словно из черной дыры, вот-вот кто-то выскочит. Сухо непроизвольно закрыл дверь. Раздался щелчок запирающегося замка.
И вдруг Сухо услышал, как кто-то бегом направляется в его сторону. Звук бегущих шагов быстро приближался. Сухо подумал, что это бежит Юнги, и ощутил обеспокоенность.
— Дерьмо какое, что же делать…
Кто-то дергал за ручку. Дверь не открывалась, и звуки стали более яростными. Стало страшно. И вдруг — «бум-бум-бум!» — кто-то стал ломиться в дверь. Сухо инстинктивно отбежал назад.
— Откройте! Зачем заперся?! — Это был голос Юнги.
Сухо отпер замок и отскочил подальше от двери. Дверь открылась, и появился Юнги.
С мертвенно-бледным лицом он закрыл дверь и пытался отдышаться.
— Ч-что такое? Что случилось?
С Юнги градом лил пот. В руках он держал бутылочки с яблочным соком и водой. Бросив их на кровать, он подскочил к Сухо и схватил его за шею.
— Сбрендил, что ли? Ты зачем дверь закрыл? Я ж сказал держать открытой!
— И-извини, брат. Мне стало страшно с открытой дверью.
— Там… в дайнинг-руме кто-то был!
Вытянув руку, Юнги показал куда-то в сторону двери. Побелевшее лицо лучше всего свидетельствовало о том ужасе, который он только что пережил.
— А кто был?.. — спросил Сухо дрожащим голосом.
Юнги отпустил его и плюхнулся на кровать, словно падая.
Рассказ Юнги поверг в шок.
Помещение было полностью темным. Оказавшись на кухне, Юнги отметил про себя, сколь велико это пространство. Он попытался найти на стене выключатель, но безуспешно.
Нащупав холодильник, Юнги открыл дверцу, и оттуда полился свет. Стали различимыми обеденный стол, за которым могли разместиться восемь человек, и хозяйственный столик.
Достав сок и пол-литровую бутылку воды, Юнги закрыл холодильник, и все вокруг опять погрузилось во мрак. Когда он осторожно продвигался из дайнинг-рума, его тело пронзило током, и мужчина с криком упал вперед. Его нога за что-то зацепилась. Показалось, что его схватили за ногу, и от страха Юнги не мог сдвинуться с места. Лишь затем, придя в себя, он, не оборачиваясь, кинулся в комнату.
— Там действительно кто-то был? Может, ты за порог запнулся? — переспросил Сухо с испуганным выражением лица. На всякий случай он отошел к самой дальней стене. Правду ли говорит Юнги? А может, он играет, как знать? Решив, что это вряд ли оправдано, Сухо немного успокоился.
— Там на полу что-то есть! Точно тебе говорю! Очень… массивное… Невольно подумаешь, что кто-то за ногу схватил. Я зацепился и упал. Что-то было! И очень тяжелое… и мягкое…
Сухо слушал трясущегося Юнги и хмурился. То, насколько тот распсиховался, лишь вызывало подозрения. Не играет ли? Или правда так перепугался?
— А что может быть таким тяжелым и мягким? — спросил Сухо.
— Да что бы ни было, зачем ему там быть? Слишком такое, будто жи… — словно осознав что-то, Юнги закончил: — Человек… похоже, там был человек.
— Что?!
— Не может это быть человек, как думаешь? — Глаза Юнги, казалось, грозились вылезти из орбит. Увидев, как у того трясутся руки, Сухо испугался. Показалось, что кровь отлила отовсюду сразу.
— Преступник начал действовать… — сам того не замечая, пробормотал Сухо и пригладил волосы.
— Тогда тот дядька уже вне подозрений? Он же заперт и ничего сделать не мог?
Может, и так, но Сухо, наоборот, подумал, что он мог воспользоваться ситуацией, когда все расслабились, развязаться и выбраться. В задумчивости Сухо взял в руку бутылку с соком, и вдруг что-то выпало у него из-за пазухи. Поймав вещицу, он попытался спрятать ее, но Юнги заметил это. Их взгляды встретились.
Юнги, который только начал немного успокаиваться, запричитал:
— Ч-ч-что это? Что это такое? — Всякая осторожность улетучилась, и он кричал во все горло.
— Заготовил на всякий случай. Я же шел сюда, мало ли что могло меня здесь ждать.
Это была зубная щетка. Перед тем, как прийти сюда, Сухо изготовил это орудие, сломав щетку из ванной.
Хотя он отвел руки назад, в одной из них все еще находился острый предмет. Видимо, это выглядело еще более угрожающе, поскольку Юнги запрыгал на месте:
— Брось, брось скорее!
Напуганный Юнги уже готов был схватить с тумбочки ночник, и Сухо крикнул:
— Да понял я! Сейчас выброшу. Честно, это только на всякий случай! Прости! Все, я пошел.
Сухо развел руки и бросил щетку на пол.
— Уходи скорее! Давай, пошел!
— Понял, понял, ухожу. Только успокойся.
Оба двигались медленно, словно по окружности. Юнги, стоявший у двери, продвигался внутрь комнаты, а Сухо, находившийся внутри, — к выходу.
Не отводя глаз от Юнги, он нащупал дверную ручку. Дверь сразу открылась.

Сокку и Хёнсо находились в лаунже до конца, а затем первый пошел в комнату.
Еще с первого этапа не проходило внутреннее напряжение, и потому его охватило недомогание. Тело болело, будто его побили. Может быть, это из-за физического состояния? Такое необъяснимое чувство бессилия. Очень задело, что только что люди считали его убийцей. Когда его представили как полицейского, их удивление вмиг сменилось презрением. Это неуважение и разочарование наполняло их с ног до головы.
«Как вообще можно думать обо мне как об убийце? Не для этого я стал полицейским. Видимо, меня легко унизить перед Кичжуном, который груб в обращении».
Если завтра опять начнутся подозрения, что делать? Сегодня все закончилось так, а поверят ли ему завтра? Сокку охватила тревога. Он ощутил гнев.
Кто же выключил камеру? Действительно ли она не могла отключиться сама, когда чуть не опрокинулась?
Тяжелеющие от усталости веки потихоньку опускались. Закрыв глаза, Сокку продолжил размышлять.
В глубине души наиболее подозрительной ему казалась Минчжу. Уж слишком необычно она вспыхнула и скакала тут. Она и обычно шумная, ее так много, но тут было иное ощущение.
Видимо, в какой-то момент Сокку заснул. Услышав шум, он открыл глаза.
Сказали, что звукоизоляция в комнате хорошая, и, раз звук был слышен столь отчетливо, значит, он был достаточно громким.
Казалось, тело налито свинцом, и Сокку поднялся с трудом. Хотел выйти и посмотреть, в чем дело, но голова болела так, будто вот-вот разорвется. Его шатало. Надо для начала прийти в себя, подумал он и поплелся в ванную комнату.

Сухо переступил порог комнаты Юнги. В момент все его тело пронзил озноб. Он испытал страх, что здесь, в кромешной темноте, есть что-то, о чем говорил Юнги.
Свет, льющийся из комнаты Юнги, прорезал мрак. Идти надо было по прямой, что не составляло особого труда.
Сухо уже собрался идти, крадучись, но тут вдруг в лаунже зажегся свет. От неожиданности мужчина повернул голову и увидел что-то в углу в стороне дайнинг-рума.
Это был человек. Там лежал человек. Весь в алой крови. Сухо ощутил, как у него в глазах потемнело, будто его ударили по голове. Откуда-то из горла вырвался сдавленный крик, который перешел в крик громкий и протяжный.
Прошло не больше трех секунд. Картинка в глазах восстановилась, и крови он уже не видел. Возможно, показалось от страха. Теперь Сухо узнал лицо лежащего.
Это была патрульная Ли Хёнсо. Она лежала без сознания на полу, раскинув руки.
Как только раздался шум, Кичжун выбежал из комнаты. Видимо, со сна мысли его путались. Юнги тоже выскочил из комнаты и обнаружил Хёнсо.
Кичжун проверил пульс на шее девушки. Затем позвонил по мобильному телефону, который держал в руке.
Тогда открылась дверь в комнате номер восемь, и оттуда вышел задыхающийся Сокку с налитыми кровью глазами. С его волос капала вода. Увидев Хёнсо, он перевел взгляд на Кичжуна.
Тот в ответ показал жестом, что ничего не нужно, и кивнул.
В этот момент вбежали взъерошенные охранники, уложили Хёнсо на носилки и направились к выходу.
Взгляд Сухо устремился за ними. В его голове, в которой не оставалось уже четких мыслей, словно прозвучал голос: «Сейчас или никогда!» Ноги задвигались сами собой.
Сбежать… Надо сбежать. Вот он, единственный шанс осуществить побег!
Когда охранники будут выходить, дверь откроется. Их руки заняты носилками. И сейчас именно он находится к выходу ближе, чем Кичжун или Юнги. Надо только бежать быстрее, и тогда его не поймают.
Охранники приблизились к выходу, и дверь открылась. Все тело Сухо устремилось за ними, словно подброшенное невидимой пружиной. Он бежал что есть мочи.
— О-о-о! — когда Сухо задел охранника, тот вскрикнул.
— Держи его! — закричал во весь голос Кичжун. Сокку запоздало сообразил, что к чему, побежал, но не успел. И вот когда Сухо уже почти удалось сбежать, вдруг кто-то крепко схватил его за руку.
Сухо опрокинулся на спину, и тот, кто был сзади, упал вместе с ним.
— Куда ты, козлина!
Это был Юнги.
Охранники бросили носилки, один из них держал на руках Хёнсо, а второй заблокировал выход. Как только они вышли, дверь закрылась.
Лежа на спине, Сухо в отчаянии смотрел на запертую дверь. У него потекли слезы. Ему не верилось, что такая чудесная возможность, посланная небом, была упущена. Почему он не бежал быстрее?! Почему не сразу сообразил, что надо действовать?
— Ты, козел такой…
Юнги, скрипя зубами, вцепился в брючину Сухо. Тот дернул ногой, освободился, встал и снова ринулся к выходу. Всем телом он кинулся на дверь, но массивная дверь не шелохнулась. Тогда Сухо подбежал к Юнги.
— Ты что творишь! Спятил, гад!
— Тебе нельзя уходить. Ты же подозреваемый.
— Подозреваемый? Вот ты-то как раз и подозреваемый. Не ты ли ходил на кухню!
— Что за бред собачий!
Уже на пороге назревающего смертного боя встряли Кичжун и Сокку.
— Отпустите. Отпустите!
Сокку схватил Сухо, Кичжун — Юнги, и они их еле растащили.
— Козлина! Этот козел убил работника полиции! — кричал разошедшийся Юнги, указывая пальцем на Сухо.
— Ты что на меня стрелки переводишь! Ты, гад, убийца!
— А ну-ка оба успокоились! — раза в два громче крикнул Кичжун, и тогда оба перестали пререкаться. — Присядьте, пожалуйста. И не двигайтесь.
Кичжун указал на диван, а Сухо и Юнги прошли туда, кидая друг на друга злобные взгляды. Еще не отошедший от шока Сокку сел немного поодаль.
Посмотрев на то, как они сидят, Кичжун прошел в дайнинг-рум. Пол был чистым, будто ничего не произошло.
Проходя обратно в лаунж, он окинул взглядом комнаты.
Как странно.
Как может быть, чтобы никто не вышел на шум?
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Есть ли подтверждение того, что это серия преступлений? Может ли быть подтверждением то, о чем сказал лейтенант Хон? Или он так говорит, поскольку даже не представляет, что сейчас начнется?
А не возникает ли мысль, что все это самонадеянность лейтенанта Хона, который не может признать, что был не прав? И способ убийства, и мотив — разные, так как же можно так упорно утверждать, что это дело рук одного и того же преступника?
Со своими заявлениями он так ударит по авторитету полиции! Только попробуй самовольно выйти к прессе и вякнуть что-нибудь! Одним взысканием не обойдешься! Профайлинг? Ну, это еще не доказательство. Американское чего-то там? Основываешься на теории какой-то фэбээровской? В итоге все равно трактовка собственная, а тут уже твои субъективные чувства. В итоге — одни эмоции, нет?
Следы? Нет, ну ты даешь. Слов нет. Следы преступника и должны быть у тела, а где еще им быть? Если ты ошибся, то что тогда? И выбор жертвы, и способ совершения преступления, и степень жестокости, и специфика места — все разное, как это может быть делом рук одного и того же преступника, я тебя спрашиваю!
Уже целый год, ссылаясь на убийство в ванне, Кичжун упорно настаивал, что это серия преступлений, и просто достал. Вышестоящие не понимали его точку зрения. Или не хотели понять.
«Выворачивание суставов в противоположную естественной сторону», которое было принято за подпись преступника, в случае с убийством в ванной отсутствовало, поэтому анализ ошибочен, к тому же способ совершения преступления иной. Совпадает такая особенность, как удушение, но проблема в том, как расходятся эти случаи в деталях.
При «суставном убийстве» жертва была задушена руками, при убийстве в ванной — при помощи дополнительного орудия убийства. Кичжун пришел к выводу, что платок пришлось применить вследствие активного сопротивления жертвы, а изначально преступник планировал совершить убийство голыми руками, но только вышестоящие этого не принимали.
Еще одной загвоздкой были «найденные неподалеку от тела улики».
В обоих происшествиях следы находились в одной стороне от тела и наслаивались друг на друга. Это не обычные следы. Это указывает на то, что преступник топтался возле тела. А с чего бы ему это делать? При «суставном убийстве» следы сосредоточились в области ног жертвы, а при убийстве в ванной — у ванны. Все следы развернуты к телу.
Что делал преступник возле тела? Если вывернутые суставы — это не подпись, тогда что? В окружении жертв подозреваемые не были выявлены. В поле зрения попали несколько подозрительных лиц, но у всех них оказалось алиби, и ввиду отсутствия доказательной базы они были вычеркнуты из числа подозреваемых.
Что было важно — это то, сколь жестоко было совершено убийство незнакомого человека, и то, что затем преступник особым образом «приложил руки» к телу жертвы. Это само по себе и могло быть его подписью.
В криминологии подпись — это «уникальный знак, оставляемый преступником на месте преступления». Однако, выражаясь проще, это «то, что делать не обязательно, но преступник это обязательно делает». Обычный преступник, совершив преступление, стремится быстрее покинуть место, боясь быть обнаруженным. Однако психопаты ведут себя иначе. Главная цель психопата — не уйти, а сделать что-то свое, то, что он, подобно ритуалу, считает необходимым сделать. Они или что-то оставляют, или, наоборот, уносят с собой. Даже если это действие мешает с легкостью совершить преступление.
Об этом говорили следы. Особенность заключалась в том, что преступник делал что-то с телом, из которого уже ушла жизнь. И в чем смысл? Самоудовлетворение? Любование содеянным? Может, он разговаривал с телом?
Вышестоящие лица отвергли предположение Кичжуна, заявив, что доказательства относительно совершения этих преступлений одним и тем же лицом отсутствуют, однако он не изменил своего мнения. Не было сомнений, что из всех психопатов этот был крайне опасным убийцей. Поскольку, каковы бы ни были его мотивы, он наслаждается самим процессом.
Два происшествия были переданы в ведение двух разных отделов полиции и потому расследовались не вместе. Следствие зашло в тупик. Кичжуну пришлось действовать в одиночку. Держа это в секрете от Кёнсика, на которого давили сверху, они с младшим, разделив свободное время, проводили следственные мероприятия. Было непросто. На камерах не осталось и тени преступника. Он прекрасно ориентировался на местности.
На теле второй жертвы были следы, указывающие на то, что она яростно сопротивлялась, но в результате оказалась слабее. В местах множественных кровоподтеков обнаруживались глубокие синяки. Можно было увидеть разницу между следами сопротивления и непосредственно следами воздействия, приведшими к смерти. Способ убийства жесток. Сила, с которой тянули за накинутый на шею платок, была велика, и шея жертвы едва не переломилась.
Злодей и соображает хорошо, и физически силен. Это преступник, который все четко планирует. Он последователен и имеет собственную философию относительно убийств. Отсутствие отпечатков пальцев указывает на то, что он тренировался и очень тщательно подготовился. Под ногтями жертв была найдена лишь частичка ткани формы участника эксперимента, а ДНК не обнаружена.
И от места преступления, и от тела создавалось выраженное впечатление некой навязчивой идеи. Чувство, будто что-то жестко обуздывалось. Это проявлялось даже в том, как, уже совершив убийство, преступник уродливо «обставлял» тело, укладывая его особым образом.
Кичжун попробовал представить, в каких условиях мог расти злодей. Скорее всего, его родители уделяли много внимания тому, что надо демонстрировать себя и какое надо производить впечатление. У таких родителей дети обычно имеют или очень низкие, или очень высокие достижения в учебе. Высока вероятность того, что он ведет себя как хорошо воспитанный и образованный человек и имеет профессиональный авторитет. В деспотичных семьях дети, как правило, подвергаются чрезмерному давлению и вырастают с комплексом неполноценности. Высока вероятность формирования психологических проблем и проблем в характере. Судя по тому, что преступник делал с телами, он подвергался не только моральному, но и физическому насилию.
Если последовать мыслительному паттерну человека, обладающего психопатическим складом, можно понять, почему ему кажется, что единственный выход, который остается, — убивать. Такого человека не любили, он начинает считать себя неполноценным, и этот гнев, достигая апогея, взрывается. Если к этим особенностям добавить то, что он выбрал дневное время для совершения преступления, можно предположить, что он либо вообще не смог поступить в высшее учебное заведение, либо поступил, но не проявил особой добросовестности. Но умственные способности у него не низкие, скорее, наоборот, выше, чем у многих.
Кичжун заинтересовался этим преступником, поскольку пришел к выводу, что это редчайший тип психопата. Казалось, что здесь примешивается что-то еще. Когда есть сообщник, такое случается из-за разницы в характерах, но тут дело в другом. Очевидно, что преступник одиночка и у него есть своего рода паттерн, но этот, условно говоря, паттерн четко не определен.
О том, что это убийство совершено в одиночку, говорит наличие следов только одного типа: если бы был сообщник, невозможно было бы подчистую удалить только его следы.
Пока полиция игнорировала мнение Кичжуна о том, что это серийное убийство, она продолжала работать вхолостую, и весь год прошел бездарно. И тут произошло еще одно «такое убийство».

На холме был обнаружен труп мужчины, проживавшего в шикарном многоквартирном комплексе. Пак Кванчхо́ль, 55 лет. В том же районе, где были совершены и те два преступления. На этот раз задушен руками. Увидев следы топтания возле ног убитого, Кичжун понял, что это тот самый злодей.
И еще один общий момент — это «обставление» тела. Убив мужчину, преступник не просто бросил его на холме. Уложив тело ровно, он согнул ноги в коленях, а руки расставил в стороны. Создавалось впечатление, будто человек с закрытыми глазами прыгает в воду, и этот вид вызывал оторопь. Для того, чтобы установить ноги в таком положении, требовалось ждать окоченения трупа, чтобы ноги не упали и положение тела не изменилось.
— «Суставное убийство», убийство в ванной, убийство на холме, — это все один и тот же преступник.
— Места разные, способ разный, подписи разные. Сколько можно талдычить свои пустые измышления? Что, температура? Так в этот раз и это не подходит! — Начальник отдела полиции снова не принял точку зрения Кичжуна.
— Вы лучше меня знаете, что по поводу взаимосвязи между убийствами существует несколько теорий, не так ли? Могут быть некоторые расхождения в месте преступления, форме увечий, что все зависит от ситуации и состояния, в котором находился преступник. Когда ему кажется, что есть опасность быть обнаруженным, меняются и место, и способ, и орудие преступления. Важно не это. Необходимо в первую очередь смотреть на способ нападения и на то, как были нанесены увечья. И то, к чему он проявляет внимание. Критерий выбора этим злодеем своих жертв мне пока тоже неизвестен, но я убежден, что он тщательно планировал преступления. И в том, что даже при меняющихся способах совершения преступления убийца ни за что не отказывается от того, чтобы «обставить» тело. Это и есть его подпись. К тому же…
— Следы? Опять ты о его следах?! В этот раз это даже не в помещении. Пока обставлял тело, вот и наследил!
— Эти следы имеют определенные отличия. А то, что место может меняться, вы сами знаете.
— То есть злодей, который убивал в домах, идет и убивает вне дома? Меняться может, но не в такой же степени, тебе не кажется?
— Этот убитый проживал в элитном жилом комплексе. Там надежная охрана. Поэтому не оставалось другого варианта, как добраться до него на улице. Забрав мобильник жертвы, преступник привесил его на какой-нибудь мопед, чтобы он выдавал сигналы из разных мест, чтобы было невозможно определить, когда и где он его украл. Такая тщательная подготовка — сложно найти кого-либо, кроме этого злодея, кто бы был на такое способен.
— Ответственность на себя возьмешь?
— А?
— Если что, сможешь снять форму?
Кичжун не сразу отреагировал и просто смотрел на начальника. Тот явно боялся. Уже два нераскрытых преступления, стул под ним зашатался. Мало того, если вдруг объявят, что это серия преступлений, а окажется, что это не так, дело примет непоправимый оборот.
На лице начальника читалось «Ну конечно».
— Да, я готов сделать это.
Когда Кичжун ответил твердо и уверенно, глаза начальника округлились. Не губами, а глазами он спрашивал: «Неужели?»
Через несколько дней на пресс-конференции Кичжун рассказал о серийном убийстве. Эти слова, пророненные им в завершение встречи, повергли граждан в ужас.
— Он живет в районе поблизости от того места, где совершает преступления. Преступники обычно не оставляют те места, к которым привыкли. Просим жителей указанных районов быть особенно бдительными!
Естественно, люди перепугались.
За два года в общей сложности три убийства. Поступила критика: чем занималась полиция все это время, только ли сейчас стало известно, что убийства серийные. И наоборот, общественное мнение выражало одобрение действий полиции и восхищение по поводу того, как им удалось связать воедино три случая, совершенные едва ли не раз в год. Уже подзабытые гражданами «суставное убийство» и убийство в ванной оказались вновь в числе наиболее горячо обсуждаемых тем.
А преступник был совсем не обычным убийцей. На этот раз прошел не год. Следующее происшествие случилось через несколько дней.
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Кичжун громко постучал в дверь каждому участнику по очереди, начиная с комнаты Минчжу.
— Выходите, пожалуйста.
Когда ответа не последовало, он уже собрался позвонить, чтобы двери открыли при помощи дистанционного управления, как тихонечко открылась дверь комнаты номер семь, а из нее вышел Чунсон. Он был развязан и, хотя на запястьях и на ногах оставались темно-красные следы, в целом выглядел нормально. Но самое удивительное, что вслед за ним вышли один за другим они. Мёну, Минчжу и Сиён.
Те, кто уже был на месте, не могли скрыть удивления. Когда все расселись на диваны, выяснилось вот что.
Заметив, что Сухо и Юнги переговариваются, Минчжу решила, что просто так это оставлять нельзя, и обратилась к Сиён. Живущая в первой комнате Минчжу вызвала Сиён, и они вместе постучались к Мёну. Сначала он поостерегся, но, увидев, что это они, открыл дверь. И так втроем они направились в комнату к Чунсону, на всякий случай прихватив верхнюю часть душа для самообороны.
Сначала Минчжу была против того, чтобы приобщать к делу Чунсона, но в результате уговоров Мёну и Сиён решилась. Они убедились в том, что он образумился, и развязали его. Это было до того, как Сухо пошел к Юнги. Они не знали, есть ли среди них убийца, но подумали, что, если у них будет единая цель — побег, то это уже неважно, и нужно объединить усилия. И вот когда они совместно обсуждали ситуацию, вдруг раздался шум. Они не вышли, поскольку, во-первых, не хотели обнаруживать, что собрались вместе, а во-вторых, боялись, вдруг снаружи буйствует убийца.
Видимо, наказание оказалось эффективным, поскольку, когда они рассказывали обо всем этом, Чунсон не раскрывал рта. За день он словно стал другим человеком и даже выглядел как-то изможденно.
Затем Кичжун рассказал о том, что произошло только что. Все были ошарашены. Он достал планшет и посмотрел запись.
— Господин Пэк Юнги вышел за водой в 2:12, в темноте он шел на ощупь и прибыл в дайнинг-рум в 2:18. При всей величине помещения, почему путь, который преодолевается за тридцать секунд, занял у него шесть минут?
— Преступник! Вот! Настоящий преступник проявился! Убийца! Наверное, на записи все есть, давайте посмотрим! — воскликнул Мёну. Кичжун молча поставил планшет на стол и включил запись.
Запись начиналась с того, как открылась дверь комнаты номер шесть, комнаты Хёнсо. Внизу на экране было видно время — 0:10. Хёнсо вышла и, минуя остальные комнаты, направилась в дайнинг-рум. Хотя она шла на ощупь, на месте оказалась меньше, чем через три минуты, — в 0:13. То есть она справилась значительно быстрее, чем Юнги.
Лишь когда Хёнсо включила свет, можно было четко разглядеть ее лицо. Она оглядела помещение, достала из холодильника воду, налила в стакан и, опершись на хозяйственный стол, стала пить.
— Она кого-то ждет? — пробормотала Сиён.
— Не факт. Выглядит так, будто просто отдыхает, — сказала Минчжу.
И вдруг действительно кто-то появился. Все как один издали возглас изумления.
Он был в маске. Как во время эксперимента, на нем были надеты и обувь, и перчатки. Хёнсо тоже была удивлена и внимательно смотрела на незнакомца. Словно готовясь к тому, что будет дальше, он встал между холодильником и шкафчиком с вином. Дело в том, что в дайнинг-руме друг напротив друга стояли два больших холодильника. Рядом с одним из них находился не менее высокий винный шкаф, а между ними ничего не было. Еще вначале самые догадливые участники поняли, что эксперимент был подготовлен наспех.
Если проявить хоть чуточку интереса к этой теме, можно с легкостью определить, что на камеру попадает четырехдверный холодильник, но не узкое пространство, оставшееся рядом с ним. И злодей наглым образом использовал это. По непонятной причине Хёнсо вдруг нырнула в это пространство между холодильником и винным шкафом и попала в слепую зону.
Кичжун вывел время на экран, и буквально через секунду стало видно, как из пространства между холодильником и винным шкафом падает тело Хёнсо. Участники вскрикнули, и тут на экране показался убийца в маске, спешащий через дайнинг-рум, явно чтобы скрыться. От испуга никто не мог вымолвить ни слова.
— А другая камера? Давайте-ка глянем, в какую комнату он прошел. — Голос Сухо звучал хрипло.
Кичжун показал даже видео с камеры номер четыре, показывающей дайнинг-рум, и стало понятно, что злодей направился не к лаунжу, где находятся комнаты, а скользнул в темное пространство между лаунжем и комнатой номер один и больше не появлялся.
Охваченные страхом, все посмотрели в ту сторону. Было жутко, ведь там кто-то вполне мог быть.
— На записи не видно, чтобы он выходил. Так… может, там… до сих пор… — не в силах поднять глаза на черную дыру, сказал Чунсон.
Сокку ответил:
— Я только что проверил, там никого нет.
— Конечно, нет. Мы же все здесь. Неужели мы бы не заметили, если бы был кто-то еще, кого мы не знаем? — Минчжу высказалась спокойно, как всегда, но тревожное подрагивание век скрыть не смогла.
— Вот он! Он самый подозрительный! — ни с того ни с сего закричал Чунсон, указывая на Сокку. Смотря на тех, кто не понимал, в чем дело, он пояснил: — Камеру же тоже он отключил!
— Я же уже говорил, что это не я!
Вдруг Юнги вскочил и замахал руками:
— Сейчас неважно, кто отключил камеру. Важно, что убийца хочет нас убить. Смерти уже начались. А вы все свое гнете? С ума, что ли, посходили…
Послышался высокий голос:
— Как можно тут дальше находиться?! Умоляю, прекратите это!
Эти слова принадлежали Сиён, которая тоже вскочила со своего места. Ее тоненький голосок был готов перейти в плач, но взгляд был уже другим, не как прежде.
В конце концов все участники повскакивали со своих мест и начали высказываться. Голоса наслаивались друг на друга, и было непонятно, кто что говорит. Люди были охвачены ужасом. И этот ужас, подавляя разум, вытаскивал на поверхность инстинкты.
— Да заткнитесь вы уже! Дайте сказать!
— Потише тут! Глотку драть любой может!
— А ну повтори, что ты сейчас сказал! Я тебя сейчас, козлина!
Началась серьезная перепалка, перешедшая в потасовку. Кто-то кому-то вцепился в шею, а другой стал разнимать и получил отпор. Люди толкались, падали, и образовался полный хаос.
Побледневшей Сиён оставалось только смотреть на это все со стороны, сложив руки в умоляющем жесте. Минчжу хотела урезонить дерущихся и попросила прекратить, но в итоге упала на пол, когда ее оттолкнули.
Кичжун и Сокку тоже вмешались и пытались разнять дерущихся, но это лишь усугубило ситуацию. Минчжу встала и, обращаясь к сцепившимся на полу участникам, закричала:
— А ну стоп! Идиоты!
В огромном лаунже, в котором только что, казалось, стены сотрясались, вмиг, как по сигналу, стало тихо.
— Вам что, действительно так важно, кто отключил камеру? Вы правда не понимаете ситуацию? — Ее сопрано переходило в высокий голос, и слова звучали отчетливо. Пытаясь отдышаться, участники смотрели на Минчжу. А она продолжила: — Не знаю, как это провернул преступник, но на записи его нет. Он пошел в сторону дайнинг-рума, и это было до того, как мы начали тайно собираться. Один из нас напал на полицейскую, а потом как ни в чем не бывало присоединился к остальным… Не понимаете, что я имею в виду?
Во взглядах участников стало что-то проявляться. Минчжу расставила точки над «i»:
— Мы все теперь подозреваемые в нападении на нее.
Участники с каменными лицами смотрели друг на друга.
— Может, преступник так и задумал, чтобы всех нас превратить в подозреваемых!
— А не надо ли подозревать в первую очередь того, кто до этого вызывал подозрения?
— Похоже, патрульная Ли кого-то ждала. Может, она с кем-то договорилась встретиться?
— У меня не возникло чувства, что она кого-то ждет. Если бы она договорилась о встрече, она бы сообщила об этом профессору Хону.
— А как тогда преступник узнал, что она там будет, и выскочил в то самое время?
— Может, у него не было конкретного объекта, просто спрятался и ждал, а тут как раз она?
— В таком месте разве могут быть случайности?
— Ну, тогда если она с кем-то встречалась, то, честно говоря, это может быть только вот этот господин. — Юнги указал на стоявшего безучастно Сокку. Тот даже не нашелся что ответить, но тут выступила Минчжу:
— Может, вы хотя бы нас, женщин, отпустите? Как преступник может быть женщиной!
Мужчины издали недоуменные возгласы. А Кичжун, который до сих пор находился в позиции наблюдателя, изрек:
— Отпустить невозможно. Дело в том, что еще остаются вопросы.
— Что за вопросы? — выпалила Минчжу.
Кичжун словно только и ждал момента, чтобы кое-что сказать; он вдохнул поглубже и спокойно начал:
— Во-первых, я хотел предложить вам вспомнить манеру речи звонящего, который вызвал вас. Не голос, а именно стиль речи. Подумайте, пожалуйста, есть ли у кого-то из присутствующих здесь похожая манера, включая женщин. Вероятность того, что преступления совершены женщиной, мала, но не равна нулю. Голос можно изменить. Так что, если кто-то придет в голову, незамедлительно сообщите мне.
Пока все недоуменно переглядывались, Кичжун продолжил:
— Теперь понятно, почему я не исключаю женщин?
В это время он изо всех сил работал головой. Ситуация казалась такой шаткой, словно его заставляют прыгать на скакалке. Теперь Кичжун мог опираться только на свое «инстинктивное чувство»… Конца и края не видно.
Но надежда оставалась. Анализ голосоречевых данных недаром используется следствием. Дело в том, что голос столь же уникален, как и отпечатки пальцев. При этом анализ манеры речи как раз не производится. Однако Кичжун адресовал этот вопрос участникам, поскольку на уровне интуиции они могли что-то почувствовать в манере кого-то из собеседников. Ведь знакомого мы узнаем даже со спины, например по походке. Есть какая-то не определяемая наукой способность людей узнавать друг друга.
Кроме того, что раньше, что сейчас, оставался еще один нерешенный вопрос. Мотив преступника. И десять лет назад, и в случае с преступлениями, совершенными за две недели перерыва, были совсем непонятны его мотивы. А их не могло не быть. У такого психопата, как этот, есть свои причины. Пусть и такие, что умом нормального человека их понять невозможно.
Оставив распри, участники стояли, понурив головы. Это означало, что среди них не было никого с похожей манерой речи.
Но его не могло не быть. Преступник точно был здесь. Другой вероятности просто не существовало. Видимо, он умело скрывается. Участники слышали его только раз, к тому же во взволнованном состоянии, поэтому не могут отчетливо вспомнить, вот и все.
Даже если бы существовала запись, от нее не было бы особой пользы. Если преступник настолько все продумал, наверняка принял меры относительно такой ситуации. Можно изменить голос, можно нанять кого-то, способов масса.
— Но ведь вероятность мала!
Глядя на Минчжу, которая никак не хотела отступить, Кичжун поцокал языком и ответил:
— Вы, госпожа Ким Минчжу, как раз и есть подтверждение тому, что это не так.
С каменным лицом Минчжу переспросила, что он имеет в виду, и Кичжун ответил:
— Камеру-то отключили вы.
Лица у всех снова вытянулись от удивления, а Минчжу не смогла возразить и лишь плюхнулась на диван.
Накануне Кичжун намеренно сказал, что камера номер три не снимает камеру номер два, и потом прокрутил видео с третьей камеры. И обнаружил Минчжу. Ближе всего к камере находились Сокку, Минчжу и Юнги. Исключались Сухо, который находился в глубине комнаты и не мог бы достать камеру, и сидевший на диване Мёну. И было видно, как Минчжу, протянув руку, выключает камеру. Кичжун посмотрел на реакцию участников. Это было очень важно для него. Сокку, которого только вчера обижали обвинениями, с остолбенелым видом смотрел на Минчжу, раскрыв рот от удивления. Вчера Кичжун специально сказал, будто выключивший камеру не попал на запись. Во-первых, он был уверен, что «тот самый злодей» этого бы не сделал, а во-вторых, хотел посмотреть, как поведут себя участники, если внести еще больший раскол между ними. На эмоциях люди проявляют свою истинную сущность, и в конце концов это приведет к преступнику.
— Э-э-э, так это что, была игра?! Да она страшный человек! — указывая пальцем на Минчжу, закричал Юнги.
— Правда, а зачем это? — Удивительно, но тихий голос Сиён четко выделялся из общего шума.
— Не потому ли, что она преступник? — каким-то опущенным голосом произнес Мёну.
Сначала Минчжу не знала, как быть, и просто сидела, плотно сжав губы, но попытка свалить с больной головы на здоровую вывела ее из себя:
— Да никакой я не преступник! Просто хотела проверить, как следует ли ведется наблюдение. Потому что не особо верилось. И что же — так мы узнали, что у нас только один организатор, разве нет?!
— А толку-то? Ради этого отключать камеру, которая охраняет нам жизнь?!
— Это было-то всего на несколько минут!
— Кроме того, госпожа Ким Минчжу, из-за вас меня называли преступником. Хотя бы тогда вам стоило признаться. А если бы это вылилось в более серьезные проблемы для меня, что бы вы делали? — Лицо Сокку говорило о том, что он не готов проявить снисходительность.
— Ну, не знаю… Я-то что.
Такая своенравность разозлила Сокку. Обида, гнев, проведенная в страхе ночь — все это смешалось и отразилось на его искаженном в гримасе лице. Но в ответ он лишь сжал кулаки.
— Остался еще вопрос. — Кичжун собирался продолжить говорить, но тут поднял руку Юнги:
— А вот еще. Как преступник мог не попасть на запись?
— Да, я как раз об этом. Структура помещения такова, что преступник не может войти в комнату или выйти из нее, не будучи зафиксированным. Но ему это удалось.
Послышались усмешки. Удивленно смотря по сторонам, участники увидели, что Сухо сидит, небрежно откинувшись на спинку дивана.
— А не пора ли прекратить? Злодей намеревается убить кого угодно: тебя, меня, вплоть до сотрудника полиции. И это все в ограниченном пространстве, откуда не выйти. Вы говорите, что вы профессионал, но я что-то не уверен. Он не обычный преступник. Так прекратите уже и отпустите нас! — Сухо смотрел исподлобья, в упор. Но к этому взгляду примешивался страх.
— Если преступник не будет пойман здесь, это не очень хорошо и для вас всех. Но, как я вчера сказал, кто хочет уйти — пожалуйста. Только не забывайте о выплате неустойки.
— Да это нам должны заплатить неустойку!
Кичжун знал, что это выглядит наглостью, но просто помотал головой. Он играл в провокацию.
— Эксперимент прекращать я не собираюсь и не буду. Необходимости в этом нет. Так, вернемся к разговору, послушайте. Сейчас я займусь тем, что буду определять причину, по которой преступник ходил здесь, но не попал на камеру. И… — не закончив, Кичжун направился в комнату.
— Ты глянь, как он нас игнорит! — возмутился Сухо, но Кичжун, не обращая на это внимания, прошел в комнату.
И тут же вышел из нее, держа в руках конверт для документов. До начала собрания он был передан ему Хёнгыном при помощи грузового лифта.
— Ишь ты! — Сухо вскочил, но Кичжун не посмотрел на него. Вынув из конверта содержимое, он кинул его на стол. Это были проявленные фотографии с пленочного фотоаппарата.
— Прошу, фотографии с мест преступления. Это жертвы. Госпожа Кан Юнчжон и господин Хван Чонсоп.
Порядка тридцати фотографий легли веером, так что можно было увидеть, что́ на них. Прижизненные фотографии Кан Юнчжон и Хван Чонсопа, штук по десять. И совсем другие фотографии под ними. Снимки с места происшествия. На них Кан Юнчжон и Хван Чонсоп были холодными трупами.
У участников перехватило дыхание. Реакция была у всех разная. Кто-то, едва ли не моргая, уставился на фото, не в силах отвести взгляд; кто-то, охнув, закрывал глаза руками и отворачивался. У всех проскакивала мысль, что они могли оказаться на месте жертв.
И вдруг кто-то ойкнул и непроизвольно издал возглас изумления. В атмосфере общей нервозности он прозвучал достаточно тихо, но все четко его услышали. Взоры устремились на Сухо.
Удушливое молчание нарушила Минчжу:
— Что такое? Вы кого-то узнали?
Сухо с посеревшим лицом помотал головой, отрицая.
Но не выдержал и, бессильно опустившись на пол, сказал:
— Да, узнал.

Участники снова собрались на диване в лаунже. Знакомый человек среди анонимных участников эксперимента, увы, был убит, — такое непросто осознать.
Затаив дыхание, все ждали, что скажет Сухо. Тот большими глотками выпил стакан холодной воды, принесенной Сокку, и начал говорить:
— Это бывший моей девушки. Я хорошо помню его имя. Хван Чонсоп.
У Хван Чонсопа на фото на лице были многочисленные кровоподтеки. Это указывало на то, что преступник то сдавливал горло жертвы, то отпускал. Бледное, почти белое лицо так разительно отличалось от того, каким оно было при жизни.
Поскольку на первом этапе Чонсоп часто позволял себе бесцеремонно выражаться, участники думали, что и внешность у него соответствующая, какая-нибудь змеиная. Но он оказался абсолютно другим. Глаза небольшие и округлые, брови не ухоженные, но четко прочерченные. Он производил мягкое и приятное впечатление. Совсем иное, чем представлялось.
— Они встречались недолго. Познакомились где-то в двадцать с небольшим. Лет десять назад. Начали общаться на подготовительных курсах. Тогда он, видать, ходил на курсы. Я с ним не знаком — просто тогда давно они встречались и расстались, — а я начал с ней встречаться недавно и вот узнал, что ей периодически пишет Хван Чонсоп. Предлагает общаться, хотя бы как друзья. Похоже, он был не особого ума. Ну, я разозлился, пошел, нашел его. Возник конфликт. Я понимаю. Он тоже виноват, но еще больше виновата она. Нечего раздавать авансы.
— Конфликт был серьезный? — спросил Кичжун.
— Сначала препирались, а закончилось хватанием за шею.
— Задержите его! Надо выяснить, может, он все знал, убил Чонсопа, а потом притворялся, что не в курсе! — закричала Минчжу, а Юнги поднял руку:
— Что ни говори, а как вы оказались на одном эксперименте? Это, в принципе, может быть случайностью?
— Возможно, через девушку. Она психолог по образованию и проявляла большой интерес к этому эксперименту. Сама она как-то побоялась, вот и сказала мне принять участие. Нам уже за тридцать, думаем пожениться, деньги же нужны. Моя работа моделью стабильного дохода не приносит, скопить не получается. А почему я к Хван Чонсопу-то пошел — дело в том, что они как-то встретились с моей девушкой и вместе выпивали. Знаю, что об эксперименте говорили. Видимо, его это и сподвигло. По крайней мере, я так думаю.
— То есть вы знали, что господин Хван Чонсоп примет участие. Вы специально пришли сюда! — удивленно воскликнула Минчжу.
— Нет, не знал я. Я вообще не знаю, что там они обсуждали по поводу эксперимента. Это мое предположение, что он решил принять участие, потому что это точка соприкосновения с моей девушкой. Ничего я толком не знал. Я тогда так разозлился по поводу их встречи, что мы с ней какое-то время не разговаривали.
— Но, узнав, что Чонсоп пришел на эксперимент, он вполне мог его убить, — словно ухватившись за ниточку, сказал Юнги.
— Что он здесь, я не знал. И вообще, я ж не идиот. Понятно, что когда о наших взаимоотношениях стало бы известно, то я бы первым попал в подозреваемые, — ответил Сухо уже более спокойно.
Юнги подскочил с таким лицом, будто обнаружил что-то важное.
— Ты же дверь запер! Тогда, когда я ходил за водой! Не потому ли, что ты преступник? Ведь добраться до комнаты — еще время надо. Не знаю, правда, как ты смог не попасть на камеры. По-любому странно уже то, что закрыл дверь, зная, что она запрется на замок!
Среди участников опять прокатились возгласы удивления. Или, по крайней мере, так это прозвучало.
— Это что, намек на то, что я в какой-то момент из комнаты как-то пробрался в дайнинг-рум? — начал возмущаться Сухо.
Но теперь уже не Юнги, а Минчжу заговорила с таким видом, будто что-то вдруг поняла:
— Сказали, что преступник знает способ, как обойти камеру. Вот им и воспользовался.
— И что? Что за способ такой знает преступник, а? Может, это вы что-то знаете, что так говорите? — отпирался Сухо, а его лицо исказилось так, что на него было неприятно смотреть.
— Преступник передвигался по вентиляционной системе, — изрек Кичжун, и раскаленная атмосфера вмиг изменилась на противоположную.
— А почему это вы так уверены? — спросил Мёну.
Кичжун, наклонив голову вбок, ответил:
— А просто другого объяснения нет.
Все молчали.
— В этом замкнутом пространстве, где на записи фиксируются и закрывание, и открывание дверей, способы не попасть на камеру — это или взмыть в небо, или проползти под землей. Но пол не открывается, а потолок — да.
Кичжун указал на гипсовые блоки, которыми был уложен потолок. Стоит подтолкнуть, и они приподнимаются. В ответ на объяснение Кичжуна Мёну замолчал и откинулся на спинку дивана.
— На настоящий момент не он ли самый вероятный кандидат? Он самый подозрительный! — вздохнув, сказала Минчжу, указывая на Сухо. Остальные то ли выражали молчаливое согласие, то ли что, но никто не реагировал. Сухо вспыхнул и собирался что-то сказать. Сокку осторожно поднял руку.
— Наступил момент мне кое-что сообщить. На самом деле вчера, даже уже сегодня ночью, господин Ан Сухо отдельно от других общался с патрульной Ли.
Участники до сих пор хорохорились, но теперь их реакция изменилась. Кичжун тоже не знал этого, поскольку отсмотрел не все записи, кроме того момента, когда было происшествие. Сокку пояснил:
— Когда вчера в дайнинг-руме оставались только я и патрульная Ли, вдруг, когда я отошел в туалет, вышел господин Ан Сухо, и они двое о чем-то тут разговаривали.
— То есть вы, видимо, хотите сказать, что они, возможно, договорились о встрече или что у них есть какая-то связь? — спросил Юнги, а Сухо аж задохнулся от возмущения и выпалил:
— Да что вы ко мне пристали? Я в своей комнате заснул, а потом пошел встретиться с господином Пэк Юнги. А разговор с патрульной у меня был очень короткий. Профессор Хон нас записал в соучастники из-за того, что мы скрыли кое-что. Вот я и спросил, может ли сокрытие быть достаточным основанием для того, чтобы считаться соучастником.
— Это вы могли и у меня спросить. Зачем дожидаться именно того момента, чтобы я вышел? — начал было возражать Сокку, но Сухо его перебил:
— Как я мог подгадать момент, когда вы вышли. Просто я хотел уточнить этот момент у полиции. Выхожу, а тут только госпожа патрульная Ли сидит.
Атмосфера снова накалялась. Хотя покрасневший Сухо и пытался повышать голос, на самом деле свидетельство Сокку было очень весомым, и в совокупности с открывшимся фактом их знакомства с убитым Хван Чонсопом складывалась ситуация совершенно не в его пользу.
Кичжун выставил перед собой обе ладони и положил конец нараставшему конфликту.
— Пожалуй, нам стоит на этом разойтись по комнатам и отдохнуть. От усталости снижается способность здраво рассуждать, к тому же мне надо кое-что уточнить.
— Когда? Вот сейчас, в такой момент?! — Юнги, казалось, выстреливал словами.
— К нему столько вопросов, и вы не будете его дожимать? — Лицо Минчжу тоже выражало полное непонимание.
— Похоже, что сейчас это не приведет нас к ответу. Я буду благодарен, если вы разойдетесь по своим комнатам. Вы за ночь столько натерпелись, так что выспитесь, а завтра встретимся.
— Благодарен он будет! А на самом деле приказывает, — проронил Чунсон. Все взоры устремились на него. Его глаза все еще были налиты кровью, но при этом не было сомнений, что он почти вернулся в разумное состояние. — А если не пойду? Что тогда будет? — Чунсон криво усмехнулся.
— Тогда я попробую убедить вас, и в противном случае придется применить силу.
— Какую такую силу? Военную?
Вместо ответа Кичжун посмотрел на него, прищурившись, явно предостерегая не переходить зыбкую грань, но Чунсон продолжал:
— Нам-то какая выгода с того, что мы следуем указаниям?
— В договоре указано, что при условии добросовестного следования указаниям полагаются деньги за участие в эксперименте…
— Это все было, пока эксперимент шел нормально… — возразил Чунсон и вдруг замолчал. Возможно, подумал, что ему никак нельзя не получить деньги, и потому просто отряхнулся и встал. — Что ж, хорошо. Пройдем в комнаты. Раз нас просят.
Закончив, Чунсон первым ушел к себе. Участники некоторое время переглядывались, но потом тоже начали расходиться по комнатам, отправив даже сержанта Чина, который не уходил и ждал. Кичжун выслал Хёнгыну эсэмэску с поручением.
И почти сразу раздался щелчок, исходивший одновременно от всех дверей в комнаты. Это был звук автоматической защелки, которую дистанционно активировали снаружи.

Минчжу уже лежала на кровати, когда услышала щелчок. «Неужели», — пронеслось у нее в голове. Она подошла к двери и подергала ручку. Дверь не шелохнулась.
— Что такое? Заперли снаружи?! Как так! — Минчжу была растеряна и рассержена, но вернулась и села на кровать. Она почти не спала и оттого ощущала крайнюю усталось, а также раздражение.
Она не могла понять, что происходит. Подумалось, будь как будет. Все равно, как ни дергай ногами, пойдешь, как конь на шахматной доске — туда, куда поставят.
Понятно, что и инициатору этого всего, Хон Кичжуну, эта ситуация была не по душе. Все участники оказались раскрыты перед преступником, это само по себе пугало. Плюс к тому, все они говорили неправду. А потом еще случилось нападение на внедренную им патрульную Ли. Это было как удар, нанесенный со спины.
Да и тот переполох, который возник из-за действий Минчжу с камерой, наверняка в какой-то степени ударил по нему. Во время драки камера пошатнулась, и, придержав ее, Минчжу легко могла нажать на кнопку. Она ведь имела опыт работы с камерой, когда еще студенткой занималась в кинокружке.
Но все это давало Минчжу информацию, которую она хотела получить. То, что наблюдатель всего один, а ночью нет вообще никого. Это означало, что именно ночь могла быть выбрана преступником, а для них, невиновных, она становилась самым опасным временем.
Кто же убийца?
Минчжу попыталась восстановить в памяти поведение участников. Однако из-за обилия напряженных моментов в памяти оставались лишь несколько сцен.
Действительно ли преступник — Ан Сухо?
По правде говоря, в этом Минчжу была уверена. С самого начала ей не нравилась его высокомерная манера, взгляд свысока. Возможно, при всем внешнем превозношении сознание его ущербно и внутри он исполнен комплексов? Говорят, такие люди наиболее опасны. К ним относятся и те, кто может держать за пазухой нож.
Ну а если вдруг, мало ли, все же не он, тогда кто?
Пэк Юнги, Но Чунсон, Со Мёну, Хан Сиён, Чин Сокку.
Кто из них, кто же…
На самом деле, пожалуй, можно исключить Хан Сиён — физически она никак бы не справилась с Хван Чонсопом. То есть остаются четверо мужчин… А у преступника еще и актерские способности высшего класса.
Минчжу передернуло, как только в памяти всплыли фотографии жертв. В голове оставались не их прижизненные образы, а лишь холодные трупы. Она дрожала, болела голова.
И вдруг ее словно ударило. Минчжу осознала кое-что, до сих пор остававшееся незамеченным.
Когда все по очереди рассказывали о своем алиби, был один человек, допустивший оговорку. Да так хитро, что никто не обратил внимание. Даже Хон Кичжун.
Притом что все сказали неправду в отношении того времени, когда ходили к ближайшей станции метро, говоря об остальном, они в основном придерживались фактов.
Но что-то было странное.
Да, конечно… Это было так!
Минчжу подумала, что сейчас, поскольку она заперта, можно расслабиться, но завтра, как только дверь откроется, она первым делом выскочит и громко сообщит, что готова вычислить преступника.

Когда повернулась защелка на двери, Сиён парадоксальным образом испытала облегчение. Лучше уж быть запертой, но в безопасности, чем в одном пространстве с преступником.
Сколько бы Хон Кичжун не заверял, что отпустит их по истечении недели, оговоренной в договоре, Сиён ему не верила. Она испытывала инстинктивную уверенность в обратном. Достаточно было посмотреть, как нервничает он оттого, что срок приближается.
На самом деле еще до того, как дверь оказалась заперта, Сиён вспомнила один момент.
«Кое-что пошло не так. Вы можете просто забрать деньги, лежащие в ячейке», — ей вспомнился голос звонившего, точнее, не голос, а именно манера речи.
Когда в лаунже мужчины обменивались фразами, она узнала похожую манеру. Как только она это поняла, по телу пробежала дрожь. Кто же? Кто только что говорил? Поскольку это было не содержание фразы, не голос, ее произносивший, а именно манера речи, Сиён не смогла различить, кто это был. Но это было один в один.
Мужчина.
В одном она была уверена, что можно исключить Ан Сухо. У него была особая манера говорить, несколько более быстрая, чем у других, и с выраженными перепадами от высокого тона к низкому.
Но Чунсон, Пэк Юнги, Со Мёну и внедренный Чин Сокку. Среди них есть серийный убийца.
Этот факт надо раскрыть! Когда откроется дверь.
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В лаунже оставался только Хон Кичжун. Он долго смотрел на потолок, но потом перешел в другое место. В проем между дайнинг-румом и первой комнатой, куда ушел преступник. Свет туда не попадал вообще, так что было очень темно. Тупик. Если только не залезть на потолок, деться некуда. Когда-то здесь было окно, но его заделали, и на месте оконной рамы оставались выпуклости. Проем был залит цементом, но толщина оказалась не доведена до толщины стен, и остались следы. Их вполне можно было использовать как опоры для ног. Достаточно опереться на них, дотянуться до потолка и простучать гипсовые блоки, чтобы найти открывающийся.
И прямо под рукой, где стена смыкается с потолком, один из блоков легко поддался. Стал виден вентиляционный проход.
Спустившись, Кичжун обернулся на лаунж. С этого места открывался весь потолок лаунжа. Он внимательно вглядывался в потолок, будто вот-вот разглядит ползущего по нему преступника. Кругом стояла тишина.
На часах было уже четыре часа ночи. На Кичжуна навалилась страшная усталость. Он задумал не двигаться отсюда вплоть до того момента, пока участники не попросят открыть двери.
Используя последние крохи силы воли, сколько-то он еще боролся с дремотой. Настенные часы показывали девять утра.
Раздался едва различимый шорох. У Кичжуна возникло ощущение, что он испытывает оптическую иллюзию. Как будто на потолке кто-то шевелится. В самом центре потолка в лаунже слегка сдвинулся гипсовый блок.
Чувство такое, будто ему, еще полусонному, дали пощечину. Хаотическое состояние мыслей быстро прошло. Блок не просто так сдвинулся, в потолке образовалась щель для наблюдения. Кто-то пытался приподнять блок. Видимо, было недостаточно хорошо видно, и блок приподнялся еще. В темноте блеснули два зрачка.
Кичжун дернулся навстречу. И столкнулся взглядом с ним. Попытался узнать человека, но расширенные от неожиданности зрачки сразу исчезли. Блок тут же вернулся на место.
Кичжуна потряхивало. Он переместился к комнате номер три, где жил Юнги. Достал мобильник. Вошел в систему доступа к компьютеру в офисе и запустил программу отпирания дверей.
Двадцать секунд, которые показались вечностью. Когда раздался щелчок, Кичжун, в ожидании державший ручку двери третьей комнаты, распахнул дверь.
Спавший Юнги подскочил, ничего не понимая. Оставив его, Кичжун поспешил к четвертой комнате. Раскрыв дверь, столкнулся с выходившим из ванной комнаты Мёну, лицо и волосы у которого были мокрыми. Тот посмотрел на него округлившимися от удивления глазами.
Следующая пятая комната. Сухо стоял прямо у двери и испугался так, будто его застали за чем-то нехорошим. Пропустив комнату Хёнсо, Кичжун ринулся к комнате номер семь. Чунсон, видимо, только что проснулся и вставал с кровати.
Пытаясь успокоить сбивчивое дыхание, Кичжун остановился. Участники стали выглядывать из своих комнат. Вскоре показалось и недоуменное лицо Сокку. У всех на лицах было написано непонимание, что происходит.
Кичжун знаком подозвал Сокку и отвел его в угол лаунжа.
— Из комнаты ничего не слышал?
Он говорил, понизив голос. Сокку только хлопал красными глазами, и Кичжун повторил вопрос:
— Будто кто-то ползет по потолку или на что-то натыкается… Любой звук.
— А! — Сокку попытался собраться с мыслями и нахмурил брови. — Будто что-то двигается… Да, какой-то шорох, что ли. Странный такой звук. Я подумал, что это холодильник работает.
— Сколько раз?
— Пару раз где-то.
Значит, не показалось. Значит, не ошибся. Не оптическая иллюзия и не звуковая галлюцинация. Как хорошо. Действительно, очень хорошо.
Сообразив, что к чему, Сокку сделал большие глаза и спросил:
— Да что вы… Неужели действительно…
Кичжун встал перед участниками. Оглядев их недоуменные лица, он состроил такое выражение, будто произошло что-то немыслимое, а про себя усмехнулся.
Все шло именно так, как он задумывал.
— Прошу всех быстро позавтракать и затем собраться в лаунже.

Во время завтрака никто не разговаривал.
Как никогда, участники постарались быстрее закончить трапезу, и все собрались в лаунже. За это время Кичжун собрал троих охранников в одном месте. Юнги, который уже сидел на диване, наблюдал эту картину.
Вообще Юнги был очень оптимистичным человеком. По сравнению с остальными ему здесь было не так тяжело. Внешне он проявлял эмоции и повышал голос, но внутри его это все особо не трогало. Перевешивала радостная мысль о том, что все равно уже через несколько дней его отпустят, а затем придут немалые денежки. Но что-то менялось. Уже и Юнги ощутил, как ломается его сознание.
— Кто-нибудь вообще понимает, чем этот человек тут занимался? — спросил Чунсон, подбородком указывая на стоящего поодаль Кичжуна. Никто не ответил.
Вдруг охранники рассеялись и прошли по одному в первую, вторую и третью комнаты. Кичжун подошел ближе.
— Прошу прощения за переполох. В данный момент охранники производят в комнатах обыск.
Еще недавно это заявление вызвало бы бурю возмущения. Но не теперь. «Всем все равно, что ли? — подумал про себя Юнги. — А я-то что чувствую? Неужто и мне все равно?»
Никто ни о чем не спрашивал, и Кичжун стал объяснять ситуацию:
— Рассказ о том, что я видел, не займет много времени. Пока вы спали, был поднят блок на потолке.
Не издав ни звука, все лишь пораскрывали рты.
Кичжун добавил:
— Оттуда за лаунжем наблюдает преступник.
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Изображая удивление, он тоже широко раскрыл рот.
Закралось чувство, что его ожидает фиаско. Тогда по вентиляции полз он. Можно было подняться при помощи стула. Это было не так просто, но и не особо трудно. Хотел подсмотреть, чем занимается Хон Кичжун в лаунже. И попался. Надо было сразу догадаться. Все это подстроил Хон Кичжун.
Установив потолочный блок на место, он поспешил в комнату. Место узкое, он торопился, поэтому получилось шумно.
Хон Кичжун решил этим воспользоваться. То, как он дерзко распахивал двери в комнату за комнатой, вызвало усмешку. Но, надо признать, вся операция по тому, чтобы развести его с этой вентиляцией, неплохо задумана.
Он оборонил фразу, что «преступник передвигается по вентиляции». Исходил из того, что преступник, возможно, отреагирует. Понимал, что преступнику будет интересно узнать, что он задумал. Вероятнее всего, он не сможет сдержаться и хоть как-то себя проявит.
Выстроив такую гипотезу, Хон Кичжун расставил ловушку.
Он вздохнул. Как он мог поторопиться и за деревьями не увидеть леса!
— А зачем преступник это делает? — спросила Хан Сиён. Трусиха такая, что ли, вечно бледнеет, а тут вообще с белым лицом сидит.
— Потому что он преступник. — Лаконичный ответ Хон Кичжуна был способен смутить вопрошающего.
Тут спросил другой участник:
— А вы нас отправили по комнатам именно с этой целью?
Хон Кичжун только передернул плечами. Это само по себе служило ответом.
Он знал. О том, что вот уже десять лет Хон Кичжун блуждает в попытках поймать его.
Еще бы. Ведь его единственная дочь пропала из-за того преступника, за которым он гонится.
Он похитил его дочь по определенной причине. Он ничего не делал без причины.
Пока тупые полицейские делали бессмысленные телодвижения, лишь Хон Кичжун продвигался в правильном направлении. Сделав объявление на телевидении, что это серийное убийство, он сбросил с доски фигуры коллег-полицейских. И дал понять, насколько мощно раскинута сеть следствия благодаря его проницательности. Он делал это, чтобы успокоить население, но не смог уберечь свою драгоценную семью.
— Если он возьмет след, пиши пропало. Такой может и меня поймать.
Выступление Хон Кичжуна привело его к такой мысли и заставило испытывать тревогу. Это было совсем иное чувство, чем тот азарт, который охватывал его во время совершения убийства. Больше всего на свете он ненавидел чувство тревоги.
Поэтому он похитил его восьмилетнюю дочь. Причина проста. Чтобы сломить дух Хон Кичжуна.
И все пошло так, как он ожидал. Хон Кичжун совсем утратил способность разумно мыслить. Следствие разваливалось. Корабль без капитана победить в сражении не может.
Постепенно люди утратили интерес к его делу. Оно превратилось в неосвещаемое происшествие. Хон Кичжун долго не проявлялся. И вдруг стало известно, что он подался в аналитический отдел, который не входил в силовые структуры.
Он был настроен избежать поимки в любом случае. Это было идеальное преступление, прошло уже два года, улики были слабые, к тому же он с тех пор не нарушал закон.
Какими средствами можно поймать преступника, который больше не убивает, больше не совершает правонарушений? Это и есть ключевое условие идеального преступления. А если само преступление уже было идеальным? Тогда тем более.
Риск присутствовал, но совершить убийство тех двоих участников он должен был, и никак иначе.
Хон Кичжун внимательно наблюдал за участниками. Взгляды Хон Кичжуна и его взгляд встретились.
— Обыск обусловлен тем, что в комнате преступника есть вероятность обнаружить следы передвижения по вентиляции.
— Но вы же открывали все комнаты и уже все видели. Какой еще обыск? — высказался кто-то из участников. Пришли, чтобы подвергнуться эксперименту, а теперь, видимо, недовольны, что именно ему подвергаются. Хон Кичжун лишь устало потер глаза. В какой-то момент охранники уже перешли в другие комнаты.
— А разве не тот человек преступник, кого не оказалось в комнате? — Этот вопрос был уже более конкретным.
Хон Кичжун ответит тут же:
— В комнатах были все.
— Ничего ж себе! Как он успел так быстро! — словно удивившись, воскликнул он. Хон Кичжун посмотрел на него и кивнул.
— Я изначально проверил комнаты, начиная с третьей. Ввиду малой вероятности того, что преступник — женщина. Скорее всего, за это время он и прополз в комнату по вентиляции. Он даже мог успеть сделать вид, что умывается. На это нужно всего секунд десять. Злодей же в любом случае имел в запасе план действий.
— Тогда господин Пэк Юнги, с которого вы начали, исключается из подозрений? Как ни спеши, он бы не успел вернуться к себе, — подметил кто-то.
— Нет. Тот блок, который двигали, без всяких изломов ведет прямо в комнату господина Пэк Юнги, так что он мог успеть. Так скажем, это не невозможно. Открытие дверей по очереди тоже требовало времени. Секунд тридцать у преступника было.
Закончив говорить, Хон Кичжун с силой нажал на глаза. Он смотрел на Хон Кичжуна внимательно. Хотел понять его намерения. «Без изломов ведет прямо в комнату»? Ничего подобного, враки. Или ошибочное мнение. От того, ошибается ли Хон Кичжун или намеренно говорит неправду, зависело многое. Но проблема в том, что это было никак не узнать.
— Вентиляционная система устроена достаточно просто, поэтому за то время, что я открывал двери, вполне можно было вернуться к себе.
Это неверно. Он там был и хорошо знает, что это не так. Если повторить попытку, уже можно сориентироваться, но уж назвать эту систему простой никак нельзя.
И зачем ему так говорить?
— А откуда вы знаете, как устроена система вентиляции?
— Я ее знал уже до этого.
Неожиданный ответ был неприятен участникам. Он тоже нахмурился. Нужно по крайней мере внешне проявлять такие же реакции, как остальные, тогда не вызовешь подозрений. До тех пор как Хон Кичжун заявил, что «преступник воспользовался вентиляционным проходом», он туда не залезал и даже мысли такой не имел. Ему не было смысла делать что-то заметное. Ведь он пришел сюда со своей целью. Но Хон Кичжун говорил так уверенно, будто видел все собственными глазами.
И тут он понял. Это Хон Кичжун передвигался по вентиляции!
Поэтому он знает ее устройство и поэтому выдал эту информацию.
Это тоже была ловушка. Правда чуть не вышла наружу. Попался. Он почувствовал, как тело покидают силы.
Он посмотрел на других. Наблюдать за остальными и подражать им — это вынужденная необходимость.
И тут взгляд Хон Кичжуна коснулся его. Веки явно были тяжелыми, но взгляд из-под них был острым. Казалось, он вбивал глазами гвоздь.
Что он уставился? Что хочет сказать?
Неизвестно. Прошла секунда, две, три — чем дольше Хон Кичжун не отводил взгляда, тем больше он ощущал, как у него горит спина. Это нарочно, или он просто задумался? Если нарочно, то ситуация ой как нехороша.
Продолжая смотреть прямо на него, Хон Кичжун разомкнул губы. Что-то скажет? Может, узнал? В его глазах все эти моменты проскакивали с частотой фотопленки. Хон Кичжун раскрыл рот так, что мог бы уже что-то сказать. Настал миг, когда он вот-вот что-то произнесет. Из комнаты вышел охранник и радостно выкрикнул: «Нашел!»
Все, начиная с него и Хон Кичжуна, повернули головы.

Еще в начале, приняв участие в эксперименте, он не испытывал никаких колебаний. Было очень интересно — эксперимент для раскрытия «коллективного убийства в масках», потрясшего все население страны. Но по факту мысль об участии в эксперименте заронили в нем как раз следующие слова.
Что эксперимент будет реализовываться в связи с происшествием десятилетней давности — «суставным убийством».
У него аж глаза округлились! Мол, собираются поделиться с участниками информацией по делу, известной лишь следствию! Мол, есть связь с «коллективным убийством в масках».
Какая тут может быть связь? Он этого Ли Пёнчжу и знать не знает. А может, он его знает? Может, этот подлец про него чего наплел? Или, может, какие-то похожие улики или схожий способ убийства? И что такое, что известно только следствию?
После совершения преступления он не пропускал ни одной новости. От его внимания не ускользали даже статьи в интернете, даже листовки всяких интересующихся. Отчасти он делал это, чтобы не попасться в сети следствия, но еще и потому, что чувство, будто все взгляды мира обращены на него, было вполне себе приятным.
По идее, он никак не мог ничего пропустить.
Но если это что-то, известное только следствию, то это другой разговор. Такое не разведаешь, даже когда круглые сутки пасешься в интернете, даже силами аккредитованного журналиста.
А что, если действительно накопали что-то новое?
До сих пор ничего не проходило просто так. Исключительно так, как он рассчитывал. Осознание того, что он попался в расставленную Хон Кичжуном ловушку, пришло к нему на четвертый день первого этапа эксперимента. В эксперименте было что-то странное. Все эти детские игры, типа «Образуйте пару», выглядели неестественно. Не зная имен друг друга, не представляя, как выглядят другие, участники все же справились и образовали пары, но случалось и такое, что, поменявшись местами и смешавшись с остальными, уже не могли свою пару найти.
И в какой-то момент он понял, что это все никак не может быть связано с организованным Ли Пёнчжу «коллективным убийством в масках». Кто-то даже задал соответствующий вопрос, но Хон Кичжун не ответил. И тогда он догадался.
Это ловушка.
Надо было догадаться сразу, как увидел в рекламе упоминание «суставного убийства».
Теперь, оглядываясь назад, он складывал пазл. Понятна причина, по которой он никак не мог не вызваться на этот эксперимент.
Это упоминание о связи между двумя преступлениями и о том, что есть зацепки, известные только следствию.
Информация.
…Информация! Вот это и есть ловушка, приготовленная Хон Кичжуном!
Совершенно очевидно, он форсировал этот эксперимент, поскольку, по его гипотезе, преступник, у которого чувство опасности ослабит рассудительность, примет участие — хотя бы из любопытства по поводу новых улик, хотя бы ради того, чтобы сделать преступление еще более совершенным.
Его участие во втором этапе эксперимента — это звено той же цепи. Разобравшись в том, что это ловушка, и совершив убийство двоих участников, он был вынужден это сделать. И вот, если он пришел сюда с определенной целью, с чего бы ему заниматься такими рискованными делами? То, что нельзя не сделать, приходится делать. Убийство? Это был его рок.
Он был уверен, что, если сейчас прокатит, то его не поймают никогда. Да, вероятно, в отношении него будут какие-то подозрения, но доказательств не будет, и полиция ничего не сможет поделать. А когда одинаковые подозрения вызывают несколько человек, расследование затрудняется.
Исходя из чего он выбрал его? Вопрос остается. Если бы выбрал, потому что уже все знал, стал бы он заморачиваться с этим экспериментом!?
Не знал, и потому затеял волынку. Ввиду необходимости, обусловленной тем, что не знал.
Судя по ситуации, Хон Кичжун до сих пор не знал, что преступник — он. Похоже, что он и сейчас не особо себе представляет, кто это. Другой вероятности нет.
Но, вопреки его прогнозам, ситуация становилась все более странной. Был прерван нормальный ход эксперимента, постоянно происходило что-то непредвиденное. А главное — уж больно часто Хон Кичжун сталкивается с ним взглядом. И смотрит на него нагло. Теоретически, может быть, у Кичжуна просто такой взгляд, но, понаблюдав, он убедился, что на других он будто бы смотрит несколько иначе.
Интересно, почему? Он даже подумал, что это ему кажется. Но нет. Хон Кичжун теперь его подозревает — это очевидно.
Но как он узнал? Почему именно его?
Были бы улики, его бы уже арестовали, разве нет? Может, это интуиция. Если так, то все равно непонятно. Откуда она взялась?
Осознание того, что он попался во вторую ловушку, пришло сейчас.
Вентиляция.
Ясно, Хон Кичжун подумал, что, если наворотить чего-то, чего преступник не делал, он проявит себя. Поэтому Хон Кичжун напал на патрульную Ли. Или же нет, возможно, он с ней заранее договорился.
Когда патрульная Ли подверглась нападению, он был в растерянности. Что? Тут есть еще один убийца? В числе всего восьми человек?!
Вряд ли это могло быть случайностью, но и на спланированное действо не тянуло. А тут еще какие-то странности последовали.
Сработала-таки эта уловка Хон Кичжуна, низкий он человек!
Он сделал так, что он, будучи не в силах побороть любопытство, залез в вентиляционный проход и попался.

— Это волос. Случайно, не патрульной Ли Хёнсо? — обрадованный находкой полицейский протянул ее Хон Кичжуну — это была перчатка. С нее свисал волос. Сняв ее пинцетом, обнаружили, что он длинный.
Охранник вышел из комнаты номер пять. Сиён вся сосредоточилась.
— Длинные волосы, каштановые. У патрульной Ли они тоже были не короче пятнадцати сантиметров, так?
Как и сказал Хон Кичжун, патрульная Ли завязывала длинные каштановые волосы в хвост. Оглядывая участников, он пробормотал:
— У мужчин волосы короткие, а из женщин ни у кого нет таких светлых волос каштанового цвета. По цвету еще как-то может подойти госпожа Хан Сиён, у которой волосы темно-каштановые, но длина различается принципиально. Найденный волос намного длиннее.
Ан Сухо буквально побелел. Выражение лица было такое, будто он не может взять в толк, как в его комнате появилась улика. Он закричал, что понятия не имеет, откуда это.
— Так это он? — Присутствующие по очереди смотрели то на Хон Кичжуна, то на Ан Сухо, интересуясь, пойман ли наконец преступник. Казалось, вот-вот поступит указание заключить его под стражу.
В глубине души Сиён очень ждала этого, но замотала головой. Причиной было как раз то, что́ она вспомнила ночью, когда была заперта в комнате. Пришло самое время сказать об этом открыто. И это развернет ситуацию в совершенно другое русло. Когда на лицах участников уже было написано предвкушение того, что их сейчас выпустят отсюда, Сиён собралась начать говорить. И тут кто-то сказал нечто совершенно нарушившее ход действия:
— Нет, господин Ан Сухо не преступник. — Это была Минчжу. Она говорила стоя и с выражением, будто выступает с докладом.
— Что вы имеете в виду? — спросил Хон Кичжун, но Минчжу, проигнорировав его, продолжила:
— Господин Пэк Юнги! Ответьте!
— Я? В смысле?
— Когда вы сообщали свое алиби, вы сказали, что в четверг одиннадцатого шел дождь и потому был трудный день.
Юнги, словно защищаясь, скрестил руки на груди.
— Ну? А в чем дело?
— Господин Хон Кичжун тоже наверняка помнит это. — Неожиданно Минчжу обратилась к Хон Кичжуну, а когда тот кивнул, уверенно продолжила:
— Как я помню, вы сказали, что в тот день пообедали, заказав еду в офис, а затем через некоторое время отправились на Тондэмун. И что из-за дождя был тяжелый день.
— Да, я сказал, в четыре. Так, а в чем дело-то? Вы к чему это все?
— Просто в тот день дождь закончился раньше. — Желая подчеркнуть сказанное, Минчжу расставляла в предложении соответствующие акценты.
— Я точно помню, потому что в тот день мне позвонила мама и сказала, что принесет еду. Но к тому времени уже пришла эсэмэска от организаторов, и я ответила, чтобы она не приходила, потому что мне надо отлучиться.
— И что? Что дальше-то? — наклоняя голову набок, переспросил Юнги, будто передразнивая.
— А то, что дождь шел. Помню, рассердилась, что в такой день куда-то надо идти. А вы все разве не помните? Какой дождь лил днем? Прийти было велено к шести, а в три дождь уже закончился, и это уже было неважно. Вы сказали, что преступление было совершено между двенадцатью и шестью вечера? Так вот, когда мы должны были прийти на станцию метро, в шесть, дождь уже давно закончился, еще до трех часов. Так что получается, что вы были на улице в дождь, то есть еще до трех, а соврали, что были в офисе.
— Вечером тоже дождь шел, нет? Вы просто не помните.
— Все я помню. Я еще тогда подумала, как хорошо, что сказала маме не приходить в такую погоду.
— Так районы-то наверняка разные!
— Я живу рядом с Вансимни. Не знаю, где вы там были, раз не в офисе, но только если погода была другая, то насколько она может быть в принципе другой?
Юнги молчал.
— Дождь шел днем, и вы хорошо помните, что было тяжело из-за дождя, потому что были не в офисе, а где-то на улице, разве не так? Я хочу сказать, что вы дали ложное алиби, и в нем есть во-от такая вот дыра! А что? Когда дождь шел, вы совершали преступление, а потом пошли к метро, будто вас вызвали организаторы. Тогда дождь и закончился, а у вас в памяти смешалось, что вам было тяжело, хотя это было в более раннее время. Вот оно! То есть вы заявили, что были в офисе, а сами в это время совершали преступление — вот что я хочу сказать! А полиция чем вообще занимается? Такое элементарное алиби не может проверить.
— А что тут спрашивать! Наверняка совершал преступление! А потом притворился, будто тоже попался на эту удочку с эсэмэской! — С покрасневшим лицом Сухо излил обиду, которая накопилась у него в связи с тем, что подозревали его.
Юнги тоже не стал молчать:
— Да нет же! Ну, может, немного перепутал что-то! Но если даже я приврал, это же не доказательство того, что я кого-то убил! Это вообще ничто по сравнению с — вон — господином Ан Сухо, у которого волос нашли! К тому же по видео разве не понятно, что я не преступник? Я же ее первый обнаружил и испугался больше всех!
Больше тянуть было нельзя. Сиён тихо подняла руку. Тут же четырнадцать глаз устремились на нее. Сердце билось так, что, казалось, вот-вот выпрыгнет, но Сиён сглотнула и четко проговорила:
— У меня тоже есть что сказать. Вы же нам велели вспомнить манеру речи преступника, да? Я вспомнила. Ни на кого конкретного точно указать не могу, зато вроде, знаю кто не он.
— И кто не он? — Думая, что мнения расходятся, Минчжу смотрела неодобрительно.
— Господин Ан Сухо.
Все изумленно ахнули.
— То есть он не просто не самый подозрительный, а это вообще не он? — спросил Юнги, а Сиён закивала. Юнги собирался что-то сказать, но не стал и только смотрел по очереди то на Сиён, то на Минчжу. И вдруг, хихикнув, сказал: — Вы тут чем занимаетесь, а? Он красавчик, вот вы его и защищаете, а? Женщины!
— А больше ни о чем подумать не можете, что ли? — тут же ответила Минчжу.
Сиён, кусая губы, пояснила:
— Дело в том, что манера говорить у преступника совсем другая, чем у господина Ан Сухо. Преступник находится, по всей видимости, в числе остальных мужчин. Просто я слышала очень похожую манеру.
— А чью? — спросил Кичжун.
— А чью — не знаю.
— Тогда, если послушать мужчин по очереди, вы могли бы узнать его?
— Нет. Я слушала, думала, может, в такой естественной беседе, как сейчас, вычленю его, но не получилось. А если заставить говорить, то он ведь может постараться и воспроизвести какую-то иную манеру.
— Ладно. То есть вы хотите сказать, что господин Ан Сухо категорически не может быть преступником?
— Да, он единственный, у кого совершенно иная манера.
— Вот видите! Женщины обе говорят, что это не я. Значит, ответ однозначный! Пэк Юнги! Это он преступник! — закричал Сухо. Юнги тоже не стал сдерживаться, вскочил. Атмосфера накалялась, и вступил Кичжун:
— Госпожа Ким Минчжу, госпожа Хан Сиён, вы обе сообщили важные сведения. А теперь, исходя из ситуации, похоже, пришло время следующего задания по нашей программе. В нем будет участвовать также и сержант Чин, так что не беспокойтесь. Ведь он все равно заменял господина Хван Чонсопа на предыдущих заданиях, и мы решили считать его таким же подозреваемым.
— Этим заданием думаете, как контрольным выстрелом, меня разоблачить? — Сухо аж зашелся от переполняющих его эмоций.
— Нет, изначально планировал, что когда-то это произойдет.
Тут встрял Мёну:
— Послушайте, а какой смысл сейчас этим заниматься? Уж тогда надо делать это с вызывающим наибольшие подозрения господином Ан Сухо или, наоборот, со всеми, кроме него. Это даст больше доказательств. Я не прав?
Взгляд Мёну, сидевшего с вытянутыми ногами и с руками в замке, казался Сиён отвратным. Увидев этот взгляд, она внутренне напряглась и сжала кулаки. Мёну не понравился ей с первого взгляда. Походка, ноги будто еле волочит, манера говорить — Сиён не нравилось все, но особенно его какие-то осоловелые глаза. Говорят же, что глаза — это зеркало души.
Людей с мутными глазами Сиён избегала в первую очередь. Жизненный опыт ей подсказывал, что у таких людей не все хорошо с прошлым.
— Проблема в том, что вы нацелились исключительно на господина Ан Сухо. В этом смысла нет. Так что послушайте внимательно. Содержание задания несколько запутанное. — Голос Кичжуна стал громче. Теперь он уже шел вперед, не учитывая реакции участников. Ему казалось, что он подобен лошади на ипподроме. То ли оттого, что времени оставалось все меньше, то ли оттого, что казалось, будто арест преступника стал ближе, и это ослепляло.
— Нынешнее задание касается того, почему погиб человек. Следствие ведется в русле того, что убийство совершено знакомым. У одного мужчины есть дочь. Он, его друг и старший брат, и они все трое друзья. Из них одного убили. Друг и брат договорились встретиться у мужчины дома. Его дочь, находясь дома, заодно приготовила им еду. Так вкусно поели, так хорошо провели время, но это случилось. Кто из троих был убит?

Повисла тишина. Недоумевая по поводу того, что творит Кичжун, все прокручивали в голове задание.
— То есть мы должны угадать не того, кто убил, а того, кого убили? — не без разочарования спросил Юнги. Кичжун кивнул.
— Так чтобы понять, кого убили, надо же сначала разобраться, кто это сделал, правда же?
Атмосфера была разобщенная. Все только поглядывали друг на друга, никто активно не выступал, как было прежде.
— К тому же в этот раз немного меняются условия. Нет предсказателя. Зато есть правильный ответ.
— Что? Есть правильный ответ?!
Больше, чем отсутствие предсказателя, участников удивило наличие правильного ответа.
— А почему он есть? — спросил Чунсон.
— Во-первых, это задание изначально так задумано. Во-вторых, ситуация изменилась.
— А если нет предсказателя, то как же награда? Ее получит тот, кто угадал правильный ответ?
— Да, верно. Награду получат все угадавшие. 5 000 000 вон каждому.
Участники были сбиты с толку. Изначально введение такого пункта, как предсказатель, было нацелено на провокацию конфликта. Сталкиваются амбиции, накапливаются эмоции, проявляется сущность человека. На конфликты и эмоции Кичжун уже насмотрелся. Это задание имело цель выявить совсем другую сторону преступника.
То, что за правильный ответ полагается увеличенная сумма, пять миллионов вон, постепенно разожгло в участниках, пару минут назад выражавших недовольство, желание получить деньги.
— А если я угадаю, мне тоже дадут пять миллионов? — спросил Сокку, запинаясь. Его лицо выражало, что как полицейскому ему неловко участвовать в разгадывании, но при этом несколько обидно. Ведь он тут по работе, к тому же уже даже записан в подозреваемые.
— Конечно.
Кивнув головой в знак того, что это само собой разумеется, Кичжун отошел к первой камере, в угол, и сел на пол. Показал, что теперь будет просто наблюдать. По его указанию охранники покинули зал проведения эксперимента. Входная дверь открылась, но в этот раз никто не проявил к этому интереса. К тому же все уже знали, что воспользоваться этим времени не хватит.
Кичжун почувствовал, как учащается его сердцебиение. Он скользил взглядом по участникам. Если они не будут слушаться, то все станет намного сложнее. Он уже почти достиг цели. Почти…
— А мы вообще зачем сейчас этим занимаемся? Что значит вот это задание, не можете пояснить? — спросил Мёну. Кичжун наклонил голову и стал демонстрировать сомнение, а Мёну спешно добавил: — Это последнее задание. Если нам пояснить, мы тоже поактивнее захотим участвовать.
— Да, пожалуй, могу пояснить. Это задание имеет скрытый замысел. Оно задумано с целью посмотреть на реакцию преступника и выявить кое-что в процессе ваших обсуждений. Что говорится или не говорится, на что кто реагирует и как, на что не реагирует… Тем самым важен не ответ, а процесс обсуждения.
— Ну, это высший пилотаж. Прям игра в мафию! — с издевкой сказал Юнги, потряхивая головой, и захлопал в ладоши.
— Так, а почему все-таки на этот раз есть правильный ответ? — спросил Мёну.
— Потому что цели у задания другие.
— А может, вам тогда не стоило раскрывать цели задания? Преступник теперь будет следить за своими словами.
— Как я уже сказал, цели задания другие, поэтому это не имеет значения.
И снова повисло молчание. Достаточно было посмотреть на лица, чтобы понять: теперь уже никто не хочет никаких игр, но более того — никто даже и не думает подчиниться. Кичжун почувствовал обеспокоенность. Его измотанное тело, казалось, вот-вот рухнет. Организм посылал сигналы. По лбу лил холодный пот, и мучила страшная жажда.
— А нельзя отказаться? Не хочется расходовать силы на такое бессмысленное занятие, — сказал Мёну.
— Вообще-то нет…
— Осталось три дня. Мы выдержали неделю, поэтому нам нет необходимости выплачивать неустойку, и мы должны получить полагающиеся нам деньги. Если это не будет соблюдено, то и неустойку вы должны будете заплатить, да еще от нас шестерых будет иск.
Когда Мёну закончил говорить, другие тоже стали выражать нежелание участвовать. Это была иная реакция отказа, нежели до сих пор. Оставалось не так много времени находиться взаперти, и то, что была обнаружена прореха в безопасности, играло против Кичжуна.
— Я больше не хочу этим заниматься. Известно, что преступник один из двух: или Ан Сухо, или Пэк Юнги. Смысл сейчас решать какие-то задачки? Я ужасно устала, — выкрикнула Минчжу. Сухо и Юнги вспыхнули, но тоже выразили нежелание играть.
Чунсон встал и широко расставил руки:
— Все, давайте на этом закончим. До сих пор мы готовы были сотрудничать, делали все, что надо — хватит. Собрали нормальных людей и чем занимаетесь, это вообще что?
— И я о том же! Мне вообще уже все равно, кто преступник! — Юнги выразил согласие с Чунсоном. Лицо Кичжуна окаменело. Давила мысль, что все может лопнуть, как мыльный пузырь.
— Но так нельзя…
Чунсон встал в позу военачальника с мечом наперевес и картинно поднял кулак:
— Что нельзя? Давайте перестанем прогибаться! Осталось всего два дня, и конец!
— Вот именно. Если по окончании недели мы отсюда не выйдем, наши родственники тоже этого просто так не оставят. Если боимся убийцу, можем просто находиться все вместе в лаунже. Все, хватит подчиняться.
Так по очереди все присутствующие, кроме Сокку, вставали с места и выражали протест Кичжуну. Сокку в замешательстве привстал и вопросительно посмотрел на Кичжуна, мол, что делать. Все участники ждали, что Кичжун сдастся. А он сказал всем сесть. Участники отказались. Торжествовала победа большинства. Больше никто не слушал Кичжуна. Его перебивали и разговаривали друг с другом. Казалось, все уже неважно: ни недоверие по отношению друг к другу, ни взаимная неприязнь, ни страх.
Кичжун еще раз в приказном тоне сказал всем сесть. Даже пустил в ход аргумент, что если его послушаются, то он скоро всех отпустит. Но Сухо предположил, что, возможно, это послужит критерием, по которому кого-то назовут преступником, и участники отказались еще более категорично.
Кичжун подумал, что вот так могут пойти насмарку его десятилетние труды, и ощутил головокружение. Нет, нельзя, чтобы все закончилось таким образом.
Он сунул руку за пазуху. На случай необходимой обороны у него под одеждой были подтяжки с кобурой. Сейчас он особо ощутил, как они давят.
Когда Кичжун вытащил пистолет, люди закричали.
Бах! — раздался грохот. Выпустив холостой в потолок, Кичжун держал на мушке участников, в то время как в барабане уже был патрон.
С криками все участники подняли руки.
Испуганный Сокку рефлекторно вытащил пистолет и навел его на Кичжуна.
— Уважаемый коллега, вы что делаете?
Сцена выглядела более чем странно: Кичжун направил пистолет на участников, а Сокку — на Кичжуна.
Минчжу, обращаясь к Сокку, тихонько, почти шепотом, сказала:
— Вам тоже надо сначала выпустить предупредительный холостой.
— Ай-яй-яй, — пробормотал Сокку и, выпустив его в потолок, снова направил оружие на Кичжуна.
Участники, затаив дыхание, наблюдали за ними двоими.
Кичжун начал говорить:
— Итак, с этого момента начинается обсуждение озвученного задания. Отгадавшие правильный ответ получат по пять миллионов вон. На это дается один час. Время пошло…
Испуганные и растерянные, участники не реагировали.
Кичжун добавил:
— Если только будете активно участвовать в задании, стрелять не придется, можете не волноваться.

В жизни многое приходилось переживать, но такое странное настроение охватило присутствующих впервые. Было очевидно, что Хон Кичжун не в себе. Как они сразу не догадались, что не может быть нормальным человек, пришедший сюда вот так, нарушив закон. И понятно, что он не отпустит их, не получив то, что хочет.
— Х-х-хорошо. Да-давайте. Начнем. — Чунсон первым поджал хвост. Он опустил руки и сел на диван.
Участники тоже опустили руки и переглянулись. Ситуация такая, что надо разгадывать задачу под прицелом пистолета, который в любой момент может проделать в тебе дырку.
Сокку, колеблясь, все же убрал пистолет обратно в кобуру и сел на диван. Его взгляд выражал вопрос: «Вы же на самом деле не выстрелили бы, правда?» А Кичжун пистолет опускать не стал.
— Т-так. З-знакомый совершил, говорите. — У Юнги дрожали руки, а его вопрос означал начало обсуждения.
Участники переглядывались, посматривали на Кичжуна, но постепенно включились в обсуждение подрагивающими голосами.
— Судя по тому, что мы услышали, они все друг друга знают. И преступник, и жертва. И все находятся в доме.
— Если сначала определим, кто убит, то и убийцу выбрать сможем.
— Если не знать, кто преступник, как можно понять, кого убили.
Разговор переливался из пустого в порожнее. Озабоченная сложным вопросом, Минчжу обратилась к Сиён, которая сидела на той же стороне дивана:
— Уважаемая, а если мы вот так просто сидим, это же не значит, что к нам привяжутся?
— Просто я не знаю, что говорить. По сути, задача такая же. Зацепок нет, вероятностей разных много. Представления не имею, как это можно разгадать. Разве что просто рандомно назвать.
Минчжу повернула голову и сказала:
— Ой, у меня сейчас прямо дежавю было. Прежде господин Хван Чонсоп тоже говорил, что так играть нельзя. Точнее, это же был господин сержант Чин. Но он сказал это совсем так, как сказал бы господин Хван Чонсоп, так что я даже не подумала, что это может быть другой человек.
— Я очень тщательно подготовился, — ответил Сокку, пытаясь подстроиться под Кичжуна. Тот по-прежнему держал пистолет. Участники вели обсуждение, не забывая поглядывать на Кичжуна.
Мёну поинтересовался:
— А зачем вы тогда это сказали? Наверняка знали цель задания, а подсказка могла оказаться полезной для участников.
— Слушайте, я изо всех сил старался говорить как господин Хван Чонсоп. Цели задания я не знал и сейчас по-прежнему не знаю. Или вы меня снова подозреваете, как вчера?
Видимо, вчерашние подозрения так задели Сокку, что он ответил, словно защищаясь, а Мёну замотал головой:
— Да не, я не про то. Я к тому, что не могли бы вы нам какую-нибудь подсказку дать?
Сокку, немного пораздумав, сказал:
— Я ничего не знаю касательно эксперимента. Прошу прощения…
— Господин сержант, вам не за что извиняться. Что ж, тогда остается как до этого — обсуждать да решать, — покачал головой Мёну.
— Давайте уже решать. Ни секунды больше не хочу здесь оставаться! — сказал Чунсон как отрезал.
Юнги поднял руку:
— Так-так. Есть мужчина, есть его друг и его брат. Один из троих убит. И мы обсуждаем, кто преступник. То есть один вообще не при делах. Что, если сначала сосредоточиться на определении того, кто не имеет отношения к делу?
— Поскольку они знакомы друг с другом, тут замешана неприязнь, — сказал Чунсон.
— Нет, необязательно. Без всякой неприязни убийство могло случиться спонтанно, — возразил Сухо.
Минчжу переспросила:
— А разве при хороших отношениях бывает такое, что вдруг в один день раз — и убить?
— Сказали, что у мужчины есть дочь. Это может быть связано с дочерью. Например, отношения были неплохие, но кто-то стал приставать к дочери, что-то не так сказал, и произошла вспышка агрессии. Такая вероятность есть, я считаю, — сказал Юнги.
— То есть, типа, поссорились из-за дочери? — спросила Минчжу тоном, указывающим на то, что эта гипотеза заслуживает внимания.
— Ну да! — Юнги активно закивал. Участники постепенно вливались в обсуждение.
Чунсон поднялся со своего места и изрек:
— Мне кажется, нельзя упускать из виду тот факт, что происшествие произошло дома у мужчины. Думается, не так часто случается, чтобы люди убивали друг друга в чужом доме.
— Тогда мужчина или убийца, или жертва — одно из двух.
— Когда на него дочь смотрит, вряд ли он станет убивать, скорее это его убили.
— Таким образом, условимся, что мужчину убили. Тогда кто его убил? — Мёну попытался резюмировать, но Чунсон высказал иное мнение:
— Что тут думать? Это не тот случай, когда надо прийти к общему решению. Пообсуждали, а дальше каждый решает сам.
Нельзя сказать, что это было неверно, но этого хватило, чтобы задеть участников.
— А что вы предлагаете? Какой еще способ? В этот раз же есть правильный ответ.
— Можно просто провести дискуссию, как и прежде. Я предлагаю не стремиться к единому решению. — Чунсон сказал это с неким раздражением. Тон был все такой же уверенный, как раньше, но с тех пор, как его связывали, гораздо менее настойчивый.
Юнги резко поднял руку:
— Тогда я сначала выскажусь. Я согласен с господином Со Мёну. Мне тоже кажется, что убили мужчину. И думаю, что убил старший брат. Из-за чего-то они поссорились, и хотя он брат, он же мог разозлиться настолько, чтобы убить. У мужчин же есть своя такая гордость, кто выше. Вот в гневе и могло дойти до убийства.
Сухо возразил:
— Конечно, брат мог быть недоволен. Но то, что он старше, не означает, что он обладает большей физической силой или большей жестокостью. Может быть, старший начал выказывать недовольство, но вполне возможно, что он даже боится младшего. А, кстати, ничего не сказано о том, как было совершено убийство? — Сказав это, Сухо обратился к Кичжуну: — Вы специально не сказали, как было совершено убийство, или пропустили?
— Все верно. В задании это не должно упоминаться, — ответил Кичжун.
Сухо возмутился:
— Нет, ну и как мы должны это разгадать?
Сиён заметила:
— Там их не двое было, а несколько человек. Если только это не соучастники, то получается, что другие не имели возможности помешать убийству. А значит, невозможен такой способ, как удушение или избиение. Скорее всего, за раз было все кончено. Не похоже ли это на нанесение смертельного ранения каким-то колюще-режущим орудием типа ножа?
Замолчав, все посмотрели на Сиён. Это было весьма логично. Это не просто рассуждение. Похоже, прощупывалась тропинка к правильному ответу. Люди начали кивать в знак согласия.
Какое-то время никто не высказывался, участники просто смотрели друг на друга. Неловкое молчание прервал Мёну:
— Хорошо. Колюще-режущее. Если они так приятно проводили время за столом, мне не кажется, что это было запланированное убийство. Иначе, наверное, это было бы сделано тогда, когда они были вдвоем.
— О! Или, наоборот, ради анонимности — тогда, когда собрались несколько человек. Нет ли тут связи с делом Ли Пёнчжу — «коллективным убийством в масках»? И с нами тоже… — Минчжу хлопнула в ладоши, будто обнаружила что-то удивительное.
Юнги раздраженно возразил:
— Да нет же! Анонимность — может быть, но тут совсем другая ситуация. Наоборот, внаглую совершил преступление перед свидетелями. Что-то странное!
Сидевший с недовольным видом Сухо подбородком указал в сторону Юнги:
— Вообще-то я с ним согласен. Какой идиот будет совершать убийство на глазах свидетелей. Но то, что остальные двое — соучастники, как-то еще более странно.
— Так, хорошо. В итоге незапланированное. Тогда состояние аффекта? Видимо, надо рассуждать в этом направлении? — Минчжу сделала уступительный жест и вдруг резко повернулась к молчавшему до сих пор Сокку: — Господин полицейский, как вам кажется? На ваш профессиональный взгляд, это резонно?
Сокку, который сидел, откинувшись на спинку дивана, был поднят устремившимися на него взглядами.
— Да, очень даже резонно. Мне кажется, единственный возможный вариант, что убийство было совершено в состоянии аффекта и преступником единолично.
— О, да тут точно есть правильный ответ, — высказался саркастично Юнги, а Мёну высказал свое мнение:
— А мне кажется, убил брат. Не знаю, насколько он старше, но я насмотрелся, как старшие творят всякие мерзости и непотребства.
— А, точно. Я тоже, — поддержал Сухо. А Сокку затряс головой:
— Не все так просто. Надо бы знать, какие между ними отношения.
Выслушав Сокку, Мёну высказал мнение:
— Сколько таких случаев, когда отношения с виду хорошие, а на самом деле — гнилые насквозь. Неизвестно, как было у них. Могли прорваться эмоции, которые долго сдерживали. Прямо злит, что, не зная дополнительную информацию, проводить какие-то аналогии здесь, похоже, просто невозможно. — Мёну бросил взгляд на Кичжуна, но сдержался, чтобы не спросить, зачем вообще давать такие задания.
— Могло быть и так, что отношения хорошие, но в тот день вдруг были задеты чувства. А что? Когда выпивают, так запросто. По ошибке затеваются конфликты. — Сухо говорил как профессор на лекции.
Чунсон кивнул и начал подводить итоги:
— Ага. Итак, могут ли быть какие-либо еще причины возникновения конфликта? Внезапно возникшая неприязнь, подавляемая на протяжении долгого времени неприязнь, недопонимание? Месть? Пожалуй, все?
Сокку с сосредоточенным видом ответил:
— Мог убить, если это было выгодно.
— О! Выгода! — Чунсон отреагировал с интересом, и тут раздался осторожный голосок Сиён:
— Мне почему-то кажется, что убили хозяина дома. Какой дурак будет убивать у себя дома?
Участники прокручивали у себя в голове все прозвучавшее до сих пор. Минчжу, подперев рукой подбородок, кивала.
— Я выскажу немного иное мнение. Мне кажется, могли убить и дочь.
На слова Сокку все отреагировали с недоумением, мол, это идет вразрез с услышанным. Минчжу откинулась на диване и, скрестив руки на груди, усмехнулась.
— В чем дело? Сказали же, убит один из трех. Два раза слышали и все мало?
— Так не сказали, кто именно эти трое. Дочь была упомянута отдельно, и она запросто может быть как подозреваемой, так и жертвой.
— Ой, а можно еще раз прослушать задание? — спросил Юнги. Когда поступил ответ, что вообще-то задание озвучивается дважды, но его повторят, Сухо разочарованно посмотрел на Юнги, мол, «А ты не знал?».
— Теперь, когда сказали, какова цель задания, специально задает дурацкие вопросы, чтобы быть вне подозрений. — Сухо нужен был кто-то, на кого можно было напирать, и теперь он сидел с довольной улыбкой.
Сокку не выдержал и возразил:
— Слушайте, возможны любые варианты. Дочь же тоже не просто так упомянули.
— Что ж, вполне обоснованно.
Чунсон встал на сторону Сокку. На этот раз Сиён подвела итоги:
— Я полагаю, что дочь фигурирует в качестве причины, по которой произошло убийство. Колюще-режущее орудие — это, вероятно, нож, который находился в доме у мужчины. А поскольку дураков, убивающих у себя дома, нет, значит, этот мужчина, то есть отец дочери, и был убит. Соответственно, убийца или друг, или брат — одно из двух. Ответ кроется здесь.
Слушая Сиён, Сокку, вздохнув с раздражением, сказал:
— А мне кажется странным, почему вы не рассматриваете гипотезу, что была убита дочь. Я за тот вариант, что убита она.
— А зачем убивать дочь? — Минчжу спросила с искренним желанием услышать ответ.
— Это же очевидно. Наверняка в мужчине что-то накопилось. А она стала жертвенным агнцем.
— А по поводу того, кто убил, вы тоже в тупике?
— Нет же. Вопрос в том, кого убили. Кто убил — неважно.
— А, точно!
Затем какое-то время участники туда-сюда гоняли разные мнения. Уже даже дошли до варианта, что раз хозяину не с руки убивать, значит, мужчину надо исключить, и, соответственно, это могли быть разборки между братом и другом. В общем, спор становился все напряженнее.
К моменту истечения данного времени участники не смогли прийти к единой позиции и разделились на четыре группы. «Жертва — мужчина» — считали Сиён и Юнги. За брата — Сухо. За друга — Чунсон, Мёну и Минчжу. За дочь — Сокку.
Как только все определились с выбором, Чунсон спросил у Кичжуна:
— И каков же ответ?
Кичжун опустил пистолет и вложил его в кобуру. На его лице блуждала загадочная улыбка. И участники понимали, что она означает.
«Поймал».
— Прежде чем сообщить правильный ответ, я должен сказать кое-что, о чем до этого забыл. В показаниях господина Ан Сухо относительно алиби содержались ложные сведения. Его девушка предоставила ложное свидетельство. На самом деле одиннадцатого числа он сказал, что ему нужно выйти, и куда-то выходил. Куда же вы ходили?
Вмиг Сухо побледнел.
— Д-да. Д-действительно, я соврал. П-просто со мной связалась бывшая девушка, и я пошел встретиться с ней. Боялся, чтобы не узнала моя нынешняя девушка, поэтому сказал неправду.
— На двух стульях сидим? — Минчжу подмигнула ему.
— Вовсе нет, просто мне надо было ей кое-что вернуть. А в ситуации, когда я своей девушке устроил выговор за встречу с Хван Чонсопом, не мог признаться в этом.
— По-любому ему верить нельзя. Весь заврался! — Юнги тыкал пальцем в сторону Сухо.
— Но это совсем не значит, что я убийца. Вон, Пэк Юнги тоже что-то там наврал, тогда уж?
— Но против тебя улики есть!
— Да я ничего не знаю про этот волос! Действительно, про одиннадцатое я соврал, а как же семнадцатое? Алиби на семнадцатое подтвердилось. Что ж тогда получается, что одиннадцатого я преступник, а семнадцатого — кто-то другой? — Сухо словно палил из пулемета и вдруг изменился в лице, словно ему пришло в голову что-то очень важное. — Постойте-ка. Задание закончилось, и вы обратились ко мне. Это что, вы меня считаете преступником?! Потому что я угадал? Или я один не угадал?
Лицо Сухо было белым, как у восковой куклы, а губы дрожали. Не ответив, Кичжун достал мобильный телефон и дал какие-то указания. Буквально через несколько секунд двери раскрылись, и вошли трое охранников. Они встали перед Сухо, у которого тряслись ноги.
Кинчжун сказал:
— Ан Сухо, вы задержаны за убийство и покушение на убийство. Правило Миранды[13] будет зачитано вам полицией.
По знаку охранники схватили Сухо за руки и ноги и подняли в воздух. Он сопротивлялся как сумасшедший.
— Это не я! Правда не я! Дрянь, отпусти! Я как снял перчатки, больше их и не надел ни разу! Это подстава!
Его дергания производили жалкое впечатление. Все наблюдали за этим с потрясенными лицами. До этого были сомнения, неужели это Сухо, а когда его однозначно определили преступником, это оказалось шоком.
— Видимо, уважаемый угадал ответ… — сам того не заметив, пробормотал Юнги. При всей враждебности к этому человеку, стоило прозвучать сообщению, что это действительно он, Юнги испытал смешанные чувства.
Когда охранники проносили Сухо через входную дверь, он вцепился в нее. Учитывая его высокий рост и крепкое телосложение, охранникам пришлось приложить некоторые усилия, но не более. И вот уже голос Сухо исчез за дверью.
Когда дверь закрылась, зал для эксперимента накрыла тишина. Все лишь смотрели на дверь, за которой исчез Сухо.
И вдруг Юнги, смотря на Кичжуна с недоумением, спросил:
— Это разве не преступник, которого вы так хотели поймать? У вас лицо что-то…
И действительно, Кичжун смотрел не на дверь, а наблюдал за присутствующими. Создавалось странное чувство, что это еще не все, а лишь часть продолжающегося действа.
— Преступник же теперь пойман? Все же закончилось? — Голос Сиён был исполнен нетерпения. Ей уже не казалось важным собственное заявление о том, что Ан Сухо не может быть преступником, исходя из его манеры говорить. Было все равно, кто преступник, а кто невиновен, лишь бы хоть кого-то поймали и можно было отсюда выйти.
Кичжун молча осмотрелся, прошел к дивану и сел. Сложив руки в замок, он подпер ими подбородок. Видимо, подбирал слова. Не понимая, что он делает, участники хмурились и переглядывались друг с другом.
— Господин Ан Сухо — не преступник.
У участников все запрыгало в глазах.

Он тоже не понимал, что происходит, и ничего не говорил. Скоро на смену пришла легкая тревога. «Что он говорит?» — доносилось до него недоумение участников.
— Вы же задержали его, сказав, что он преступник, — сказал он. Взгляд Кичжуна тут же сосредоточился на нем.
— Господин Ан Сухо назвал правильный ответ? — спросила Сиён. У нее дрожал подбородок.
— Нет, ответ господина Ан Сухо не был правильным. К тому же притом что, как я сказал, правильный ответ существует, угадан он или нет, не является важным.
— А что вы делаете? Если он не преступник, зачем его задерживать? — стала выяснять Минчжу.
Ответ Кичжуна чуть не довел участников до обморока.
— Ан Сухо был назван преступником и задержан с целью посмотреть на вашу реакцию. Точнее выражаясь, чтобы посмотреть на реакцию «злодея», все еще находящегося здесь.
— Вы хотите сказать, что он еще здесь?
— А задержали невиновного?
С округлившимися от удивления глазами присутствующие обменивались репликами.
— Господину Ан Сухо была разъяснена ситуация, и он был отпущен домой.
— Правда?
— А что вообще происходит? Что за ситуация, я спрашиваю!
Зависть и гнев, смятение, спутанные чувства — участники выглядели так, будто совсем сбились с пути.
— Так и что же в итоге? — спросил он.
Кичжун снова посмотрел на него. Он поднялся с места. Медленно-медленно направляясь в его сторону, Кичжун сказал:
— Волос в комнате господина Ан Сухо был подложен охранниками по моему указанию.
На этот раз никто не издавал изумленных возгласов. Кичжун смотрел прямо на него. И в этот момент он понял.
Хон Кичжун знает, что я преступник.
— Коллега, что за…
— Результаты профайлинга, зыбкость алиби, наиболее позднее появление из комнаты после истории с вентиляцией, манера движения на записи и… последнее — ноль баллов, набранных в ходе решения задач. Всем критериям соответствует единственный человек — ты, сержант Чин Сокку.

16
Четвертый день эксперимента. Утро (2)

В ходе первого этапа эксперимента из круга подозреваемых не удалось исключить никого из участников. Не было никого однозначно неподходящего, но и наиболее вероятной кандидатуры также не было. Конечно, скрыть странности своего характера на короткое время нахождения здесь было вполне возможно.
Кичжун установил, что злодей относится к людям властного типа, выставляющим напоказ свою силу. Вероятнее всего, вырос под жестким контролем чрезмерно строгих родителей. Велика была вероятность того, что, сформировавшись в крайней ненависти к давлению, парадоксальным образом он сам стал человеком, предпочитающим осуществлять жесткий контроль. Любовь таких родителей должна была выходить за рамки нормы.
Любовь со странностями. Скорее всего, ему приходилось часто сносить оскорбления. Будучи особо уязвимым в плане презрения, он такой человек, который даже в обычной ситуации взрывается, если что-то идет вразрез с его критериями. Поэтому при поверхностном взгляде совершенные им убийства кажутся безмотивными, а если вглядеться, то ситуация оказывается обратной
У преступника четкое целеполагание, в выборе цели у него есть определенные критерии, а вызывающие убийство факторы, скорее всего, не особо различаются. Это видно из того, что он убивал медленно, путем удушения, и обставлял тела особым образом.
Поэтому ключом должен был служить второй этап эксперимента. Были подготовлены задания, разработанные на основе многолетних исследований. Однако, когда непредвиденно произошли убийства, Кичжуну пришлось скорректировать направление. Теперь в число подозреваемых необходимо было включить также организаторов, которым были известны личные данные участников.
После происшествия возросла уверенность в том, что преступник подобрался близко к эксперименту. Начиналось все с гипотезы, что он находится среди участников, но по мере развития ситуации возникла необходимость учитывать вероятность того, что это не обязательно так.
Если преступник здесь, то, скорее всего, он пришел за «информацией». Кичжун полагал, что только это может заставить его действовать. Для получения доступа к информации необходимо было стать частью происходящего или, по крайней мере, находиться в наблюдательной позиции. В наблюдательной. Именно поэтому сразу надо было расширить круг подозреваемых до организаторов, но эта мысль оказалась запоздалой.
Участников Кичжун отбирал из тех, кто жил в соответствующем районе десять лет назад, но к отбору организаторов такой принцип не применялся. Все равно, если он заявился сюда, это говорило о том, что он еще более опасный и еще более умный, чем можно было подумать. Поскольку он не разбирал ни средств, ни способа.
На первом этапе организаторы отбирались по возрастному принципу — от 30 до 50 лет, и все были полицейскими. А как же именно их отобрали? Кичжун старательно прокручивал варианты ответа на этот вопрос у себя в голове, но, поскольку не вмешивался в процесс отбора, узнать ответ было невозможно. Он и подумать не мог, что преступник проникнет в группу организаторов, став полицейским.
Задним числом он изучил дела всех десятерых организаторов, включая своего младшего коллегу Со Хёнгына. Кичжун узнавал только одно — место жительства десять лет назад. И только двое жили неподалеку от мест происшествия: Чин Сокку и Ли Хёнсо. Но тогда он еще не думал, что преступником действительно окажется кто-то из них.
Кичжун лично связался с ними и попросил остаться на эксперименте. Сказал, что хотел возобновить расследование нераскрытого преступления десятилетней давности в связи с делом Ли Пёнчжу, но потерпел неудачу. Что пока не раскрыл новые улики, что нет толком никаких результатов, что берет всю ответственность на себя и просит их остаться, даже если они потом объявят, что были вынуждены согласиться перед лицом угроз с его стороны.
От Хёнсо, которая с самого начала радовалась возможности поучаствовать в значимом деле, пришел положительный ответ, а Сокку принял предложение со словами, что для него достаточно только быть вместе с уважаемым старшим коллегой.
Все задания были высокоуровневыми и многоплановыми. Надеясь, что когда-то настанет момент и они пригодятся, их много лет скрупулезно разрабатывал Кичжун, официально, вместе с тестами ФБР, которые применялись в клинической психологии.
На первых двух заданиях Чин Сокку не давал таких ответов, которые могли бы вызвать подозрения в связи с преступлениями. Окончательное решение, конечно, имело значение, но еще более важным был балл, который получали участники в процессе обсуждения задания. Система подразумевала не субъективное восприятие, а основывалась на числовых показателях. Строго говоря, корнями эта система уходит в анализ речи.
Когда подозреваемый говорит неправду, он инстинктивно либо сокращает в речи те сведения, которые имеют отношение к происшествию, либо избегает их. Также он перемежает правду и ложь. Это происходит инстинктивно. В связи с этим, как бы хорошо человек ни разбирался в теории, подсознательных проявлений избежать невозможно.
Например, предположим, что преступление было совершено вечером — начинают рассказывать правду относительно утра и дневного времени перед этим, а также подробно описывают, что было ночью. При анализе содержания речи учитывается дисбаланс в рассказе о том, что было до, после и во время происшествия. Нормой является распределение по двадцать и тридцать процентов на «до» и «после» происшествия, и пятьдесят процентов на время самого происшествия.
На материале задач, ассоциированных с совершенными им преступлениями, Чин Сокку распределил все сто процентов на «до» и «после», избежав всех слов, которые касались бы «во время».
Он сделал вид, что не обратил внимание на такую деталь в задании, как ткань узелка для переноски, которую сам использовал при совершении преступления, а также на семидесятилетнюю женщину. Введение в задание мужчины в костюме тоже было связано с преступником. Важно было зафиксировать в числовом выражении, кто и как затрагивает в речи одежду.
При расчете показателей учитывалось не только само упоминание. Рассматривалось также, как человек реагирует, то есть измерению подвергались внеречевые посылы, выражение лица, манера речи, интонация — все вплоть до дыхания. И неважно, понял ли человек, что эти элементы вставлены намеренно, или не понял. Неважно, сознательно он избегает их упоминания или подсознательно. Важно то, что Сокку обошел все те элементы, которые Кичжун специально разместил в заданиях.
Чем больше баллов набирает человек по данным показателям, тем меньше вероятности того, что он преступник, поскольку баллы растут в зависимости от количества обращений к таким элементам.
Задание об убитой учительнице было связано с «суставным убийством». По причине того, что убитая преподавала, была введена деталь об учительнице, а поскольку у жертвы были вывернуты конечности — элемент о повреждении хрящей. Было важно посмотреть, угадает ли он в этом излом конечностей, который с трудом может представить себе обычный человек, или избежит упоминания.
Пункт о трех подозреваемых. Важно было понять, как человек анализирует характеры других, по каким принципам причисляет к подозреваемым. Этот элемент отражал специфику его собственных преступлений. В конце концов, когда люди выносят суждения, это отражает их сущность.
Введение элемента «мокрого тела» было отсылкой к воде в ванне при убийстве Мун Ынсу́к — также чтобы посмотреть, как будут об этом говорить.
И только один человек набрал ноль баллов в обоих заданиях.
Чин Сокку в обоих случаях не говорил о тех элементах, которые могли вызвать подозрения о нем как о преступнике. Без всяких колебаний кто-то говорил об узелке, кто-то о непосредственной близости от жертвы, кто-то об орудии, и лишь один человек все эти пункты обошел. Подсознательно избежал.
Однако услышав от Кичжуна, какова цель задания в последнем случае, он дал ноль баллов на «до» и «после», все сто процентов упоминания отведя «во время».
Профайлинг давал такой же результат. Место жительства десять лет назад, а также ключевой момент — баллы по заданиям. Единственным человеком, который подходил по всем этим параметрам, был Чин Сокку.
Кичжун сам не ожидал такого результата. На самом деле анализ речи принимается как важное доказательство при вынесении судебных решений. Сами эти результаты не могут служить доказательством, но являются, что называется, контрольным выстрелом в случае сомнений и способны создать синергетический эффект, привлекающий другие улики.
После получения расчетов Кичжун узнал через Хёнгына список звонков, сделанных с телефона и поступивших на телефон Чин Сокку. Как он и предполагал, это ничего не дало. Во время совершения преступления он не пользовался зарегистрированным на свое имя телефоном, а звонил со взятого напрокат. В современном мире и самые обычные люди привычны к проявлениям преступного сознания, так что ничего особенного.
Затем Кичжун изучил семейную ситуацию Чин Сокку. Выяснилось, что его мать была университетским преподавателем и даже дослужилась до ректорской должности, а отец — заслуженный адвокат в одной из влиятельнейших в стране юридических фирм, известный тем, что однажды вел дело крупной корпорации. Семья вот уже несколько поколений как была очень обеспеченной, поэтому сын был осыпан деньгами с головы до ног.
Однако на фоне известности родителей их сын нигде не был упомянут, что с большой вероятностью указывало на то, что он не смог оправдать их ожидания. Чин Сокку стал полицейским, но это не та профессия, которую для него хотели родители. Более того, если бы не родители, он бы не смог им стать. Было много подтверждений тому, что в юности он имел немало проблем с законом, каждый раз решавшихся при помощи родительского кошелька. Однажды, разгневавшись на замечание приятеля, Сокку избил его до потери сознания. Также поступило свидетельство знакомого семьи, что при всей общительности и образованности его родителей, их способ воспитания был скорее деспотичным и чрезмерно контролирующим.
Кроме того, когда было произведено сравнение манеры движений Сокку, производимых, когда он бегал по лаунжу, и манеры бега, заснятой во время полицейских тренингов, анализ специалиста показал, что это с большой долей вероятности один и тот же человек.
Было непонятно, как убийца мог стать полицейским и почему он творил злодеяния, но это так или иначе было связано с его искаженными амбициями.
При проверке после истории с вентиляцией Кичжун намеренно не открыл дверь только в комнату Чин Сокку. Он уже на тот момент по итогам баллов из двух задач был наиболее вероятным подозреваемым. Но если так открыто демонстрировать подозрения, то нельзя будет продвигаться дальше. Собственно, по той же причине Кичжун заявил, будто достоверно известно о том, что среди организаторов преступника нет.
Требовалось проявить терпение. Нужно было выдержать, чтобы в решающий момент одним ударом снять все вопросы. Поэтому нужно было потянуть еще.
Вот до этого самого момента.
Сокку скрестил руки на груди и посмотрел на Кичжуна с таким выражением лица, будто до смерти смущен. В такой ситуации он сидел в надменной позе, откинувшись на спинку дивана, в чем проявилась его подсознательная попытка самозащиты.
— Вы хотите сказать, что я преступник? Вот этим самым…
— Ты все слышал. И, должно быть, тоже догадался.
Сокку был невозмутим. А участники занервничали.
— В смысле?
— Полицейский — и преступник?
— Да ладно, вы серьезно? Уж скорее Ан Сухо преступник, это больше похоже на правду.
Высказывались Минчжу и Юнги. А Сиён, Мёну и Чунсон не могли оторвать глаз от Сокку. По выражению его лица не казалось, что он преступник. Если посмотреть только на взгляд, выражавший обиду, растерянность и наивное непонимание того, что происходит.
Кичжуну это представилось еще более странным. Если Сокку обидно, то лицо должно быть другим. Точнее, таким оно быть не может. Сколь бы мастерски ни изображал человек равнодушие, такая реакция просто невозможна. В этом Кичжун был уверен, имея тот объем данных, что он получил за десять лет работы профайлером.
Сокку издал смешок:
— Уважаемый коллега, вы что? Что вы такое говорите?
— 2014 год — «суставное убийство» Со Инхи. 2015 год — убийство в ванне Мун Ынсук. 2017 год — убийство на холме Пак Кванчхоля. Все это твоих рук дело.
Сокку нахмурил брови.
— А на каком основании вы это говорите? Коллега, эксперимент затянулся. Вы, видимо, слишком устали. Прекратите…
Закончить Сокку не успел. Кичжун достал пистолет и направил на него. Это был револьвер 38-го калибра, который полагается носить полицейским. У Сокку на поясе был такой же. Как только его рука скользнула к пояснице, Кичжун перевел дуло в сторону руки.
— Коллега, не надо. Зачем вы так со мной? — Сокку хотел играть слабого, но при этом вскричал с серьезным выражением лица.
Участники смотрели на него со смешанными чувствами. С чего бы полицейскому быть преступником, к тому же его искреннее недоумение не вызывало сомнений. Лицо Кичжуна выражало гнев.
— Не, ну реально, почему вы меня подозреваете?
— А почему ты думаешь, я соврал о вентиляции и об Ан Сухо?
Вентиляция? Это было ложью? Между участниками прокатилась волна удивления.
— Ты уже раньше понял, что ситуация развивается странно. Что вентиляция — это ловушка. А почему? Потому что ты туда не залезал. А нападение на Ли Хёнсо. Все, конечно же, думали, что это сделал преступник. А ты на нее не нападал. Ведь так?
У Сокку было две версии. Первая — что это ловушка Хон Кичжуна, и вторая — что есть еще один преступник. И Хон Кичжун рассуждал, что, к какой бы из двух версий ни склонялся злодей, он не сможет не отреагировать.
— Но у меня нет никаких причин этого делать!
Типичная реакция, когда человек лжет. Незаслуженно подозреваемые категорически отрицают, что это сделали они, и выражают недовольство. Отрицание столь сильное, что это как раз вызывает подозрения. Полиция хорошо знает эти невербальные сигналы и считывает их. А вот преступники скорее не отрицают, а запрашивают доказательства или утверждают, что у них не было причин так поступать — то есть требуют более логичных оснований для обвинения.
— Ты этого не делал, а думают на тебя, вот ты и испугался, что здесь есть еще один преступник. Пораздумав, какова вероятность этого, ты наверняка достаточно быстро понял, что это подстроил я.
— Господин профессор, это вы подстроили? — спросила Сиён дрожащим голосом.
— Вот этот в маске… Это вы, коллега?! — спросил Сокку, прищурившись. Тон такой, будто он невероятно удивлен.
Выражения лиц участников были одинаковые, словно зеркалили друг друга.
— Ты уже все понял, зачем изображаешь удивление?! Я сказал, что система вентиляции устроена просто, так ведь? А ты залез и увидел, что это не так. Вот тогда уже ты явно понял, что все это делаю я.
Когда Кичжун пришел к тому, что Сокку — наиболее вероятный подозреваемый, он тайком связался с Хёнсо.
Он не стал посвящать ее в подробности, просто попросил делать так, как он скажет. Смекнув, что у Кичжуна появились зацепки, Хёнсо тут же последовала его указаниям. Целью было отследить реакцию преступника на срежиссированную сцену нападения на Хёнсо кем-то в форме участника, будто это делает преступник.
Во время реакции Кичжун смотрел на выражение лица, поведение, слова, внеречевые сигналы, а потом ждал, не последуют ли еще какие-то странные проявления. Проще всего можно было предположить, что преступник проявит интерес к вентиляции. И это предположение оказалось верным.
Сценарий был следующий: Кичжун вернется в комнату по вентиляционному каналу, а затем выйдет якобы перекусить и обнаружит Хёнсо. Были опасения, что замысел раскроется именно по причине того, что он сам ее и найдет, но другого способа не было. И вдруг случайно совпало, что на нее наткнулся Юнги, так что проблема решилась сама собой.
Участники сидели, не в силах закрыть рот, а Сокку усмехнулся:
— И на каком же основании вы все это говорите?
— Когда понял, что это мной подстроено, размышлял, в чем мой план, так ведь? Вот прямо на лице было написано. И когда Ан Сухо взяли, твое выражение лица явно отличалось. Я тогда окончательно убедился.
Сокку фыркнул:
— И что же это за выражение лица такое?
— Будто что-то непонятное происходит. Все испугались, потом обрадовались, что преступник пойман, а у тебя одного лицо было другое.
— То есть из-за выражения лица человека можно заклеймить серийным убийцей?! Доказательства где? Вы первый отлично знаете, что без доказательств все это не имеет никакого смысла, так что же?! Без доказательств на людей навешивают обвинения! Мне даже стыдно, что я служу в той же полиции!
Презрение на лице Сокку сменилось разочарованием. Выражение лица было таким искренним, что это смутило участников.
— Когда подглядывал с потолка, время потребовалось, чтобы до комнаты доползти. Вот тебя там и не было!
— А вы сказали, что все были в комнатах! — закричала Минчжу.
— Участники были все. На самом деле вентиляция разветвленная, и доползти до комнаты за полминуты невозможно. Кроме того, есть опасность ошибиться и попасть в чужую комнату. Единственная дверь, которую я не открыл, — это комната сержанта Чина. И когда все выглядывали из комнат во время поднявшегося шума, позднее всех выглянул именно он.
Кичжун снова посмотрел на Чин Сокку.
— Так, если есть человек, который ползал по вентиляции и подглядывал с потолка, а во всех комнатах, что я открыл, люди были на месте, и есть единственная комната, которую я не открывал, то кто бы это мог быть?
Уголки губ Кичжуна приподнялись.
— Ну и ноль баллов, полученные тобой на заданиях, и затем неожиданно набранный максимум баллов на последнем задании после того, как я сообщил подоплеку. Таков здесь только один человек. Ты узнал, какой принцип расчета стоит за заданием, и попытался избежать подозрений. Поэтому, в отличие от предыдущих случаев, не избегал упоминания элементов, связанных с совершенными тобой преступлениями, а намеренно их вводил. Не подозревал, что это сдаст тебя с руками и ногами.
Во время обсуждения Хёнгын отслеживал реплики и присваивал соответствующие баллы каждому участнику. Он только что кинул экселевский файл с подсчетом на мобильник Кичжуну. И тот получил окончательное подтверждение своих выводов.
Сокку смотрел на Кичжуна молча. Ему показалось странным, что Кичжун раскрыл подноготную задания. Втайне он пытался не попасться, действуя инстинктивно, а в этом-то и был корень зла. Еще на первых заданиях он почувствовал, что в них введены элементы, связанные с его преступлениями, и потому избегал слов или гипотез, которые бы их касались.
Вдруг Сокку незаметно для себя напряг подбородок. Все это было ловушкой Кичжуна. Несмотря на то что произошла утечка, когда включился микрофон, все равно дело развивалось по его плану. Только теперь Сокку кожей ощутил, насколько невыгодная для него сложилась ситуация.
— Госпожа Хан Сиён, это же его манеру вы вспомнили?
Сиён испугалась от неожиданности вопроса. Исполненным страха взглядом она посмотрела на Сокку и опустила глаза. Это был ответ без слов.
Сокку фыркнул и убрал волосы со лба. У участников от этой сцены пробежал холодок по спине.
— Так вы заранее записали меня в преступники. Типичное следствие с мишенью! Преступника надо поймать, поэтому подойдет кто угодно. Какие-то задания странные приплел, то да се. Это даже не смешно! Послушайте-ка вы, Хон Кичжун! Если у вас так много доказательств, то давайте, задержите меня прямо сейчас. А так сами понимаете, что если невиновного человека заключить под стражу, то никто этого не признает. Вот и остается только с пустыми обвинениями на меня наезжать.
Рот Сокку искривился. У Сиён ослабели ноги, и она сидела как на иголках, а другие участники сидели словно окаменевшие. Кичжун еще сильнее сжал в руке пистолет. Когда с губ Сокку слетела ухмылка, он заговорил,
— Да, и еще. Скажу, что у тебя тоже есть шанс.
Сокку перестал улыбаться и уставился на Кичжуна. Заставляло нервничать то, что невозможно было предугадать развитие его мысли.
Теперь уже по губам Кичжуна скользнула едва заметная улыбка.
— Дело в том, что моя цель — это не твой арест.
Не арест? Вмиг в голове Сокку проскочило кое-что, о чем он забыл.
Ага… понятно.
Догадался. С написанным на лице чувством удовлетворения он наклонил голову, якобы размышляя.
Глядя на выражение лица Сокку, Кичжун замолчал. Это было для него знаком того, что преступник во всем признается, того, что теперь все действия преступника попали под его контроль. Это было то же самое, как если бы он признался.
— Так и что же вы хотите, профессор Хон?
— Ты сам знаешь.
— Н-да? Что?
— Что я ищу тело своей дочери. И с самого начала это и было моей целью.
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Восьмилетнюю Хеын похитили из дома.
Рядом с ковром, на котором, предположительно, лежала Хеын, было кое-что знакомое. Следы топтания.
— Это тот злодей, это его рук дело. Этот мерзавец увез нашу Хеын!
— До сих пор он ходил около тела, а в данном случае тела как такового нет. Поэтому, возможно, что это и не так… Пока что…
Кичжун рыдал, словно в припадке, и никто его не трогал. А потом, прервавшись на полуслове, он потерял сознание и упал.
Очнулся в больнице. Врач сказал, что целые сутки он находился без сознания от шока и бессилия.
Хеын была похищена безжалостным серийным убийцей. Критическое время пролетело в один миг. Когда на пятый день ее местонахождение не было установлено, полиция начала официальное следствие в уверенности, что Хеын наверняка нет в живых.
Кичжун тоже знал: вероятность того, что его дочь жива, равняется нулю. Опровержением служило лишь то, что со стороны преступника не поступали требования о выкупе или еще о чем-то в этом роде. Кичжун истово молился, чтобы это было совершено не тем злодеем, чтобы это было какое-то нетипичное преступление, но его надежды не оправдались.
Жертвой оказалась не только Хеын. Мама ненадолго вышла за покупками, а Хеын была с подругой Чию́. Они близко дружили с первого класса. Чию, которая воспитывалась в интернате без родителей, воспринимала ее как родную сестру. Она часто приходила к ним в гости, и они часто брали ее с собой, когда куда-нибудь ходили.
В то время, когда Хеын похищали, Чию была заперта в комнате и дрожала от страха. Чию выжила, но не вполне пережила это событие. От перенесенного стресса она утратила способность говорить. Потребовался год лечения, чтобы это умение восстановилось. И первое, что Чию сказала, когда смогла общаться, было:
— Уходили не сразу.
То есть преступник запер Чию в комнате, а потом еще какое-то время находился в доме и лишь позже исчез, взяв с собой Хеын. Это было очень важное показание. Следы это подтверждали. Понятно, что и в этот раз он что-то сделал и лишь потом покинул место преступления.
Тогда Кичжуну и во сне привидеться не могло, что пройдет целых семь лет, пока он узнает что-то новое.
Горе от потери дочери сменилось гневом, а гнев — зацикленностью на преступнике. Ему было крайне непросто изо дня в день оставаться в нормальном сознании, но полицию он не оставил. Работа полицейским обеспечивала Кичжуна потенциальной возможностью узнать какую-то новую информацию.
Так постепенно он шел за злодеем.
Он явно живет где-то неподалеку от мест преступления. Это понятно по тому, где он совершал их. Как правило, в начале деятельности преступники предпочитают хорошо знакомые места. Затем, развиваясь, они уже понемногу расширяют географию преступлений, но этот пока еще не вышел на такой уровень. К тому же, если анализ верен, он обладает интровертным складом характера. А такой человек с минимальной вероятностью будет совершать преступление в малознакомом месте.
При любой удобной возможности Кичжун ходил по району, проводя изыскания и опросы. И для этого ему было просто необходимо удостоверение сотрудника полиции.
Буквально прошерстив район, в котором были совершены три преступления, он, однако, не смог обнаружить ни единой зацепки. Кичжун не обошел вниманием даже тех, кто уже уехал из этого района, но это не дало результата.
Кичжун впал в отчаяние. Вплоть до того, что он даже стал сомневаться, что преступник когда-либо жил здесь, поскольку ему удалось бесследно исчезнуть.
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Это была буквально секунда.
Уголки губ Сокку едва заметно поднялись и тут же опустились. Участники, которые в изумлении слушали пугающие слова Кичжуна, не увидели этого.
— Да, я слышал, что вы потеряли дочь, но я-то тут при чем?
— А чем ты до сих пор меня слушал?
— А что там слушать? Одни бездоказательные домыслы. Видите ли, позже других вышел из комнаты. Значит, уже сразу ползал по вентиляции и не успел выйти раньше? И значит, сразу же преступник. Что за расследование такое!
Участники понемногу оправились от смятения и смотрели на Сокку, все еще не веря. Его поведение становилось все более странным.
— На одиннадцатое и семнадцатое у тебя нет алиби. И есть предоставленные компанией сигналы с твоего телефона из района совершенных преступлений.
— Так у меня же был отпуск всю неделю. Я сам согласился работать дальше и должен был изучить материалы по Хван Чонсопу.
— Нет, согласие работать на втором этапе было получено от тебя восемнадцатого.
— А, точно. Ну, перепутал я. В любом случае с одиннадцатого по семнадцатое я просто отдыхал дома. А что, нельзя?
— Невозможность проверить алиби, к тому же ноль баллов на заданиях и затем практически стопроцентный результат — здесь есть единственный такой человек, и это ты.
Последнее задание, касающееся «дочери». Оно было связано с Хеын. Не включив «дочь» в число обозначенных «троих человек», Кичжун специально создавал впечатление, что она не имеет прямого отношения к делу. Но это не значило, что она исключалась, ведь она была одним из действующих лиц в задании. Лишь создавалось такое впечатление, что она исключена, и в этом был ключ.
Кичжун намеренно обставил задание именно так. Из всех семерых обсуждавших лишь Чин Сокку сфокусировался на дочери, в то время как она была представлена таким образом, чтобы казалось, что она выведена из задания. Кроме того, наблюдение велось за тем, как комментируются взаимоотношения между тремя мужчинами, их эмоциональное состояние и вероятная причина возможной вспышки гнева.
И результат стал еще более однозначным. Не мог Чин Сокку не быть преступником.
— Прямо идея фикс какая-то, что здесь должен быть преступник! Может, так нужно, чтобы он здесь был, что уже и все под это подгоняется, а? Если так уверены, так надо брать, чего всякие эксперименты разводить?
— Тогда еще я не мог точно определить подозреваемого.
— Говорите, что устроили эксперимент, потому что были уверены, что он здесь? А что, нельзя без всяких там заданий просто взять у всех ДНК? В чем проблема-то?
Повисла тишина. Атмосфера между Сокку и Кичжуном становилась все более напряженной.
Через минуту Сокку обнажил зубы и, скалясь, процедил:
— Доказательств у тебя не-е-ет. У тебя даже данных по ДНК нет, сопоставить не с чем, так ведь?
Кичжун не отвечал, а участники смотрели на него с волнением. Они желали только одного — чтобы любым способом, но Кичжун арестовал Сокку. Их, казалось бы, единственная цель — выйти отсюда — уже не была актуальной. Смогут ли они выскочить из лап этого коварного человека, если даже выйдут? Этот вопрос давил на нервы, и страх было трудно скрыть.
Кичжун сказал:
— Нет, сам эксперимент и есть доказательство. Все твое поведение, все твои слова.
— Ну так я и говорю: в суде-то это не прокатит как доказательство.
— Элементарно сделать так, чтобы прошло, но важно то, что я не собираюсь до этого доводить. Или ты меня не расслышал?
Уголки губ слегка дрожали.
— А, это ты так просишь сказать, где тело дочери?
— Да.
— И что тогда?
— Я выведу тебя из числа подозреваемых и сделаю так, что твоя ДНК никогда не будет проходить сопоставление. Но это только в случае, если ты не попадешься с новым преступлением. Дело в том, что у полиции есть данные ДНК из-под ногтей жертв.
— Из-под ногтей у нас ДНК берут? Ты уверен? Врешь опять, как я погляжу.
— Если захочешь, я могу тебе отдать эти образцы.
— Видать, очень хочешь меня убедить, что не врешь. Что ж. Давайте считать, что так. Но не думаю, что их просто возьмут и отдадут.
— Конечно. В том-то и дело — если я заберу образцы, значит, в моем окружении есть преступник. Ты опять же подпадешь под подозрение. Поэтому лучше их вообще не трогать.
Сокку рассмеялся:
— Ну так и что же ты предлагаешь?
— У тебя выбора нет, я к этому.
— Я уже достаточно плясал под твою дудку. Может, хватит, уважаемый коллега?
Возможно, он рассчитал момент, когда Кичжун будет в замешательстве — рука Сокку скользнула к кобуре. Это были доли секунды, но вдруг — ба-бах! — раздался звук выстрела, и участники закричали.
Прямо перед Сокку в полу образовалась темная дыра. Кичжун держал палец на спусковом крючке. Сокку испугался, и его рука, продвигавшаяся к кобуре, замерла в воздухе.
— Чин Сокку, руки за голову!
Тот медленно поднял руки, зафиксировав взгляд на Кичжуне.
Кичжун очень хорошо чувствовал характер Сокку, желающего все контролировать. Он любит манипулировать, заставлять людей эмоционально колебаться и испытывает удовольствие от того, когда может своими руками направлять ситуацию. Если бы дело происходило в допросной, он бы притворился, будто готов признаться, а сам гонял бы полицию и в итоге стремился психологически подчинить.
— Чин Сокку, все кончено. Признание не требуется.
Улыбка сошла с губ Сокку. Кичжун продолжил:
— Зачем ты поступил так с моей дочерью?
Целясь в Сокку из пистолета, Кичжун приблизился, а парень отклонился с поднятыми руками.
— Я спрашиваю, зачем ты поступил так с моей дочерью?
От гнева держащие пистолет руки дрожали. Налитые кровью глаза Кичжуна были полны убийственной ненависти. Если бы взглядом можно было убить, то этот взгляд был бы именно таким.
— С Хеын?
Как только Сокку сказал это, внутри Кичжуна что-то взорвалось:
— Заткнись!
Вскричав, подобно рычащему зверю, Кичжун подскочил к Сокку и приставил к его лбу дуло пистолета. При соприкосновении раздался щелчок. Припертый к стенке Сокку издал стон.
— Я знаю, что вы не можете меня убить, так что оставьте свои бессмысленные действия. Коллега, вы же должны выяснить, как погибла ваша дочь и, соответственно, где она сейчас?
— Убью!
Налитые кровью глаза Кичжуна были полны слез, которые он сдерживал из последних сил. Он прямо у него перед носом. На расстоянии вытянутой руки перед ним находится враг, убивший его дочь. Мерзавец, которого он, блуждая, искал десять лет, не находя даже его тени.
— Говори. Как ты это сделал? Зачем?
Сокку усмехнулся:
— Вы уж как-нибудь не все сразу спрашивайте, господин профессор. Поспокойнее, ага… В отличие от взрослых, дети маленькие, поэтому брать их за горло не так просто, как может показаться. А я ведь впервые… Как за горло ни хватай, остается зазор. Так что ладонью не получилось, пришлось пальцами жать — вот так.
Сокку соединил поднятые руки и изобразил, как нажимает пальцами на детскую шею. Кичжун лишь на миг поднял глаза, взглянул и продолжил пристально смотреть на Сокку. Он смог быстро подавить боль. Но взглянув на руки, убившие его ребенка, Кичжун ощутил, как его сердце разрывается в клочья. Отведя револьвер ото лба Сокку, он отошел немного назад. Если стоять слишком близко, есть вероятность оказания сопротивления. Сокку опустил руки и передернул плечами.
— Теперь очередь сказать, почему я это сделал?
Можно не говорить, и так понятно. Разгадывая третье задание, он сам сказал: «Наверняка в мужчине что-то накопилось». Будь это обычный человек, на основании практически лишенного конкретики изложения ситуации, он никак бы не пришел к таким выводам.
Это не единственное основание. Преступнику было выгодно убить Хеын по совершенно определенной причине. Выбив из колеи следователя, он мог избежать расставленных сетей. Эта выгода была четко видна.
— Да, собственно, легко догадаться. Ты за мной гнался. А мне тоже жить охота.
— Где тело? Говори, пока не прикончил.
— И ты сказал, что, типа, отпустишь меня, если скажу?
— Да.
— И как я могу этому верить? — Сокку подбородком указал на наведенный на него пистолет: — А мне кажется, пристрелишь сразу, как скажу.
По сути, это был приказ убрать пистолет.
Кичжун пристально посмотрел на Сокку. Словно переживая внутренний конфликт, какое-то время он не реагировал, но затем медленно опустил пистолет на пол. Остальные, побелев, сделали шаг назад. Казалось, Сокку вот-вот вытащит оружие. Но он, как ни странно, не двигался. И вдруг усмехнулся, фыркнув:
— Ага, а мой-то пистолетик не заряжен!
Кичжун понял, насколько небрежно положил пистолет. Хотелось выругаться про себя. До этого у него все более или менее получалось, и в важный момент так оплошать!
Выдавая Сокку оружие в начале второго этапа эксперимента, Кичжун сказал, что оружие заряжено пятью настоящими патронами и одним холостым, но на самом деле все шесть были пустышками — чтобы невозможно было разобраться по разнице веса. В принципе, нестрашно, если бы и узнал, но в случае возникновения нештатной ситуации так будет легче ее подавить.
Кичжун снова схватил пистолет. Думал хоть в ногу выстрелить. Но тут произошло неожиданное. Сначала раздался крик, а потом сдавленный стон. Сокку держал Юнги, приставив нож к его шее. Тот нож, которым резал клейкую ленту, когда связывали Чунсона.
Кичжун прицелился, но попасть в Сокку, который ловко прятался за Юнги, было невозможно. Донесся низкий голос Сокку:
— Открой дверь и зафиксируй ее.
Кичжун кинул на него злобный взгляд и достал мобильный телефон. Немного поколебавшись, он запустил команду, фиксирующую дверь в открытом состоянии.
В проеме показался испуганный Хёнгын. За ним стояли трое охранников.
Хёнгын еще из офиса организаторов увидел происходящее и бросился к входной двери. Если бы он вошел со стороны двери «STAFF ONLY», то оказался бы лицом к лицу с Сокку, а если через входную — смог бы воздействовать на него со спины. Но проблема была в том, что в этой ситуации Сокку мог воспользоваться открытием двери. И пока Хёнгын раздумывал, как лучше поступить, дверь вдруг открылась.
Никто из участников не отреагировал на открытую дверь. Ближе всех к ней находился Сокку.
Стоило Хёнгыну сделать шаг к двери, Сокку сильнее прижал нож к шее Юнги.
— Со Хёнгын, не двигаться! — приказал Кичжун. Тот рефлекторно замер.
— Та-а-ак, если не хочешь увидеть, как я его прикончу, скажи и этим дуболомам зайти и встать сюда.
Кичжун послушался, и Хёнгын с охранниками, зайдя внутрь, встали рядом с ним. Сокку, держа заложника, встал спиной ко входу.
Он велел кинуть ему телефон и ключи от машины. И тут же в воздух со стороны Кичжуна взлетели ключи с мобильником и упали на пол рядом с Сокку.
— А теперь толкни сюда пистолет.
В пистолете оставалось четыре настоящих патрона. И неизвестно, убежит ли Сокку просто так или будет стрелять по людям.
Если не передать ему пистолет, погибнет Юнги. Сокку не такой человек, который остановится, имея цель прямо перед собой. Кичжун медленно положил пистолет на пол, но передвинуть его к Сокку не решался.
— Так что, просто кончаю сопляка? Хотя чего там, ты и так тут ими как инструментами пользовался, не так, что ли?
Это такой риторический прием, воздействовать на совесть. Сознание Кичжуна помутилось. У него все перед глазами ходило кругами, как у пьяного. Его переполняло желание убить мерзавца.
Но ведь только ему одному известно, где тело его дочери.
Кичжун заскрипел зубами.
— А-а-а! — Сокку вонзил нож под ключицу Юнги. Нарочно не затронул жизненно важные органы.
— Руки убрал. Иначе в следующий раз будет по-серьезному!
Рана была, видимо, глубокая, хлынула алая кровь.
— Понял я, понял!
Кичжун протянул руку к лежащему на полу пистолету.
— Не рукой, ногой толкай!
Словно не услышав, Кичжун взял пистолет в руку и взвел курок. Это произошло в мгновение ока.
Как только Сокку поднял нож, раздался выстрел, пуля вонзилась в пол. Непроизвольно сжавшись, Сокку немного отдалился от Юнги. Воспользовавшись этим, Кичжун подлетел к нему.
Но Сокку уверенно вонзил нож в бок Юнги. Тело раненого изогнулось, он кричал от боли.
Кичжун подхватил падающего Юнги. Тут же подоспели Хёнгын и охранники. Сокку схватил с пола ключи от машины и бросился в открытую дверь.
Кичжун положил Юнги на пол и ринулся за Сокку, но было уже поздно. Тот уже выбегал из помещения. Кичжун не мешкал. Крикнув, чтобы вызывали скорую, он изо всех сил помчался за беглецом. Вслед за Кичжуном устремился и Хёнгын. В лаунже остались только участники.
Чунсон подбежал к истекающему кровью Юнги, уложил его ровно и зажал рану. Мёну зажал рану на ключице. Минчжу не знала, что делать, и просто кричала. Сиён подняла телефон и, хотя он был защищен кодом, воспользовалась функцией экстренного вызова.
— Что стоите? Помогайте! — крикнул Чунсон застывшей Минчжу. Только тогда она очнулась и, подскочив, положила свою руку поверх руки Чунсона, чтобы сильнее зажать рану. Благодаря усилившемуся давлению сочившаяся между пальцев кровь наконец-то остановилась.
— Я вызвала скорую. Сказали, скоро будут, — крикнула Сиён.
Поскольку это ножевое ранение, полиция тоже будет.

Бесконечное тростниковое поле колыхалось под хмурым ветром. Закатное зарево вдруг исчезло, и наступил вечер, затянутый неясным светом.
В нем растворился Сокку. Трое охранников, разделившись, стали его преследовать, но в тростниках следы терялись. Где-то там был и Кичжун. Тростник становился все выше. Уже доходил до уровня глаз.
Между стеблями тростника мелькал Сокку. Его то было видно, то нет. Направление он выбрал правильное. Треск ломающихся стеблей заглушал все остальное.
Заполучив ключи, Сокку, однако, выбрал не машину, а побег в поле, что было запасным планом, но это в итоге оказалось более правильной в его случае стратегией. На машине его могли догнать, могли перекрыть ворота при помощи фургона. В поле был еще и Хёнгын. Он предполагал, что, разделившись с Кичжуном, будет легче поймать преступника, но сбился с пути.
Сокку было видно все реже и реже. Расстояние не стало меньше, но в какой-то момент тростник опустился и стала видна тропка. Нашел! Здесь проходил злодей.
Расстояние начало сокращаться. Сначала появилась только голова, затем верхняя часть тела, потом ноги, а потом и весь он. Стало видно, как Сокку бежал, расчищая перед собой путь и крутя головой. Но он не оглядывался. Это давало шанс. Кичжун собрал последние силы в уставших ногах. Давай, давай…
И вот уже до Сокку можно было достать рукой.
В какой-то момент парень обернулся и, увидев Кичжуна, не раздумывая бросился на него. Они схватились в жесткой драке.
Сокку сел поверх Кичжуна и стал изо всех сил бить его кулаком. Намеревался выбить из него сознание, чтобы выиграть время и сбежать. У Кичжуна из носа лилась кровь, были разбиты губы. Параллельно с этим Сокку нащупывал кобуру. Кичжун заметил это, сбросил Сокку и сам сел на него. Их положение поменялось. Скрипя зубами, Кичжун целился в лицо врага.
— Как, как можно сделать такое с маленьким ребенком?! Как?!
Он ревел, словно зверь, потерявший детеныша. Весь его кулак был наполнен болью, которая копилась столько лет.
Кулак Кичжуна был измазан кровью Сокку. Кичжун уже бессознательно, практически инстинктивно продолжал бить. Откуда-то издали раздался голос Хёнгына:
— Господин Хон!
Он услышал ревущий голос Кичжуна.
Кичжун остановился. Сокку уже почти потерял сознание, у него не было сил сопротивляться. Кичжун протянул руку к кобуре, достал пистолет, поднялся. Затем, всем весом зафиксировав левую ногу Сокку, взвел курок. Глаза преступника округлились, и он задергал ногами:
— Не надо! Не надо!
Бах! Пуля пронзила левую ногу Сокку. Из раны брызнула темная кровь. Сокку издал ужасный вопль.
Кичжун обшарил карманы Сокку и нашел нож. Тот самый нож, которым он угрожал Юнги. От боли Сокку не заметил этого.
— Ты даже с первого раза убить не можешь.
Кичжун поднес нож к глазам Сокку. Он попытался подняться, стал дергать ногами, но ноги не слушались его. Он хотел пустить в ход руки, но Кичжун чиркнул ножом по правой подмышке.
— А-а-а-а… — Сокку изогнулся от боли. Он больше не мог двигать правой рукой. — С-слушай? Нельзя тебе так со мной…
Желая обезвредить его левую сторону, Кичжун хотел всадить нож в глаз Сокку, но остановился.
— А тело дочери? Уже не нужно? — В пустых глазах Сокку появилась осмысленность.
— Где оно? Что ты с ней сделал?
От мысли, что сейчас он может выдать информацию, у Кичжуна закружилась голова, будто вернулось на какое-то время утраченное сознание. Ее маленькое тельце…
— Ть…! — Это все, что произнес Сокку, выплевывая кровь изо рта.
— Что?
— Если меня прямо здесь отпустишь, скажу. Если задержишь или убьешь, никогда тебе не найти ее. — Будто забавляясь реакцией Кичжуна, Сокку захихикал.
Кичжун не отвечал, не мог. В руке был нож, но его не всадишь в злодея. Тело не подчинялось. Сознание словно отключилось.
Донеслись голоса приближающихся Хёнгына и охранников.
— Ну что, хочешь остаться в неведении до конца жизни?
В голове Кичжуна проносились разные мысли. Калейдоскопом проскакивали воспоминания, но не только о Хеын. Там были и другие жертвы. Фотографии их мертвых тел, на которые он смотрел чаще, чем видел себя самого в зеркале. Их прижизненные фото. И самая острая рана в сердце — Хеын. То единственное создание, которое наполнило жизнь Кичжуна восторгом. Она стала всей его жизнью, а потом пропала и лишила его того, что называют жизнью.
Нет, ни при каком условии такого злостного преступника отпускать нельзя. Он совершит убийство снова.
— Я покину страну через три дня. До этого разберись с запретом на выезд. Я пришлю эсэмэску с временем вылета. Приедешь туда, когда я зарегистрируюсь, и все дела. Прямо у прохода в самолет скажу, где тело, — выпалил Сокку, словно из пулемета, и протянул руку за визиткой с номером.
Но… Кичжун гнался все это время с целью найти тело Хеын. Не найдя ее, он даже умереть спокойно не сможет.
И все же…
И все же…
Рука, державшая нож, утратила последние силы.
Стоило Кичжуну опустить руку, Сокку стал осторожно выползать из-под него. С гримасой на распухшем лице он смотрел на свои поврежденные руку и ногу. Их раздуло, из них текла темная кровь.
Кичжун сказал уверенным тоном:
— Визитки нет, запоминай номер так. Если тебя там не будет, тут же спущу запрет на выезд.
И он назвал свой номер. Сокку пробормотал его, чтобы запомнить. Кичжун сказал:
— Два дня. Давай на послезавтра.
В любом случае вопрос запрета на выезд решается не за пару часов. Для осуществления плана Кичжуна ему необходимо максимально ускорить дело.
— О’кей, послезавтра. И только чтобы все было, что комар носа не подточит. Если дочь хочешь найти.
Сокку встал на нетвердые ноги. Побрел, оглядываясь. Кровь оставляла следы. Так он исчез в тростниках.
Кичжун присел в нетерпении. Прошло около минуты. Донеслись голоса ищущих его коллег, и в тростниках показался Хёнгын. Увидев окровавленные руки Кичжуна, он испугался, но, бегло осмотрев его, убедился, что, похоже, ран нет, разве что лицо разбито.
— Что произошло? Где убийца?
— Упустил.
— В смысле?
— Он сбежал.
— А выстрел? Я думал, вас ранили.
— Упустил я его… — Не в силах договорить, Кичжун закрыл лицо руками.
Хёнгын вздохнул с облегчением и удивленно посмотрел на Кичжуна. Радовало, что из двоих был ранен явно Сокку, но то, что его упустили, не вызывало сомнений.
И вскоре Хёнгын узнал, в чем дело. Кичжун дал указание ни в коем случае не давать запрет на выезд. И не сообщать полиции, что преступник — Сокку.
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После завершения эксперимента (1)

Новостные репортажи, интернет, Ютуб наводнили сюжеты о происшествии. В месте проведения эксперимента, организованного совместно правительством и полицией, произошло убийство, однако один из организаторов, Хон Кичжун, в нарушение закона продолжил эксперимент, после чего был ранен человек, — просочилось все. Особое возмущение со стороны общественности вызвало то, что полиция признала этот факт только спустя четыре дня с начала незаконного продолжения эксперимента, когда участники уже были отпущены.
Это произошло спустя буквально день после того, как участников распустили. Никто из них сам не сообщал о произошедшем. Но это было делом времени, и информация стала известна, когда раненый попал в больницу.
Хон Кичжун подвергся гонениям. В первую очередь против него обернули не незаконность эксперимента, а то, что он подверг людей опасности, поместив их в одно пространство с убийцей.
Хёнгын связался с участниками и попросил несколько дней молчать о том, что преступник — Сокку. Сказал, что это единственная возможность его поймать.
Хёнгын знал, что Кичжун организует эксперимент из-за личного мотива — поиска своего ребенка. И, в общем, понимал, что может отпустить преступника за возможность найти тело. И когда это произошло, Хёнгын осознавал, что это нехорошо, но не мог отвернуться от своего старшего коллеги, чуть ли не десять лет потратившего на поиски тела дочери.
Хотя после завершения эксперимента сержант Сокку не проявлялся и его местонахождение было неизвестно, вышестоящие совсем не думали о том, что преступник он, а лишь, выпучив глаза, гонялись в поисках Кичжуна.
Хёнгын и Хёнсо были допрошены. Они ответили практически на все вопросы, но о самом главном умолчали. Обсуждались варианты взыскания, но было принято решение, что до того, как найдется Кичжун — а это поможет связать концы с концами, — будут просто приостановлены их полномочия.
Кичжун особо не скрывался. Но поскольку обнаружить свое местонахождение было нельзя, он отключил телефон. Решил включить лишь раз, чтобы проверить сообщения от Сокку.
Кичжун за Сокку следил. Еще до второго этапа эксперимента ему была известна информация, что тот живет со своей семьей в районе Йондынпхо в одном из многоквартирных домов.
Сокку непременно должен выйти на связь. Ему нужно решить вопрос с запретом на выезд, поэтому он вынужден сдержать эту часть обещания. Но была опасность, что он сбежит, не сообщив, где тело дочери. И Кичжун не мог допустить, чтобы это произошло.
Наступило семь часов вечера следующего дня после того, как Сокку сбежал с места проведения эксперимента. Уже мог успеть все подготовить, было самое время прислать информацию. Кичжун включил телефон. Посыпались сигналы о звонках и сообщениях. Бессчетное количество. Звонки от полиции, из его отдела. От друзей, от знакомых. Даже от Чунсона. Чунсон спрашивал, сколько времени надо будет молчать о Сокку. И среди этого потока было сообщение от Сокку. Пришло немногим позже четырех часов дня.

Планирую взять билет в Таиланд на 28-е, 3:20 утра.

Кичжун, не выключая телефон, начал действовать. Погнал машину на подземную стоянку. Это был единственный вариант, ведь злодей не двигался на своих ногах. Уже раньше Кичжун установил его автомобиль по фотографии семьи, прикрепленной к зеркалу заднего вида.
Следов полиции тут пока не было. Кичжун сделал несколько кругов по парковке. Места рядом были заняты. Кичжун припарковался перед автомобилем Сокку, перекрыв путь.
Он выслал номер Сокку Хёнгыну:

Напиши на этот номер, что он поцарапал машину. Если не будет реагировать, угрожай.

Если написать «Случайно поцарапал вашу машину», это может не подействовать на Сокку, которому не до этого ввиду спешных сборов перед отъездом из страны. Требовалась такая ситуация, которая создавала бы для него опасность заявления в полицию в случае его молчания.
Издали донесся звук закрывающейся железной двери, показался Сокку. Хромая, он спускался по лестнице. Раненые нога и рука были перебинтованы наспех, явно спешил.
Нога не слушалась, и Сокку выругался. Нервничает, должно быть, до завтра надо собрать всю семью. Или нет, такой, как он, может сбежать, бросив всех.
Сокку подошел к водительскому месту и остановился. Осмотрелся и постучал в затонированное стекло. Кичжун посмотрел на него изнутри. Лицо у Сокку было растерянное.
— Эй! — Сокку постучал еще сильнее.
Кичжун повернул голову к бумажному пакету на пассажирском сиденье. В нем были электрошокер и веревка. Приподняв его, он приоткрыл окно на водительском месте.
— Что я там поцарапал…
Когда Кичжун вышел из машины, Сокку выпучил глаза. Но было уже поздно. В момент Кичжун выхватил накануне отнятый у Сокку нож и приставил его к шее парня. К сонной артерии. В такой ситуации не дернешься. Никакая проворность не поможет — нож сразу проткнет горло.
— Идем к тебе.
Сокку не шелохнулся.
— Что за дела? Договорились же встретиться в аэропорту.
— Давай без лишних слов. Пошли.
— У меня семья дома. Нельзя.
— Тогда звони и говори, чтобы ушли…
Чуть нож вжался в шею, Сокку съежился и сделал шаг вперед.
— Дернешься — тут же прирежу, — предупредил Кичжун.
Увидев, как Сокку послушно направляется в нужную сторону, Кичжун понял, что тот наврал, будто семья дома. Уже куда-нибудь отправил и планировал слинять в одиночку.
Открылась дверь лифта. Выходящая девушка взглянула на Кичжуна и Сокку и слегка посторонилась, пропуская. Нож она не должна была увидеть — Кичжун закрыл его, встав за Сокку. Тот не стал рисковать и обращаться к женщине. Оставалось продержаться всего несколько часов, нельзя предпринимать поспешных действий.
— А что происходит-то? — спросил Сокку в лифте. В зеркале отражалось его лицо, явно недоуменное.
Кичжун не ответил.
— Боишься, что сбегу, не сказав, где тело. Ну ладно, попробуем тебя понять, — сказал Сокку успокаивающим тоном. Кичжун и на этот раз не ответил. Жесткое дыхание Сокку касалось его слуха. Он явно пытался изобразить спокойствие, а сам очень даже нервничал.
Войдя в квартиру, Кичжун отпустил нож. Из того места, к которому было прижато лезвие, потекла струйка крови. Как только закрылась дверь, сработал автоматический замок.
В тот же момент Сокку развернулся и бросился на Кичжуна. Тот не увернулся.

Очнувшись, Кичжун обнаружил, что не может шевельнуть ни рукой, ни ногой. Вспомнил, как Сокку бил его по жизненно важным частям тела, почему он и потерял сознание.
Кичжун пришел в себя, но глаза открывать не стал и не шевелился. Где-то совсем рядом Сокку разговаривал по телефону. Из трубки доносился голос, вроде мужской, но тонкий. Что говорит, слышно не было.
— Собираюсь уезжать… Да, видимо, на этом все. Ха-ха, а я-то что! Да.
Кичжун открыл глаза. Его голова была повернута набок, поэтому ближе всего к нему был пол. Добиться четкости зрения было не так просто. Разглядел, что ноги связаны веревкой, которую принес он сам. Кичжун с Сокку находились в гостиной.
Слегка повернув голову, он увидел Сокку. Кичжун встретился взглядом с его черными глазами. Тот держал телефон у уха, разговаривал, сидя на диване. Кичжун понял, что привязан к стулу посреди гостиной.
Сокку внимательно посмотрел на него и, попрощавшись с собеседником, закончил разговор.
— Очнулся?
Кичжун увидел на стене часы. 7:43. Учитывая, что сообщение Хёнгыну он послал в пять минут восьмого, без сознания он был минут десять от силы. Возможно, Сокку и электрошокер пустил в ход.
— Ну что, давай послушаем, что́ скажешь. Мы обо всем договорились. Зачем заявился?
— Ты сам догадался.
— Боишься, не скажу. А нет такого, чтобы я не мог сказать? Ведь когда уеду, то все, конец.
— На всякий случай.
— Риски снижал, дело нужное. Но что уж так утомлять-то?
— Где тело моей дочери?
— Ты что, думаешь, что я тебе что-то скажу после того, что ты наворотил? Договор разрываю. Я тебя оставляю здесь связанным и улетаю, все.
В гостиной был дикий беспорядок. На столе опрокинутый горшок с цветами, на пол высыпано содержимое помойного ведра. У дверей стоит чемодан на колесиках. Понятно было, насколько спешно Сокку собирался. В углу валяется принесенный им пакет.
Сокку поставил второй стул, придвинулся и приблизил свое лицо к Кичжуну. В нос ударило его несвежее дыхание.
— Ну, чего ты от меня хочешь? Все, кроме тела дочери. Все сделаю.
Сокку причмокнул, демонстрируя интерес.
Кичжун со злобой посмотрел на него. Нельзя дать себя одурачить. У злодея так мало времени, но и сейчас он издевается, царапая по сердцу.
— Тьфу! — Кичжун плюнул в лицо Сокку. Лицо того в момент окаменело, и он утерся рукавом. Его рука устремилась к лицу Кичжуна. Удар был не один. Последовал второй, третий.
— Я тут деликатничаю с тобой, вот ты и смеешь демонстрировать, типа ничего не боишься…
Лицо Сокку было исполнено ненависти. Опрокинувшись на пол вместе со стулом, Кичжун продолжил получать удары кулаком. Рот был разбит, и из него шла кровь, начало мутить.
— Урод! Еще когда ты на эксперименте строил из себя королька, я уже знал, что ты сдохнешь. Козел ты недоделанный! — Орудуя кулаками, Сокку явно потерял разум. Молчание Кичжуна, видимо, стало катализатором. Получая удары ногами, он убедился, что и предыдущие убийства произошли по той же причине. Помимо двух участников эксперимента и Хеын — жертв трое. Что же их объединяло?
Сокку поставил ногу на голову Кичжуна, но вдруг непонятно с чего побежал к обувной полке и обулся. Наблюдая за ним, Кичжун сплюнул скопившуюся во рту кровь. Смотря на Сокку снизу, он широко улыбнулся. Улыбка перешла в смех. Пятна крови на губах придавали ему отталкивающий вид.
Зрачки Сокку расширились. Интуитивно он чувствовал, что что-то пошло не так. Почему он не боится?
В Кичжуне не было того, что, как считал Сокку, обязательно должно было быть. Страха. В его глазах не было ни страха, ни боязни, ни сомнений.
Неужели?
— И это… тоже твой план?
Он, кажется, понял, почему почувствовал опасность, как только вырубил Кичжуна у обувной полки.
Сокку привел его в собственный дом, а Кичжун опустил нож и не стал уворачиваться от нападения.
— Это твой план такой, крысеныш?! — спросил Сокку, скрипя зубами. Но Кичжун даже под ударами лишь улыбался.
Все, вплоть до того, что его свяжут, Кичжун предусмотрел, только осознал Сокку это слишком поздно. И то, что опоздал, он тоже понял. Уж лучше в такой ситуации просто пойти на еще одно убийство — это уже ничего не изменит.
Сокку принес из кухни разделочный нож. Небольшой ножик, который был у Кичжуна, для его целей не подходил.
— Мерзота, всю жизнь мне мешаешь…
Сокку всадил нож Кичжуну в бедро. Крик Кичжуна показался ему песнопением. Тогда он всадил нож ему в живот. От боли тело Кичжуна задергалось. Сокку вынул нож. Кичжун задергался еще больше. Сокку улыбнулся. Он испытывал наслаждение. Он всегда испытывал наслаждение, убивая тех, кто его оскорблял.
Он специально избегал жизненно важные органы.
— Если просто умрешь, неинтересно, так ведь? Урод! Строишь из себя умника, а сам десять лет суетился, меня под носом не замечая. Потому что не способен догадаться, что это дело рук полицейского.
Сокку расхохотался и опустил нож. Это произошло тогда, когда он заносил обутую ногу, чтобы резко опустить ее на голову Кичжуну. Бах! Что за звук? Это выстрел из пистолета!
— Что такое…
Сокку посмотрел в сторону прихожей и тут снова — бах! Раздался звук открывающейся входной двери. Ворвалась передвижная бригада вооруженных полицейских. Среди них был и Хёнгын.
Все сразу увидели связанного Кичжуна, залитого кровью. Хёнгын гневно выкрикнул:
— Чин Сокку, вы задержаны с поличным за покушение на убийство, удержание и избиение. У вас есть право на адвоката…
— Эй, а ордер у тебя есть? Что такое вообще?
Сокку собрался схватить Кичжуна в качестве заложника, и тут его глаза расширились. Он увидел стоящих за полицией людей. У входной двери стояли его дети, семи и шести лет, и жена.
— Папа… — Дети расплакались, а Сокку не двигался. Раздался выстрел, сделанный кем-то из полицейских. Сокку закричал и повалился на бок. Пуля пронзила ему бедро. Хёнгын достал ордер.
Полицейские смотрели на корчащегося от боли Сокку. Ни у кого из них на лице не было ни тени сочувствия. Одинаковые выражения, как в масках. Все безучастно взирали на стонущего убийцу.
По приказу Хёнгына полицейские окружили Сокку. Двое других полицейских отвели его руки назад и надели наручники. Сокку сопротивлялся, но он уже понял. Понял, что это конец. Что теперь ему недоступно не только то, что всю жизнь требовало его чувство превосходства над другими, но даже саму возможность жить на свободе он утратил.
— Вы как? Скорая-то где задерживается?! — выкрикнул Хёнгын, подбежав к Кичжуну, чтобы оценить его состояние, и строго взглянул на полицейских из бригады.
Он, едва не окаменев, смотрел на своего старшего коллегу, который потерял дочь и много лет вел одинокую борьбу за то, чтобы найти ее тело. Боялся, что тот умер. Лицо представляло собой кровавое месиво, глаза не открывались. Тело все в крови. У Хёнгына на глаза навернулись слезы.
Прежде чем уйти с тростникового поля, Кичжун дал ему последние указания:
— Я отключу телефон и исчезну. Жди от меня сообщения. Когда оно придет, установи местонахождение по мобильной сети и приезжай туда с полицией.
Хёнгын не понимал, зачем все это, но без лишних слов обещал все сделать. И Кичжун исчез в гуще тростника.
Как только поступила эсэмэска, он понял, что пора действовать. Стал делать все, что велено, желая, чтобы с Кичжуном все было хорошо, и доложил полиции
Только полиция замешкалась. Сигнал с телефона Кичжуна был установлен, но было сложно определить, в каком конкретно здании из нескольких соседних, а также на каком этаже все происходит. И тут Хёнгын вспомнил про сообщение Кичжуна, запросил у телефонной компании данные по тому номеру, который был там приведен. Оказалось, что номер зарегистрирован на Чин Сокку. Дали его адрес. Место совпало с данными по расшифровке сигнала.
Кичжун не открывал глаза. Хёнгын проверил пульс. Он не прощупывался. Полицейские развязали Кичжуна. Уложив его ровнее, Хёнгын стал пытаться запустить сердце. Его коллеги зажали рану на животе, чтобы остановить кровь. Закованного в наручники Чин Сокку буквально выволокли из квартиры.
— Как же вы так! Пожалуйста! Очнитесь! — кричал Хёнгын, давя на грудь Кичжуна.
Хёнгын был секретным поверенным Кичжуна в его десятилетних поисках. Самый младший сотрудник, которого все еще выкручивало на местах происшествия. Он проработал с Кичжуном на тот момент не больше года и как полицейский не мог остаться в стороне от произошедшей трагедии.
Они вместе прошли такой путь, они достигли такого результата. Как это может закончиться таким образом?
Нет, нельзя, чтобы Хон Кичжун умер так.
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После завершения эксперимента (2)

«Известность ему принесло совершенное десять лет назад «суставное убийство», но попался он на негромком деле. Удивительно, что с 2017 года преступник работал в полиции. Шокирующие новости: профайлер, профессор Хон Кичжун взял его во время специально организованного эксперимента. Семь лет назад дочь профессора Хона, Хон Хеын…»

Предъявленные Чин Сокку обвинения подтвердились показаниями, данными участниками эксперимента, а также многочисленными произведенными в ходе эксперимента записями. Но решающую роль сыграли похищение, удержание, избиение Хон Кичжуна и угроза ему убийством.
Чин Сокку признался во всех своих преступлениях. Ему было некуда отступать, так что он рассчитывал на смягчение приговора. Стали известны также те пункты, в отношении которых у Кичжуна не было сведений: критерий, по которому выбирались жертвы, и объединяющие их черты.
Те, кто был убит им в период с 2014 по 2017 год, имели контакты с Чин Сокку и задели его «триггер».
Первая жертва Со Инхи ходила в тот же фитнес-клуб, что и Сокку. Обычно клиентам там нет поводов пересекаться, если только это не специальная групповая программа. Однако, когда однажды Сокку занимался на велосипеде, педаль с настроенным размером слетела, а Сокку не стал ее надевать обратно и собрался уходить. И тут подошла Со Инхи, которая занималась на другом тренажере.
Она стала ему выговаривать, что нельзя оставлять педаль в таком положении. Он возразил, что все равно каждый пользователь вынужден снимать ее, выбирая нужный для себя размер. И вот, уходя, Сокку услышал доносящееся из-за спины недовольное ворчание.
Обернувшись, он увидел, как Со Инхи поднимает педаль и бормочет, что «люди совсем ничего не соображают». Но проблема была не в этом. Она постучала пальцами по голове.
Сокку почувствовал, как у него все плывет перед глазами. Это был неосознанный жест, но для него все выглядело иначе. Так делал его отец, когда в детстве выказывал свое недовольство и презрение по отношению к Сокку.
Отец сопровождал такой жест всякими оскорбляющими достоинство Сокку репликами типа: «совсем тупой», «башка пустая», «голова чушью забита». Когда Сокку стал подростком, пальцы стучали уже не по голове отца, а по его собственной голове: тук-тук-тук.
Тогда у Сокку были кое-какие деньги, полученные по наследству, так что он жил в студии возле станции. А Со Инхи жила неподалеку, чуть подальше от станции. Сокку ждал несколько месяцев, пытаясь переварить эти эмоции. Но это ему не удалось. В итоге он выследил Со Инхи до самого дома.
Следить за ней каждый день стало его манией, и он узнал ее расписание. И вот однажды, когда Сокку чувствовал себя неплохо, но был в отвратительном настроении, он вычислил, что Со Инхи не вышла на работу, и тогда, переодевшись курьером, успешно проник к ней в дом и убил.
Это было его первое убийство. С тех пор, как в нем проснулся интерес к человеческому телу, Сокку занимался репетициями и гордился тем, что довел дело практически до совершенства. Чтобы не упал ни один волосок, он коротко подстригся и плотно надел кепку, продумал, что должен быть в перчатках, как это полагается курьеру, и уже считал себя особым человеком.
Со второй жертвой, Мун Ынсук, у него непосредственных контактов не было. Началось все с того, что Сокку видел, как она шла по улице со своей внучкой — ученицей младших классов. Наверное, внучка проявила недостаточно старания в учебе или что-то в этом роде, но бабушка ругала ее прилюдно и постучала пальцами по ее голове, а Сокку стал свидетелем этого. Дождавшись того дня, когда у него будет плохое настроение, но хорошее самочувствие, парень проник в дом к Мун Ынсук и убил ее.
Причина убить третью жертву, Пак Кванчхоля, была еще более дикой. Уже почувствовав вкус к убийствам, но не имея возможности реализовать его без повода, Сокку жаждал убить, и в один такой день, бродя по району, он увидел мужчину, который внешне был очень похож на его отца в молодости.
Произошло это сразу после напряженного разговора Сокку с отцом. Гнев оказался направлен на случайного человека. Какое-то время походив за этим человеком, он узнал, что тот живет с женой и двумя сыновьями-старшеклассниками. Приставив к его шее нож, Сокку угрожал убить его семью и так увел мужчину на холм, где убил, задушив.
И после совершения убийств Сокку делал кое-что напоказ. Это происходило из любопытства, что можно сделать с телом мертвого человека. Он запечатлевал все на фото. Ему это казалось очень красивым, и потому он подолгу ходил возле тела, фотографируя его. Даже не понимая, что тем самым оставляет следы, Сокку таким образом удовлетворял свои потребности.
Однако он гордился тем, что не допустил ни малейшего прокола. Решив, что, поскольку убийство совершено вне дома, могут подключить как-то иные средства поиска, Сокку взял мобильник жертвы и прикрепил его к припаркованному на улице мопеду, тем самым запутав определение местоположения по сигналу.
Психические отклонения стали проявляться у Сокку в подростковом возрасте, во втором классе средней школы[14]. А пятнадцатилетний рубеж стал поворотным для всей его жизни. Это произошло, когда он стал свидетелем крупной аварии около школы.
Водитель автомобиля, столкнувшегося с грузовиком службы перевозок, погиб на месте, покинув этот мир в жутком виде — с вывернутыми в суставах ногами. Первым свидетелем происшествия стал Сокку.
Важно то, что ему вид вывернутых конечностей показался прекрасным. Он тогда впервые понял, что тело человека, по сути, животного, может иметь такие безграничные возможности.
С тех пор в Сокку сформировалось пристрастие к человеческому телу. Он ходил в библиотеку, чтобы запоем читать книги по биологии, а затем даже специализированную медицинскую литературу. Но это не могло удовлетворить его страсть, поскольку интересовала его не информация о самом теле, а то, насколько возможно изменить положение его частей.
В какой-то момент Сокку понял, что его страстным желаниям хоть как-то соответствует просмотр всяких шоу с такими вещами, как йога, пилатес, выступления мировых знаменитостей, демонстрирующих возможности своего гнущегося тела. Но проблема была в том, что же будет дальше. Ведь все это тоже могло удовлетворить его лишь отчасти.
Однажды ему попалась ходившая в интернете фотография, на которой была часть тела умершего человека. Сокку тут же словно током пронзило. Это было очень острое чувство. Вот оно. То, что он все это время хотел!
С тех пор ему хотелось видеть это снова. Но достать такое было негде. Если только не убить самому.
Вот на этом фоне Сокку и совершил первое убийство, вызванное презрительным жестом стучащих по голове пальцев. Вывернутые суставы казались ему красивыми, и он ощутил позыв сделать фотографию.
Первое убийство Сокку совершил, будучи двадцатишестилетним белоручкой, и на тот момент у него накопилось множество претензий к обществу. Имея большие деньги от наследства, работать он не хотел, но при этом испытывал паранойю, что общество не признает его за то, что он только ест да развлекается.
Когда Сокку начал отбиваться от рук при всем давлении и контроле, родители стали относиться к нему как к отщепенцу, а после демобилизации из армии и вовсе выставили из дома. Неприязнь к родителям, которые всю жизнь держали его в страхе и строгости, а теперь вообще прогнали, переросла в гнев по отношению к этому миру. И чем сильнее становился этот гнев, тем больше Сокку хотелось смотреть на мертвые тела.
Причина убийства Кан Юнчжон 11 августа была примерно из той же области. Будучи в команде организаторов, Сокку наблюдал за ней. Она сразу не понравилась ему манерой говорить — будто хочет во все встревать. Решающим моментом стал конфликт, возникший во время программы.
Однажды, когда Сокку оказался на месте проведения эксперимента в качестве организатора, она заявила: «Подумайте сами» и пальцами постучала по голове. Это зажгло в нем ненависть. Сокку не мог не знать, что ради той цели, с которой он пришел на этот эксперимент, ему надо терпеть. Но не мог.
Найти дом Кан Юнчжон было нетрудно. Сокку никак не думал, что организаторы тоже могут попасть под подозрение, поэтому воспользовался формой участника и совершил убийство. Он полагал, что эта идея окончательно выведет его из потенциального круга подозреваемых. Ведь полиция решит, что это точно кто-то из участников, и будет блуждать в потемках, ища только среди них.
Получить доступ к форме было тоже легко. По окончании первого этапа она лежала в раздевалке, и Сокку должен был участвовать в досмотре этой формы, на который были поставлены по двое. Взяв с собой сумку на тот случай, если участники оставят что-то в раздевалке, он положил в нее форму и обувь.
Форма складывалась так хорошо, что много места не занимала, в сумку даже незаметно вошла обувь. Сотрудники клининга обнаружили пропажу и сообщили, что одной формы не хватает. Но Хон Кичжун наверняка не подумает на тех полицейских, которые занимались осмотром формы.
После нескольких дней слежки он выбрал время, когда Кан Юнчжон была дома одна, проник в дом и убил ее. Но проблема в том, что, уже сделав это, он услышал звук ввода кода на электронном замке и столкнулся с Хван Чонсопом, входившим в дом к Кан Юнчжон.
Поскольку Сокку знал Чонсопа в лицо, он его сразу узнал. Непонятно, как и когда, но эти двое — Юнчжон и Чонсоп — закрутили друг с другом. Как они выделили друг друга, на чем сошлись, притом что общение проходило в масках, было непонятно.
Это было странно, но оставлять свидетеля было нельзя. Одним ударом в жизненно важные органы Сокку вырубил его, а затем сделал вид, что сажает в машину своего пьяного приятеля. Он убрал форму в рюкзак и прикрыл лицо кепкой. Боялся, что по пути Чонсоп очнется, но расстояние было небольшое — через пятнадцать минут они были на месте.
Сокку думал, что, если Чонсоп очнется, придется его припугнуть ножом и провести домой под угрозой, но, к счастью, тот пришел в себя только около дома. Стоило приставить нож к его спине, как мужчина на удивление послушно проследовал в квартиру.
Войдя внутрь, Сокку тут же воткнул Чонсопу нож в спину, только лишив сил, а вовсе не сразу довел дело до конца. Сначала он перешел к изначальному плану. Отправив всем участникам сообщения от имени «организаторов» с повелением взять деньги из камеры хранения в метро, Сокку тем самым сделал всех подозреваемыми. Работать с наличкой было легко. Его умные родители-хитрецы еще с детства показали, что это один из способов сократить объемы налоговых выплат.
Находясь в доме у Хван Чонсопа, Сокку думал, как ему быть. И думал долго. Это заняло шесть дней. Хван Чонсоп плакал и умолял оставить его в живых. Говорил, что никому не скажет. Поскольку с этой женщиной он встречался просто ради развлечения, его жизнь важнее, на первом месте. Но Сокку твердо решил его убить. Оставлять в живых свидетеля это, по сути, акт самоубийства.
Он убил его привычным способом — задушив. Это убийство принесло новые ощущения, поскольку изначальной целью решающего действа Сокку была Кан Юнчжон, но добавился еще и Хван Чонсоп, которому еще во время эксперимента не везло.
Ради идеального убийства он снова принял меры и пригнал участников к метро, будто проводился дополнительный эксперимент. Денег ушло больше, чем он планировал, но на самом деле Сокку некуда было их особо тратить.
Он долго чувствовал удовлетворение.
Во всем этом признался Чин Сокку и был передан в руки прокуратуры.
После этого в его тайнике были обнаружены многочисленные фотографии убитых им жертв.

21
После всего произошедшего

Операция Кичжуна прошла благополучно, и он в тот же день пришел в сознание. Хёнгын, разделивший с ним ненастные дни, переживая за него, плакал у его постели, но первые слова Кичжуна были сказаны очень твердо:
— Где Чин Сокку?
Сразу после выписки из больницы Кичжун, который едва мог ходить, отправился в тюрьму к Сокку.
За минувшие две недели Сокку обрили, и он выглядел каким-то поникшим. Он не был похож на себя — плечи сжались, в нем сквозило какое-то бессилие.
Кичжун, сам того не заметив, прищурился. Вроде не такой это человек.
— Ну что, жизнь человеческая — прочная штука, а? — хмыкнул Сокку, как только сел перед Кичжуном.
Тому показалось, что он понял, почему у Сокку словно выбита почва из-под ног. Он знал, что вместе с полицией по странному совпадению тогда вошли жена с детьми. Жена ждала, что Сокку присоединится к ним, и волновалась, почему его нет, а дети забыли что-то дома и начали капризничать, поэтому все они вернулись раньше времени.
Не сказать жене о серьезности ситуации и наплести ей про путешествие было ошибкой. Для детей Сокку был небом и землей. Сколь презрение было его слабостью, столь же для него были важны отношения, в которых нет места презрению, и потому он сам стал контролирующим и авторитарным отцом.
То, что Сокку смог столько лет не убивать, обеспечивалось ему возможностью удовлетворять потребность в контроле и проявлении власти в своей семье по отношению к детям. А его наслаждение от вида мертвых тел удовлетворялось во время работы в полиции. Подтверждением тому могло служить то, что дети воспринимали отца как некоего устрашающего «властителя».
И когда они увидели злодея в поверженном состоянии, это нанесло сокрушительный удар по его эго.
— Я слишком поздно понял, что все это ловушка. Ладно, я проиграл. Повязал ты меня по рукам и ногам. — Сокку вращал глазами и словно выплевывал слова.
И сделка Кичжуна с Сокку, и то, как Кичжун пришел к нему домой и дал себя связать, — все это было спланировано.
Нельзя сказать, что Кичжун не переживал внутренний конфликт. Думал, может, взять и убить Сокку вот этими руками. Ему этого очень хотелось. Но он вспомнил лицо Хеын, которая написала стихотворение, в котором высказывала переживание о здоровье папы, и не стал этого делать.
Он действительно подумывал: возможно, ради того, чтобы найти тело дочери, придется в какой-то момент отпустить злодея. Ведь найти ее тело для него важнее всего на свете, важнее самой жизни. Но ни доли секунды у Кичжуна не было мысли, что ради этого можно злодея упустить совсем. Этого нельзя было делать, помня о погибших от его рук, ради родных и близких этих людей. И, конечно, ради тех жизней, которые Сокку еще мог отнять в будущем.
Но доказательств, которые бы позволяли однозначно поймать Чин Сокку, не было. Что было, так это косвенные улики, его поведение во время эксперимента, тест на психопатию, баллы во время эксперимента, походка на записи и жесты. Но не было прямых улик, таких как ДНК, группа крови или отпечатки пальцев. Имелись обоснованные опасения, что Сокку могут совершенно нелепым образом признать невиновным на основании недостаточности улик. И это внушало Кичжуну ужас.
Поэтому он отпустил преступника. Был риск, что тот сбежит за границу, так и не сказав, где тело дочери, и потому лишение Сокку свободы было единственным надежным способом. Кичжун только сделал вид, что отпускает его. Но новое преступление злодея и заключение его под стражу — вот что было его конечной целью.
Поэтому он решил сам стать его новой жертвой. Готов был погибнуть. За жизнь Кичжун не цеплялся. Сердце разрывало то, что пока он еще не нашел тело дочери, но думалось, что, если Чин Сокку посадят за убийство его, а он окажется рядом с Хеын, это не так уж плохо. И он не помышлял ни о чем таком, чтобы позволить злодею уйти.
Сокку вдруг спросил, пристально глядя на Кичжуна:
— Как я погляжу, ты выбрал забить на поиски тела дочери и посадить меня. Как так можно?
Лицо его выражало недоумение. Убийца, лишивший жизни нескольких ни в чем не повинных людей, надел маску с человеческим лицом и изображал удивление.
Если на такое реагировать, все только затянется. Кичжун не ответил и перешел к делу:
— Слышал, ты признался во всех предыдущих преступлениях.
— Ну да, а смысл? По-любому светит пожизненное.
Кичжуну рассказали, как Сокку, признаваясь в преступлениях по одному, доводил допрашивающих его полицейских. Психопат с желанием властвовать. Даже признаваясь в содеянном, он находил возможность получать низменное наслаждение.
— А что же ты опустил признание по поводу моей дочери?
Чин Сокку признался во всех преступлениях, которые были известны СМИ и по поводу других велось расследование. Но о Хеын он и рта не раскрыл. Почему же он, признаваясь во всем подряд, этого преступления не признал? И на фотографиях с места убийства, найденных у него дома, детей нет. Но Кичжун не сомневался, что это преступление совершено Сокку.
— Не говорил, чтобы сделать это лично. Знал, что ты придешь.
Плечи его казались опущенными, но лицо убийцы вернулось.
Как же он раньше не заметил? Что глаза этого злодея пусты.
— Хотел мне лично признаться?
— Не-а, сказать тебе кое-что, о чем ты и подумать не мог.
Если не признание, то что это может быть? О чем это он?
Кичжун ощутил, как все его тело ломает чувство опасности.
— Твою дочь… это самое… не я.
Смысл этих слов дошел до сознания Кичжуна не сразу. Несколько секунд он сидел в растерянности, никак не реагируя.
— …Что?
— Я не убивал.
Что это может значить?
Голова не работала. Душило чувство потрясения.
— Я спрашиваю, что ты этим хочешь сказать.
— Хеын — или как там ее, — я ее не убивал. Поэтому и знать не могу, где ее тело. — Сокку расхохотался.
— Преступник — кто-то другой?
— Ну, наверно. Мне-то почем знать.
— Хочешь сказать, это совпадение?
— Может, кстати, и подражатель. Ты уж так обложил меня, что мой фанат мог попытаться помешать следствию, разве нет? — И Сокку снова расхохотался.
Кичжун смотрел на него так, будто небо рушится, раскалываясь. Он был в отчаянии. Хотелось бы думать, что Сокку таким образом набивает себе цену и изгаляется перед ним, но инстинктивно Кичжун понимал. Понимал, что сейчас Сокку говорит правду.
Те, кто говорит правду, и те, кто лжет, выглядят по-разному. Нет смысла лгать там, где нет никакой выгоды. Человеку незачем совершать бессмысленные действия.
Постепенно выбитый из колеи Кичжун смог сфокусироваться на измывающемся над ним Сокку. Голова начала работать, разум вернулся.
— Не смейся. Мерзавец.
— Ух ты как! А я говорю, что я не виноват. Что же мы такие грубые?
— Может, сделал это не ты, но в любом случае ты имеешь отношение к тому, что случилось с Хеын. Говори. Как все было?
Чин Сокку передернул плечами:
— А я ничего такого не говорил…
Кичжун ощутил, как внутри него все горит. Он поднялся и открыл окно в комнате для свиданий.
— Говори! Говори, мерзавец! Кто убил мою дочь?! Ты знаешь!
— Эй, конвойный! Свидание окончено!
Чин Сокку вскочил как ни в чем не бывало. Вошел конвойный и стал вопросительно смотреть на них поочередно, готовясь отвести Сокку в камеру.
— Сядь! Я не закончил! Сюда иди, скотина! — кричал Кичжун, едва ли не повиснув на форточке и грозя кулаком. Но Сокку непринужденно покинул помещение.
Кичжун взвыл. Его накрыло ощущение, что оборвалась жизненная нить, которую он с такими усилиями дотянул до сего дня.

«Коллективное убийство в масках», которое и так оставалось горячей темой, стало обсуждаться с новой силой. Ли Пёнчжу был осужден на пятнадцать лет. Было принято во внимание его сотрудничество со следствием, а также то, что он раскрыл имена участников преступления.
Выяснилось, что из пятерых нападавших на магазин непосредственно удар ножом хозяину был нанесен двадцатиоднолетним юношей.
Этот молодой человек признался, что после окончания школы устроился подрабатывать на стройплощадке и мечтал сводить концы с концами, чтобы иметь возможность вырваться из бедного дома, и тут получил предложение от Ли Пёнчжу. Ему показалось, что это занятно, и он согласился. При этом два фактора, возникших в непредвиденной ситуации, привели к тому, что он в итоге сделал.
Первое — когда он испугался, что на них донесут и он окажется в тюрьме, парень принял ошибочное решение, что лучше уж тогда убить. Второе — это то, что им двигала зависть по отношению к имущему человеку, когда тот молил о пощаде и кричал, что дома у него жена и дети. В отношении этого юноши судебное решение уже было вынесено — он будет наказан за убийство, а по поводу оставшихся четверых дело еще рассматривалось.
Ожидалось, что Чин Сокку будет осужден только за удержание Кичжуна и угрозу убийством, но постепенно косвенные улики, его признание и найденные фотографии привели к тому, что иски по поводу других убийств были удовлетворены, и для него запросили смертную казнь. Но в реальности смертная казнь не применялась и приговор равнялся пожизненному заключению без права досрочного освобождения.
Кичжун также получил взыскание. Были учтены и поддерживающее его общественное мнение, и его успешная работа по раскрытию преступлений-висяков и задержанию убийцы-изувера, так что увольнение было заменено отстранением от службы на три месяца.
Незаметно прошло полгода. Огромное место проведения эксперимента решили превратить в достопримечательность, и, когда эта новость стала достоянием общественности, все шестеро участников получили приглашение. Кичжун позвал всех поужинать вместе.
Местом встречи оказался ресторан с большим светлым помещением, в которое в этот погожий день лились весенние солнечные лучи.
— Что, опять я первая? — хихикнула Минчжу, когда сотрудник ресторана проводил ее к столику.
Она подумала, что на этот раз надо ждать совершенно спокойно. Она вспомнила, как, придя на второй этап эксперимента, была раздосадована, что придется долго ожидать. Минчжу подумалось, что, еще не зная, что ждет ее в ближайшие несколько дней, она готова была злиться из-за такой ерунды. Не верилось, что прошло уже полгода.
Обещанные пятьдесят миллионов вон поступили на счет через неделю после того, как все вышли оттуда. У Минчжу не было работы, и несколько дней, сидя дома, она размышляла, как поступить с такой суммой. Будучи подкованной в сфере экономики и финансов, Минчжу зависала на хедхантерских сайтах, думая найти новое место, но потом оставила это дело. До этого она устраивалась куда придется, чтобы обеспечить доход на жизнь, и просто работала, ведя монотонную жизнь в бесконечных повторениях. Больше она так не хотела.
Минчжу задумалась: а чем она действительно хотела бы заниматься? Деньги обеспечивали ее возможностью не кидаться на первое подвернувшееся место, а спокойно поразмышлять о своих предпочтениях. Чтобы выиграть время, она пока устроилась подрабатывать в кафе, а эти большие деньги положила на сберегательный счет, чтобы не трогать.
После эксперимента Минчжу осознала, насколько ценной является повседневная жизнь, которую до этого она считала скучной и незначительной. А также усвоила, сколь опасной может быть возможность быстрого получения больших денег.
Но самым главным приобретением стало то, что она остро ощутила, сколь неучтиво могла вести себя по отношению к другим. Напряженная жизнь без просвета привела Минчжу к игнорированию окружающих, к ощущению обманутости, будто все остальные живут лучше, в основе чего, как оказалось, находилась элементарная зависть. Под маской участника эти черты получили еще более явное выражение. Она и сейчас живо ощущала тот шок, который испытала от осознания того, что под другими масками были такие же люди.
И еще Минчжу впервые подумала, что отсутствие друзей в ее жизни не связано с отсутствием денег. Что люди дружат не только с теми, у кого они есть.
Открылась дверь. Кто же войдет? Так интересно. Но и в этот раз вторым был Мёну. Минчжу широко улыбнулась и направилась ему навстречу.

Ким Минчжу, Со Мёну, Ан Сухо, Пэк Юнги, Но Чунсон, Хан Сиён — встречу никто не пропустил, даже Хёнсо пришла вместе с Кичжуном.
Когда в помещение вошел Кичжун, все разом поднялись со своих мест.
— Ну как, у вас у всех все благополучно? — спросил он, и, усаживаясь обратно, все, словно сговорившись, прыснули.
— А вы как думаете?
— Я устал бегать по интервью!
— А я устал бегать от интервью. — Мёну сощурил усталые глаза.
— Я пригласил вас, поскольку нам необходимо подвести итоги. Благодаря помощи каждого из вас был задержан преступник. Но я испытываю в первую очередь даже не благодарность, а чувство вины. Я хочу извиниться, что без вашей воли подверг вас такому испытанию. Поскольку я полагал, что преступник находится среди вас, я вел себя некорректно. Это было обусловлено желанием психологически надавить на преступника. Так или иначе я очень рад, что сегодня мы все смогли благополучно встретиться.
Участники сообщили, что все они смогли начать новую жизнь благодаря полученной сумме, и каждый кратко рассказал о том, как складывается ситуация.
Минчжу, которая всегда окрашивала свои волосы с естественным отливом в черный цвет и с юности привыкла быть середнячком, готовилась к новой жизни. Мёну, по всей видимости, поработавший над своим чувством собственного достоинства, уже не выглядел таким сгорбленным. Он практически расплатился с долгами и активизировал свое дело, только теперь уже не собирался работать на износ, а хотел обеспечить надежное развитие. Он поделился, что раньше был одержим идеей быстрого успеха, а во время эксперимента понял, что именно является по-настоящему значимым в жизни.
Сухо, видимо, усилил занятия спортом и красовался своим рельефным телом. Он бросил работу модели и устроился в фитнес-клуб. Теперь его интересовала более обычная и более стабильная жизнь. У них с его девушкой уже скоро свадьба, сообщил он. В этом важную роль сыграли полученные за участие в эксперименте деньги. Но при этом Сухо, выдавливая улыбку, добавил, что больше ни за что не станет участвовать в таких экспериментах с моментальной наживой.
И закончил он тем, что, когда его все стали считать преступником, он кое-что понял. Сухо принес искренние извинения всем знакомым, кого в прошлом обидел. И почему-то сказал, что ему стыдно за свое прошлое.
Юнги после ранения осознал ценность здоровья, поэтому заботился о себе и теперь выглядел вполне здоровым. Его манера привлекать внимание и вести себя вызывающе растворилась без следа. Другие участники тоже отмечали, как он изменился.
Чунсон был одет в костюм, улыбался приятной улыбкой и попросил прощения за свое надменное отношение к остальным во время эксперимента. Он сказал, что, потеряв работу, думал, что такая резкая манера поведения поможет ему сохранить себя, но во время тех событий к нему вернулся разум, в голове что-то прояснилось. На собственном примере ему стало понятно, что в критической ситуации человек может слететь с катушек, что в смятении можно наделать глупостей, и Чунсон пересмотрел свою жизнь.
Сиён немного набрала вес и в целом выглядела намного лучше, чем тогда, светло и ярко. Она сказала, что после пережитого ей стало казаться, что нет ничего невозможного. В ней появилась неизъяснимая бодрость, которую с удивлением подметили другие участники.
Время проходило в радостной атмосфере. Никто не упоминал о все еще не решенной проблеме — о том, что тело дочери Кичжуна так и не было найдено.
И вот Кичжун достал деньги за ужин и, придавая еще большую расслабленность атмосфере, уже собирался выйти, как Чунсон сказал:
— А что за подарки предполагались?
— А! Планшет. Но он был запаролен. Я вернула его. — Хёнсо, улыбаясь, смотрела на Кичжуна, не понимая, хорошо это или плохо.
— Как это? Это же подарок. А другого ничего не было? — в шутку сказал Юнги.
Кичжун пояснил:
— Были еще книжка про мастера, изготавливающего ключи, замок для велосипеда, заводная кукла, дневник с замочком, запароленный ноутбук, банковская книжка с паролем… Всякое такое. Конечно, все новое.
— А к чему там код доступа? У ключа есть какой-то смысл? — в сомнении наклонив голову, спросила Минчжу.
— Да, на всех подарках были номера. Если их сложить в порядке размещения комнат, получался код к входной двери. Я полагал, что при старательном участии в программе эксперимента справедливо дать возможность покинуть это место, и потому приготовил их. Впрочем, когда эксперимент оказался вне границ закона, это утратило смысл.
Все ахнули от удивления.
Мёну немного привстал:
— А у меня тоже есть вопрос. В ванной комнате отсутствовало зеркало. Это так задумано? Потому что эксперимент связан с анонимностью? Но на самом деле он же таким не был…
— Зеркала не были размещены по двум соображениям. Первое заключалось в том, что разбитое зеркало могло кого-то поранить или стать оружием в руках преступника. А второе основано на результатах исследования, показавших, что при возможности увидеть себя в зеркало вероятность совершения преступником злодеяния снижается. Не было намерения подстрекать его, нужно было всего лишь выявить его истинную натуру.
Когда повисло молчание, Кичжун, смущенно улыбаясь, принес свои извинения за бесчеловечность этой детали.
Первым воскликнул Мёну:
— Оказывается, там было абсолютно все продумано!
Раздались аплодисменты. Юнги картинно хлопал в ладоши, мотая головой:
— Да уж, поистине респект!
На этот раз все участники громко засмеялись. Кичжун тоже смеялся, но так, будто хотел скрыть свой смех от людей.
— Ну что же, угощайтесь. Хорошего вам вечера. Еще раз большое спасибо.
Впервые поклонившись участникам, Кичжун покинул ресторан.
Увидев лица, которые стали намного более счастливыми, чем раньше, он испытал радость, уменьшилось чувство вины. Но Кичжун не мог знать, что принесло им счастье — приобретенный ценный опыт или же большая сумма денег. Он знал, насколько страшным был этот опыт, поэтому не был доволен собой, а переживал смешанные чувства.
То, что эксперимент, который он проводил вопреки здравому смыслу, оказал какое-то положительное влияние, все же не давало Кичжуну повода думать, что он все сделал правильно. Но он и не сожалел.
Кичжун направился к захоронению, где упокоились жертвы Чин Сокку[15]. Наконец-то перед лицом ужасной смерти он мог сообщить о том, что преступник задержан.
В конце этого пути он хотел увидеться с Хеын, чей пустой гроб был помещен там. В гробу нет тела, но Кичжуна ждала фотография дочери, где она так счастливо улыбается.
Он не смог поймать преступника, убившего его дочь. Но это еще не конец. И конца не будет, если только он не сдастся. Чин Сокку уклонялся от ответа, но у Кичжуна возникло впечатление, что он что-то знает о смерти Хеын. Неизвестно, каким образом, но он явно имеет к этому отношение. Кичжун подозревал, что, возможно, есть даже соучастник, о котором он прежде не подумал.
Он не сдастся.
До того самого дня, когда будет найдено тело Хеын, когда преступника заключат под стражу и когда он лично обличит его.
* * *
Спасибо за выбор нашего издательства!
Поделитесь мнением о только что прочитанной книге.
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Примечания

1 Около 571 тыс. рублей.

2 От англ. lounge — гостиная, место отдыха.

3 От англ. dining room — столовая.

4 Поскольку в корейском языке отсутствует категория рода, в оригинале речь участников не указывает на пол говорящего. Ввиду того, что участники эксперимента не должны выдавать свой пол, мы везде переводим реплики в мужском роде (от слова «участник»). — Прим. переводчика.

5 Обращения и окончания глаголов в корейском языке зависят от социального положения, пола и возраста как говорящего, так и его собеседника (т. н. стили или степени вежливости). Различные формы обращений могут проявляться как в специальных словах, так и в специальных уважительных грамматических формах. Несоблюдение стилей вежливости в корейском языке считается грубым нарушением субординации.

6 В корейском языке имя Сухо () означает «страж» или «защитник».

7 По всей видимости, имеется в виду период колониальной зависимости Кореи от Японии (1910–1945).

8 Психологический эксперимент, проведенный в 1971 году американским психологом Филипом Зимбардо. Участники были случайным образом разделены на «охранников» и «заключенных»; на территории проведения эксперимента полностью соблюдалась иллюзия работы тюрьмы. Был завершен по причине проявления крайней жестокости со стороны «охранников».

9 Психологический эксперимент, проведенный в 1963 году психологом Стэнли Милгрэмом. Исследовал возможность подчинения строгому авторитету, несмотря на очевидные нарушения норм морали, с целью понять причины жестокого поведения работников нацистских концлагерей во время Второй мировой войны.

10 Главная улица в Сеуле.

11 Имеется в виду район возле старых городских ворот под названием Тондэмун (Восточные ворота), в котором находится один из крупнейших рынков, а также множество лавочек, модных магазинов и иных торговых точек.

12 Примерно 285 тыс. рублей.

13 Юридическое требование, которое обязывает уведомить задерживаемого о его правах при задержании.

14 В Южной Корее следующая система обучения: начальная школа — 6 лет, средняя — 3 года, старшая — 2 года.

15 В Южной Корее существует традиция устраивать мемориалы жертв той или иной трагедии.
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